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DOCUMENT S/16456*

Letter dated 29 March 1984 from the representative of France to the Secretary-General

I have the honour to transmit to you, on behalf of the
10 States members of the European Economic Commun-
ity, of which France currently occupies the presidency,
the text of the declarations adopted on 27 March 1984 by
the Ministers for Foreign Affairs of the Community.

I should be grateful if you would have these declara-
tions circulated as a document of the General Assembly
and of the Security Council.

(Signed) Luc DE LA BARRE DE NANTEUIL
Permanent Representative of France
to the United Nations

ANNEX

Declarations adopted by the Ministers for Foreign Affalrs of the
States members of the European Economic Community on 27
March 1984

On 27 March 1984, the Ministers for Foreign Affairs of the 10
States members of the European Economic Community adopted e fol-
lowing declarations prepared at the European Council on {0 and 20
March.

A. EAST-WEST RELATIONS

The Ten have a responsibility in regard to peace and stability in
Europe and to the security of their populations. They consider that the
process of European integration which they have launched and which
they intend to pursue resolutely is of primary imporiance in this regard.
They declare their determination to maintain and intensify their contri-
bution to the improvement of relations between East and West. They
appeal to the Soviet Union to co-operate in progress towards genuine
détente on the basis of a balance of forces, of respect for the interests
of all States, of the faithful implementation of the Helsinki Final Act in
all its aspects and of the renunciation of the use and threat of use of
force. In this connection, the Ten recall their position on the question
of Afghanistan.

The Ten emphasize the particular importance of the implementation
of the Helsinki Final Act for peace and security in Europe. Having
made a decisive contribution to the creation of the process of the
Conference on Security and Co-operation in Europe, which seeks to
overcome the division of Europe, they will pursue their efforts aimed at
conducting a constructive dialogue with the Soviet Union and its allies
in central and eastern Europe. They hope to develop co-operation with
each of them on a stable and realistic basis in all concrete fields. They
consider that, if it is to have its full significance, co-operation between
. States must benefit the individual citizen. They favour freer contact
between people in both parts of Europe, in particular between those of
the two German States.

The Ten wish to see the success of arms control and disarmament
negotiations and the resumption of those which have been broken off.
For their part, they are determined to make every effort required in
order to ensure progress in the negotiations in which they are taking
part, in particular the Conference on Confidence- and Security-building

* Circulated under the double symbol A/39/161-5/16456.

[Original: English/French)]
[2 April 1984]

Measures and Disarmament in Europe, held at Stockholm, where they
consider that positive results can be attained.

The Ten set as their objective the establishment of a state of peace
and security in Europe in which man’s right to unrestricted self-
fulfilment and the right of peoples to self-determination will be recog-
nized and respected. They assert that it is possible to make progress
towards this objective by peaceful evolution. Convinced that all the
European peoples wish to live in peace, they appeal to the Govern-
ments of the Soviet Union and its allies in Central and Eastern Europe
to work for more constructive East-West relations in a spirit of equality
and of respect for the legitimate security interests of all concerned.
The Ten, for their pan, are determined to make their own contribution,
in the interests of Europe and of peace in the world.

B. THE MIDDLE East

The Ten are intensely concerned at the three conflicts in the Near
and Middle Easti—Lebanon, the Arab-Israel dispute and the war
between Iraq and Iran—which are serious both in themselves and in the
effect which each has on the others.

1. Lebanon

The Ten recall the fundamental imponiance of the re-establishment in
Lebanon of its independence, sovereignty, unity and territorial .
integrity. The Ten hope that, following the Lausanne conference, pro-
gress towards reconciliation in Lebanon will prove possible. They
hope that the Lebanese Government and all political forces will con-
tinue their efforts to bring about national unity and establish a lasting
peace throughout the country by reaching a just solution to its internal
problems which respects Lebanese sovereignty and the desire of the
population of that country to escape from the suffering inflicted on it by
the Middle East conflict. They underline the need to initiate without
delay processes which will lead to the withdrawal of foreign forces
from Lebanese territory.

They express the hope that the international community will shortly
be in a position to give the Lebanese Government any help it requests
in order 1o maintain peace in the country.

They undertake to participate actively at the appropriate time in the
work of reconstructing Lebanon.

2. The Arab-Israeli Conflict

Following decades of confrontation in the Middle East, the need for
a settlement guaranteeing peace among all the States of the region is
universally recognized. The Ten consider that this settlement should
include the right to existence and security of all these States, including
Israel.

Likewise, all the parties concerned have conceded that settlement
must take account of the legitimate rights of the Palestinian people. In
the view of the Ten, this entails acceptance of the right of the Pales-
tinian people to self-determination, with all that this.implies.

Finally, it has been universally acknowledged that all the problems
which exist between Israel and its neighbours must be resolved in
accordance with the principles recognized by the international commun-
ity, including non-recourse to the use of force and non-acquisition of
territory by force. For the Ten, this means that, in accordance with
Security Council resolutions 242 (1967) and 338 (1973) Israel must put
an end to the territorial occupation which it has maintained since the
conflict of 1967. The Ten call on all parties to draw the consequences
from these principles and to start the negotiations which are necessary
for their implementation. ’






region when the United States is escalating its military

presence in the area, the operations directed against

Nicaragua are being intensified and the Government of

Honduras is submitting increasingly to the plans

hatched by the United States Government for the pur-
. pose of destroying the Sandinist People’s Revolution.”

I should be grateful if you would have this letter cir-
culated as a document of the Security Council.

(Signed) Javier CHAMORRO MORA
Permanent Representative of Nicaragua
to the United States

DOCUMENT S/16458

Letter dated 2 April 1984 from the representative of Israel to the President of the Security Council

I wish to draw your urgent attention to another in a
series of terrorist atrocities against Israel’s civilian popu-
lation, perpetrated today, 2 April 1984.

At 10.05 a.m., local time, three terrorists entered a
clothing store located at the busy downtown junction of
two main thoroughfares in Jerusalem’s commercial dis-
trict at the intersection of Jaffa Road and King George
Street. They emerged from the store firing weapons and
throwing hand-grenades at civilian passers-by.

In the ensuing bloodshed, 48 civilians were wounded,
one seriously and four moderately. Eight foreign tourists
were among the casualties.

Arms abandoned at the scene of the terrorist attack
were later found to be of Eastern European manufacture.

Of the three terrorist attackers, one was fatally injured
in the attack and the two other terrorists were captured
by Israel security forces.

The timing and location of this murderous attack was
designed to cause the maximum number of civilian
casualties, including women and elderly people.

In the wake of this dastardly terrorist attack, the PLO

[Original: English]
[2 April 1984])

terrorist faction calling itself the “Democratic Front”
claimed responsibility. As it is well known, this faction
is a constituent member of the PLO terrorist organiza-
tion. In its statement, issued in Damascus, the Demo-
cratic Front falsely claimed that an attack had been car-
ried out on the Israel Ministry of Tourism, Commerce
and Industry in Jerusalem, taking all the Ministry person-
nel hostage. Later, this terrorist act was claimed by
another group, that of the notorious Abu Nidal.

Once again, a PLO terrorist attack on innocent men
and women, including the elderly, has provided proof of
the character and ultimate goals of the PLO terrorists of
all factions, namely, the cold-blooded and deliberate
murder of innocent civilians.

I have the honour to request that this letter be circu-
lated as a document of the Security Council.

4

Aryeh LEVIN

Chargé d’Affaires a.i.

of the Permanent Mission of Israel
to the United Nations

DOCUMENT §/16460*

Letter dated 2 April 1984 from the representative of Afghanistan to the Secretary-General

In reference to the letter dated 26 March 1984 from
the representative of Pakistan addressed to you [S/
16435], 1 have the honour to bring to your attention the
text of the following news dispatch from Bakhtar Infor-
mation Agency:

“Kabul, 27 March, Bakhtar—According to a report
from the Ministry of Defence of the Democratic
Republic of Afghanistan, a MIG aircraft of the Demo-
cratic Republic of Afghanistan air force, which had
taken off from Kandahar ‘Airport on a training flight,
crashed.

* Circulated under the double symbol A/39/163-5/16460.

[Original: English}
[3 April 1984]

“The plane had lost its directions due to bad
weather and technical problems, crossed Kandahar
space and crashed when its fuel was finished.

“Second Lieutenant Sayed Hashem, pilot, died in
this crash and the Afghan authorities in Spinboldak
received his mortal remains from the Afghan Consu-
late in Quetta.”

I request you to arrange for the circulation of this
letter as an official document of the General Assembly
and of the Security Council.

(Signed) M. Farid ZARIF
Permanent Representative of Afghanistan
to the United Nations



DOCUMENT S§/16461*

Letter dated 1 April 1984 from the representative of Viet Nam to the Secretary-General

Upon instructions from my government, I have the
honour to transmit herewith the text of the statement by
the spokesman of the Ministry of Foreign Affairs of the
Socialist Republic of Viet Nam concerning the recent
acts of war by the Thai authorities against the People’s
Republic of Kampuchea.

In this connection, I wish to inform you that we com-
pletely reject the slanderous allegations made in the letter
dated 29 March 1984 from the representative of Thailand
[S716453]).

I should be grateful if you would have this letter and
the enclosed statement circulated as an official document
of the General Assembly and of the Security Council.

(Signed) HOANG BICH SON
Permanent Representative of Viet Nam
to the United Nations

ANNEX

Statement dated 31 March 1984 by the spokesman of the Ministry
of Foreign AfTairs of the Socialist Republic of Viet Nam

Over the past few days, the Thai authorities have repeatedly spread
the slander that Vietnamese army volunteers in Kampuchea had
intruded into Thai territory and attacked civilians.

This is a trick of thief shouting thief. As is known to all, over the
past five years, the Thai authorities have let the remnants of Pol Pot’s

* Circulated under the double symbol A/39/164-S/16461.

[Original: English]
[3 April 1984]

forces, China’s instrument, use Thai territory as their sanctuary to
oppose the Kampuchean people’s revival.

According 10 the Kampuchean News Agency S.P.K., since March
1984, Thailand has helped the remnants of Pol Pot's forces from their
sanctuaries labelled “refugee camps™ in Thai territory to conduct sabo-
tage activilies against Kampuchea's populated border areas, committing
many crimes, including destruction of houses and market-places and
killing a number of civilians.

What is particularly serious is that in the later half of March 1984,
many units of Thai armed forces directly supported the above-
mentioned sabotage activities. In the week ending 15 March alone,
Thai aircraft violated Kampuchean airspace 4 times, Thai vessels
intruded into Kampuchean waters 48 times (in Koh Kong, Koh Tang
and Poulo Vay areas), and Thai ground forces fired big gun shells 75
times on Kampuchean territory (in Choeung Khsan, Anlong Venh,
Romiet, Phma Puoch, Tasaing and Smatden areas). In the week ending
22 March, the Thai air force conducted 32 sonies into Kampuchean
airspace (over Preah Vihear, Amech, Poipet, Maokhuang, Kaomelai,
Kong Rieng areas), Thai warships intruded into Kampuchean waters on
80 occasions (in Koh Tang, Koh Kong and Poulo Vay areas), and Thai
ground troops fired big guns on Kampuchean territory 52 times.

These are premeditated acts of war which crudely violate the
savereignty of the People’s Republic of Kampuchea and international
law.

The Foreign Ministry of the Socialist Republic of Viet Nam flatly
rejects the slander of the Thai authorities. While firmly supporting the
legitimate right of the Kampuchean people and their armed forces to
punish the genocidal Pol Pot gang and their accomplices, the Socialist
Republic of Viet Nam reiterates once again its consistent policy of
respecting the independence and sovereignty of Thailand. The Govern-
ment of the Socialist Republic of Viet Nam demands that the Thai
authorities immediately stop lending a hand to Beijing and the Pol Pot
gang in opposing the Kampuchean people’s revival. Such opposition is
not in the interest of the Thai people or of peace and stability in
South-East Asia.

DOCUMENT S/16462* **

Letter dated 3 April 1984 from the representative of Thailand to the Secretary-General

Upon instructions from my Government and further to
my letter dated 29 March 1984 [S/16453], 1 have the
honour once again to draw your urgent attention to the
recent military operations launched by Vietnamese troops
in Kampuchea since 25 March 1984 against innocent
Kampuchean civilians—women, children and the aged—
at encampments built for them inside Kampuchea by the
United Nations Border Relief Operation (UNBRO) oppo-
site the Thai villages of Ban Samrong Kiat and Boai, to
the east of the Thai provinces of Si Sa Ket and Chantha-
buri.

‘Not only did these recent operations spill over into
Thailand, thus violating Thai sovereignty and territorial

* Incorporating document S/16462/Corr.1 of 23 April 1984.

**Circulated under the double symbol A/39/165-S/16462 and
Corr.1.

[Original: English]
[4 April 1984]

integrity, but also caused another massive influx of some
10,000 Kampucheans into Thai territory. More can be
expected, as the attacks have continued on the Kam-
puchean civilian encampments supervised by UNBRO.

The Royal Thai Government wishes to express its
grave concern over the current situation and considers
such indiscriminate attacks against Kampuchean civilian
encampments, already well documented by the interna-
tional media, as a serious crime against humanity.

The Royal Thai Government, in close co-operation
with UNBRO, has already granted temporary refuge and
provided basic relief assistance to Kampucheans who
have been compelled to abandon their homeland because
of the Vietnamese aggression and continued occupation
of parts of Kampuchea. This latest influx of Kampuche-
ans has added a further humanitarian responsibility
directly to Thailand and indirectly to the international



community. Nearly 150,000 Indo-Chinese refugees and
displaced persons are now being sheltered inside Thai-
land, while some 230,000 Kampucheans are congregated
along the Thai-Kampuchean border. Many of these per-
sons would be forced to flee into Thailand if their
encampments came under Vietnamese attack.

It is a fact that the funds provided by the donor coun-
tries and States Members of the United Nations for
UNBRO are already very scarce and dwindling. Yet,
additional requirements for UNBRO’s humanitarian relief

work may be necessary as a result of the current Viet-
namese military operation against Kampuchean civilians
as cited in the foregoing.

I have the honour to request that the text of this letter
be circulated as an official document of the General
Assembly and of the Security Council.

(Signed) Birabhongse KASEMSRI
Permanent Representative of Thailand
to the United Nation

DOCUMENT S/16463

Nicaragua: draft resolution

The Security Council,

Having heard the statement of the Permanent
Representative of Nicaragua [2525th meeting),

Also having heard the statements made by the
representatives of several States Members of the United
Nations in the course of the debate,

Recalling its resolution 530 (1983), which reaffirms
the right of Nicaragua and of all the countries of the
region to live in peace and security free from all foreign
interference,

Noting General Assembly resolution 38/10, in which,
inter alia, the States of the region, as well as other
States, are urged to refrain from continuing or initiating
military operations with the objective of exercising politi-
cal pressure which would aggravate the situation in the
region and hinder the negotiation efforts by the Conta-
dora Group,

Reaffirming all the purposes and principles of the
Charter of the United Nations, particularly the obligation
of all States to refrain from resorting to the threat or use
of force against the sovereignty, territorial integrity or
political independence of any State,

Commending the sustained efforts being carried out by
the countries that make up the Contadora Group in the
search for a peaceful and negotiated solution to the
conflicts that affect the region,

Recognizing and welcoming the broad international
support expressed to the Contadora Group in its efforts
to bring peace and development to the region,

Noting with great concern the foreign military pres-
ence from outside the region, the carrying out of overt
and covert actions, and the use of neighbouring terri-

[Original: English)
{4 April 1984}

tories for mounting destabilizing actions that have served
to heighten tensions in the region and hinder the peace
efforts of the Contadora Group,

Noting also with deep concern the mining of the main
ports of Nicaragua,

1. Condemns and calls for an immediate end to the
mining of the main ports of Nicaragua, which has caused
the loss of Nicaraguan lives and injuries to nationals of
other countries as well as material damage, serious dis-
ruption to its economy and the hampering of free naviga-
tion and commerce, thereby violating international law;

2. Affirms the right of free navigation and commerce
in international waters and calls on all States to respect
this right by refraining from any action which would
impede the exercise of this right in the waters of the
region;

3. Reaffirms the right of Nicaragua and of all the
countries of the region to live in peace and security and
to determine their own future free from all foreign
interference and intervention;

4. Calls on all States to refrain from carrying out,
supporting or promoting any type of military action
against any State of the region as well as any other
action that hinders the peace objectives of the Contadora
Group;

5. Expresses its firm support to the Contadora Group
for the efforts it has so far carried out and urges it to
intensify these efforts on an immediate basis;

6. Requests the Secretary-General to keep the Secu-
rity Council informed of the development of the situation
and of the implementation of the present resolution;

7. Decides to remain seized of the matter.

DOCUMENT S/16465*

Letter dated 2 April 1984 from the representative of the Islamic Republic of Iran to the Secretary-General

On instructions from my Government, I have the
honour to refer to the letter dated 23 December 1983

* Circulated under the double symbol A/38/798-5/16465.
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from the representative of Iraq addressed to you [S/
16238] and to state that paragraph 2 of the Iraqi letter
says: *“‘Article 35 of the Geneva Convention on the safety
of environment . . . does not exist, and it remains up to



the Iranian authorities to come forward with its text”. In
this respect, I wish to draw the attention of all concerned
to the Protoco! Additional to the Geneva Conventions of
12 August 1949, and relating to the Protection of Vic-
tims of International Armed Conflicts (Protocol 1)? and
to quote article 35, as follows:

“Section I

“METHODS AND MEANS OF WARFARE

““Article 35-Basic rules

“l. In any armed conflict, the right of the Parties
to the conflict to choose methods or means of warfare
is not unlimited.

“2. It is prohibited to employ weapons, projectiles
and material and methods ot warfare of a nature to

cause superfluous injury of unnecessary suffering.

“3. It is prohibited to employ methods or means of
warfare which are intended, or may be expected, to
cause widespread, long-term and severe damage to the
natural environment.”’

I wish to stress that paragraph 3 of the above-
mentioned article was meant specially in our previous
correspondence. I am enclosing a photocopy of two
pages of the Protocol.3 I would appreciate it if this letter
and its attachment could be circulated as a document of
the General Assembly and of the Security Council.

(Signed) Said RAJAIE-KHORASSANI
Permanent Representative of the
Islamic Republic of Iran

to the United Nations

DOCUMENT S/16466*

Letter dated 4 April 1984 from the representative of Viet Nam to the Secretary-General

I have the honour to transmit herewith the text of the
statement dated 3 April 1984 by the spokesman of the
Ministry of Foreign Affairs of the Socialist Republic of
Viet Nam on the Chinese shellings of Viet Nam’s terri-
tory.

I should be very grateful if you could have this letter
circulated as an official document of the General Assem-
bly and of the Security Council.

(Signed) HOANG BICH SON
Permanent Representative of Viet Nam
to the United Nations

ANNEX

Statement of 3 April 1984 by the spokesman of the Ministry of
Foreign Affairs of the Socialist Republic of Viet Nam on the
Chinese shellings of Viet Nam’s territory

On 2 April 1984, the Chinese authorities ordered their armed forces
to fire thousands of artillery shells on eight places in the Vietnamese
border provinces of Quang Ninh, Lang Son, Cao Bang, Ha Tuyen and
Lai Chau, and called this shelling a “self-defence” act in retaliation
against “Viet Nam’s armed provocations” against Chinese border areas.

This has been and oft-repeated manoeuvre of China over the past

*Circulated under the double symbol A/39/169-5/16466.
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[4 April 1984]

five years aimed at covering up its collusion with the Thai authorities
to support the genocidal Pol Pot gang against the Kampuchean people’s
revival and against the three Indo-Chinese countries as a whole.

In the past five years, whenever the remnants of Pol Pot’s forces
launched attacks from their sanctuaries in Thailand into Kampuchean
territories, China simultaneously conducted artillery shellings to cause
tension along the Sino-Vietnamese border.

Since the beginning of this year, the Chinese and Thai authorities
have been trying to encourage the Pol Pot clique’s sabotage activities,
but when the Kampuchean armed forces, with the assistance of Viet-
namese army volunteers, punished the saboteurs, China, with Thai-
land’s collusion, concocted so-called “Vietnamese violations of Thai
sovereignty” and conducted fierce artillery shellings of Viet Nam’s
northern border areas.

It is known that the situation along the Viet Nam-China border has
been relatively calm lately. China's so-called self-defence act is clearly
a calculated act aimed at putting pressure on Viet Nam from two sides
in order to save the genocidal Pol Pot gang from the punishing blows
of the Kampuchean army and people, creating tension and undermining
the developing trend towards dialogue between Indo-Chinese and
member countries of the Association of South-East Asian Nations.

This act of the Chinese authorities blatantly violates Viet Nam's
sovereignty, disturbs the security and disrupts the normal life of the
Vietnamese people in border areas. The Vietnamese army and people
in the northern border provinces, with their high vigilance, have duly
punished the Chinese expansionists for their criminal acts.

The Foreign Ministry of the Socialist Republic of Viet Nam strongly
condemns and denounces to the world and the Chinese people the
Chinese authorities’ policy of nurturing and supporting the genocidal
Pol Pot gang which keeps committing crimes, and resolutely demands
an immediate end to their hostile acts towards the three Indo-Chinese
countries, acts which run counter to the interests of the Chinese people
as well as of peace and stability in South-East Asia.

DOCUMENT S/16467*

Letter dated 4 April 1984 from the representative of China to the Secretary-General

I have the honour to enclose herewith the text of a
statement dated 2 April 1984 by the spokesman of the

* Circulated under the double symbol A/39/170-S/16467.
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Ministry of Foreign Affairs of the People’s Republic of
China.

I should be grateful if you could arrange for the circu-
lation of this letter and its enclosure as an official docu-



ment of the General Assembly and of the Security Coun-
cil.

(Signed) LLIANG Yufan

Acting Permanent Representative of the
People’s Republic of China

to the United Nations

ANNEX

Statement made on 2 April 1984 by the spokesman of
the Ministry of Foreign Affairs of China

The Vietnamese aggressor troops in Kampuchea have recently once
again intruded into Thailand, but were beaten back by the valiant Thai
soldiers and civilians. On 29 March 1984, the Thai Foreign Ministry

lodged a strong protest with the Vietnamese authorities. The Chinese
Government indighantly condemns the Vietnamese authorities for their
act of aggression and firmly supports the solemn position of the Thai
Government.

During his recent trip to a number of Asian and Pacific countries,
Vietnamese Foreign Minister Nguyen Co Thach talked glibly about his
so-called realistic attitude and sincerity in solving the Kampuchean
issue. No sooner had he made these remarks that Vietnamese troops
carried out the military operation of intruding into Thailand, laying
bare the hypocrisy and deceitfulness of the Vietnamese authorities.

Viet Nam’s criminal act is a gross violation of Thailand’s territory
and sovereignty and a serious threat to peace and security in South-East
Asia. It is also a grave provocation to all justice-upholding countries
and peoples. We would like to warn the Vietnamese authorities that
peoples of the world will not tolerate their outrageous conduct. Should
the Vietnamese authorities cling obstinately to their course, they are
bound to eat the bitter fruits of their own making and suffer more seri-
ous defeats.

DOCUMENT S/16468*

Letter dated 5 April 1984 from the representative of Cyprus to the Secretary-General

Upon instructions from my Government, I have the
honour to bring to your notice new aggressive actions
committed by Turkey against the sovereignty and terri-
torial integrity of the Republic of Cyprus.

On 29 March 1984, Turkey, having chosen one of the
most sensitive phases of the Cyprus problem and in the
midst of your intensified personal involvement, gave ord-
ers to its occupation forces in Cyprus to engage in new
provocative military exercises in the occupied part of the
Republic of Cyprus.

During the Turkish military exercises the airspace of
the Republic of Cyprus was repeatedly violated by F4
Phantom jet fighters of the Turkish air force which parti-
cipated in those exercises. More specifically:

(a) From 0930 to 0945 hours, two Turkish F<4 Phan-
tom jet fighters, originating from the southern part of
Turkey and flying in formation, flew over the Turkish-
occupied villages of Kythrea and Palekythro where they
carried out nine dives and opened machine-gun fire on
ground targets.

(6) From 1150 to 1210 hours, two Turkish F-4 jet
fighters flying in formation flew over the villages of the

* Circulated under the double symbol A/38/799-S/16468.
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Myrtou area where they carried out nine dives and
opened machine-gun fire on ground targets.

These new provocations of the Turkish air force
against the sovereignty of the Republic of Cyprus are
calculated to increase tension in the island and flaunt
upon defenceless Cyprus the military might of Turkey.
Moreover, they are carried out systematically in arrogant
defiance of a host of United Nations resolutions on the
question of Cyprus which, inter alia, reaffirm the
sovereign rights of the Government of the Republic of
Cyprus over the entire territory of the Republic.

In strongly protesting on behalf of my Government
these new aggressive actions of Turkey and its occupa-
tion forces in Cyprus, I wish to urge you once again to
take, as a matter of urgency, all possible steps you may
deem appropriate and necessary towards arresting and
terminating these and other violaiions of the soverelgmty
of the Republic of Cyprus by Turkey.

I should be grateful if this letter were circulated as a

document of the General Assembly and of the Security
Council.

(Signed) Constantine MOUSHOUTAS
Permanent Representative of Cyprus
to the United Nations

DOCUMENT S/16469*

Letter dated 5 April 1984 from the representative of Democratic Kampuchea to the~Secretary-General

Further to my letter dated 25 January 1984 [S/16297],
I have the honour to transmit herewith additional infor-

* Circulated under the double symbol A/39/172-S/16469.
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mation on the use of chemical weapons by the Viet-
namese forces of aggression in Kampuchea.

I should be grateful if you would bring this informa-
tion to the attention of the Group of Consultant Experts
on the implementation of the Geneva Protocol of 19254



and have the text circulated as an official document of
the General Assembly and of the Security Council.

(Signed) THIOUNN Prasith
Permanent Representative
of Democratic Kampuchea

to the United Nations

ANNEX

The Vietnamese aggressors continue to use chemical weapons
to massacre the population of Kampuchea

On 3 February 1984, in Phnom Srok district, Battambang province
(north-western region), four inhabitants were killed or seriously
poisoned as the result of the dumping of chemical substances by the
Vietnamese aggressors in the ponds and rivers.

On 11 February, at Kamping Recach, Siem Reap district, Siem Reap

province (northern region), one inhabitant was seriously poisoned when
eating cakes sold in the market.

On 13 February, in Banteay Srei district, Siem Reap province, four
persons became seriously ill when drinking water from poisoned ponds.

On 17 February, at Samrong, Ampil district, Oddar Meanchey pro-
vince (northern region), one inhabitant died after eating poisoned food.

From 20 to 26 February, at Kompong Cham (central region), 20
children were killed and several others seriously poisoned after eating
cakes sold in the market.

In late February and early March, in Touk Meas district, Kampot
province (south-western region), and Kirivong and Koh Andét districts
Takeo province (south-western region), the Vietnamese aggressors
spread toxic chemical substances in the forests and water points.
Animals and fish died as a result, contaminating all the water.

In early March, in Kampot district, Kampot province, a Vietnamese
occupier dumped poison into the rivers Touk Meas and Stung Totoung,
killing animals and fish. The bodies of several Khmer inhabitants and
soldiers impressed by the Vietnamese occupier, who had caught and
eaten the contaminated fish, were bloated and covered with sores.

DOCUMENT S/16471

Letter dated 9 April 1984 from the representative of Lebanon to the Secretary-General

I have the honour to inform you that the Government
of Lebanon has decided to request the Security Council
to extend the mandate of the United Nations Interim
Force in Lebanon (UNIFIL), which expires on 19 April
1984, for a further period of six months, on the basis of
the terms defined in resolutions 425 (1978), 426 (1978)
and the relevant resolutions and decisions of the Security
Council.

I would like to emphasize to you that my Government
is convinced that, despite the present circumstances in
southern Lebanon, UNIFIL continues to be an important
factor in providing stability. Its presence represents the
commitment of the United Nations to support the
independence, sovereignty and territorial integrity of
Lebanon, in accordance with Security Council resolutions
425 (1978), 426 (1978) and all subsequent resolutions.

[Original: English]
[9 April 1984]

My Government wishes to take this opportunity to pay
tribute and express its appreciation to UNIFIL and the
troop-contributing countries for their efforts and their
sacrifices for the cause of peace in Lebanon.

My Government believes that the time may have come
for the Security Council to reassess the mission of UNIFIL
in the light of the present developments in south-
ern Lebanon, in order to perform a more dynamic role.

I should be most grateful if you would bring this letter
to the attention of the members of the Security Council.
I would also request that this letter be circulated as a
document of the Security Council.

(Signed) M. Rachid FAKHOURY
Permanent Representative of Lebanon
to the United Nations

DOCUMENT S§/16472

Report of the Secretary-General on the United Nations Interim Force
in Lebanon for the period from 13 October 1983 to 9 April 1984

INTRODUCTION

1. In its resolution 538 (1983) of 18:October 1983,
the Security Council decided to extend the mandate of
the United Nations Interim Force in Lebanon (UNIFIL)
for a further interim period of six months, until 19 April
1984. The Council called upon all parties concerned to
co-operate with UNIFIL for the full implementation of
its mandate as defined in resolutions 425 (1978) and 426
(1978) and the relevant decisions of the Council and
requested the Secretary-General to report to it on the
progress made in that respect.

[Original: English}
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2. The present report contains an account of develop-
ments relating to UNIFIL from 13 October 1983 to 9
April 1984.

ORGANIZATION OF THE FORCE

3. As of April 1984, the composition of UNIFIL was
as follows:

Infantry battalions

Fijl coiiiiiciciiiecccccrrccrrtrrt s s s e e eeer e e 623
Finland




Ghana .....coviiiiiiiri e s anee 557
Ireland.......cocociiiiiiiiiiiiiiiiicree et 645
Netherlands.......cocoovimviiiiiiiiiiinnnisiiiencinninsriennaeesinennns 165
NOTWAY ..oiiiiiiiiiinnniin s 639
Senegal......couviiiiiiiiiiiiii e s 559
Headquarters -camp command
Ghana ......oeeiiiiiiitiic s s aanns 148
Ireland......cccooiiiiiiiiiinii e eeaaees 87
Logistics units
France.......ocviiiiiiiiimminiiniininrccree e ees 776
JHAly (oot et s 40
NOTWAY ...iieiniiiiiiiiiic s e 199
SWEAEN...ciiiriiiccriicccctnintctcsaestaaesatsereeasanssneseesaneses 144
ToraL 5 688

In addition to the above-mentioned personnel, UNIFIL
was assisted by 75 military observers of the United
Nations Truce Supervision Organization (UNTSO),
organized as Observer Group Lebanon. Those unarmed
observers are under the operational control of the Com-
mander of UNIFIL, Lieutenant-General William Cal-
laghan.

4. The Government of the Netherlands decided to
reduce its participation in UNIFIL at the end of the last
mandate. The repatriation of the Netherlands battalion
and its replacement by a reinforced infantry company
were completed on 17 November 1983. The French bat-
talion, which had been temporarily reduced at the request
of the French Government in September 1982 [see S/
15455, para. 4, of 14 October 1982), was brought back
to full strength with the arrival of three companies on 5
February 1984.

5. As a result of the movement of units reported in
paragraph 4 above, the areas of responsibility of various
units were adjusted, first, upon the departure of the
Netherlands battalion and, then, upon the reinforcement
of the French battalion. The deployment of UNIFIL as
of April 1984 is shown in the annexed map.

6. The military observers of UNTSO continued to
man the five observation posts along the Lebanese side
of the Israel-Lebanon armistice demarcation line and to
maintain teams at Tyre, Metulla and Chiteau de
Beaufort. In addition, they operated four mobile teams.

7. The Lebanese internal security forces continued to
co-operate with UNIFIL in maintaining order in its area
of operation. They carried out independent patrols and
assisted UNIFIL in special investigations of mutual con-
cern.

8. The Lebanese army unit serving with UNIFIL
remained at a strength of 165 all ranks. They were
deployed in the UNIFIL area and attached to different
battalions.

9. Logistic support for UNIFIL continued to be pro-
vided by the headquarters logistic branch, the French
logistic component, the Norwegian maintenance unit, the
Ghanaian engineering unit, the Swedish medical company
and the Italian helicopter wing. The conditions prevail-
ing in Beirut have complicated the logistic support of the
Force and have required the modification of its provi-
sioning system. The international airport of Beirut and its
seaport were closed during most of the reporting period,
the land communications on the coastal road between the
UNIFIL headquarters at Naqoura and Beirut were fre-
quently interrupted. The Force continued to be denied
access to Tyre and Sidon as well as to all areas adjacent

to the coastal.road by the Israel Defence Forces (IDF).
In those circumstances, UNIFIL convoys to Beirut had to
be suspended, and air and sea shipments diverted to Tel-
Aviv and Haifa, respectively. However, certain supplies,
particularly fresh rations, petroleum products and other
commodities continued to be procured from Lebanese
sources. The Italian helicopter wing continued to play
an important role in the logistic support of the Force and
in humanitarian assistance to the Lebanese civilian popu-
lation. As previously reported, however, flight clearance
was, on occasion, denied by the Israeli military authori-
ties on the grounds that it would interfere with activities
of the Israeli air force. The logistic support of UNIFIL
has been further hindered as a result of the inability of
its helicopters to use the Beirut International Airport.
Negotiations have been initiated with the Lebanese
authorities to secure a suitable landing site, so that air
communications between UNIFIL headquarters and logis-
tic personnel in Beirut can be re-established.

10. In addition to its other tasks, the French engineer
company continued to search for and defuse unexploded
mines, shells and bombs. It demolished 4 roadside
explosive devices, 900 shells of all types, 54 anti-tank
rockets, 47 hand- and rifle-grenades, 20 cluster bomblets
and 3,000 rounds of small arms. On 13 and 14 Febru-
ary, it partially cleared a large minefield near Ett Taibe
where some 300 mines of various types were destroyed.

11. During the period under review, one member of
the Force lost his life as a result of a traffic accident.
Since the establishment of UNIFIL in 1978, 97 members
of the Force have died, 41 of them as a result of firing
and mine explosions, 43 in accidents and 13 from natural
causes. Some 120 have been wounded in armed clashes,
shellings and mine explosions.

12. The discipline and bearing of the members of
UNIFIL as well as of the UNTSO military observers -
assigned to the Force have been of a high order,
reflecting credit on themselves, their commanders and
their countries.

SITUATION IN SOUTHERN LEBANON AND ACTIVITIES
OF UNIFIL .

13. During the period under review, UNIFIL contin-
ued to operate check-points and conduct patrols in its
area of deployment, with a view to contributing to the
maintenance of order and ensuring the security of the
local population. The situation in its area remained rela-
tively quiet, although there werc an increased number of
incidents involving IDF and local militia groups armed
and uniformed by IDF. The population in the area con-
tinued to grow, owing to a further influx of displaced
persons from the north, particularly from the Beirut area,
and many new houses were being built.

14. The presence of IDF within the UNIFIL area
remained at approximately battalion strength. The Israeli
forces normally limited their activities to patrolling cer-
tain main roads but, on occasion, for stated reasons of
security, they erected road-blocks, cordoned off villages,
searched houses and detained local inhabitants.

15. There was a noticeable increase of hostile reac-
tions by the local population against the presence of IDF.
A growing resistance against the activities of IDF men-
tioned above was observed by UNIFIL. Strikes and



other demonstrations, usually accompanied by various
forms of protest, such as the burning of tires and the
erection of road barricades, were held on several occa-
sions in reaction to arrests of local inhabitants. A seri-
ous confrontation occurred at Marakah on 24 February,
in which one villager was killed, 10 wounded and 10
others arrested. Another incident, during which one vil-
lager was killed and two arrested, took place in Qana on
6 March, when the local population protested against
earlier arrests of villagers and attempted to prevent IDF
personnel from entering the village.

16. UNIFIL also recorded some 22 incidents involv-
ing exploded or unexploded roadside bombs. Those
bombs, some of which were of an advanced design and
radio-controlled, were generally found along the roads
patrolled by IDF. On various occasions, the devices
exploded, causing casualties and damage. Others were
found by or reported to UNIFIL, which demolished them
in the interest of public safety.

17. During the reporting period, IDF continued its
efforts to recruit and arm selected villagers in the
UNIFIL area. The IDF plan to establish “village commit-
tees” under Israeli guidance met with little success.
UNIFIL continued with its efforts to contain the activities
of the Lebanese irregulars armed and controlled by IDF.
The number and level of the incidents involving those
-irregulars decreased during the past six months. Most of
the incidents that occurred were related to firing by the
irregulars at or near UNIFIL personnel and their
attempts at hijacking UNIFIL vehicles. In a hijacking
attempt which took place on 8 February near Shagqra,

UNIFIL personnel fired back in self-defence and
wounded one of the hijackers.
18. UNIFIL continued to co-operate with the

Lebanese authorities as well as the United Nations Relief
and Works Agency for Palestine Refugees in the Near
East, the United Nations Children’s Fund (UNICEF) and
the International Committee of the Red Cross in extend-
ing assistance to the local population. The number of
Lebanese civilian patients treated by the Swedish medical
company and the medical teams of the various battalions
remained at a high level similar to the previous reporting
period. Approximately 9,000 Lebanese civilians were
treated in UNIFIL medical centres. The medical person-
nel of the Force, in co-operation with UNICEF, assisted
the Lebanese Government in carrying out vaccination
and water analysis programmes. In addition, UNIFIL
assisted in public works by clearing mined land, provid-
ing equipment and extending engineering assistance.

19. During the period under review, the Commander
of UNIFIL and his civilian and military staff maintained
contact with the Government of Lebanon and the
Lebanese regional authorities. They also maintained
contact with the Israeli authorities on matters affecting
the functioning of the Force. In March and April 1984,
Mr. Brian Urquhart, Under-Secretary-General for Special
Political Affairs, visited UNIFIL headquarters. He also
held discussions with high officials of the Government of
Lebanon and other Governments in the area.

FINANCIAL ASPECTS

20. By its resolution 38/38 A of 5 December 1983,
the General Assembly, inter alia, authorized the

Secretary-General to enter into commitments for UNIFIL
at a rate not to exceed $11,741,000 gross ($11,581,000
net) per month for the period from 19 April to 18
December 1984, inclusive, should the Security Council
decide to continue the Force beyond the period of six
months authorized under its resolution 538 (1983), sub-
ject to obtaining the prior concurrence of the Advisory
Committee on Administrative and Budgetary Questions
for the actual level of commitments to be entered into
for each mandate period that might be approved subse-
quent to 19 April 1984. Should the Security Council
renew the UNIFIL mandate beyond 19 April, the cost to
the United Nations for maintaining UNIFIL during the
period of extension will be within the commitment
authorized by the General Assembly in its resolution 38/
38 A, assuming continuance of the Force’s existing
strength and responsibilities.

OBSERVATIONS

21. While the situation in the rest of Lebanon has
been cause for great concern and attention in the past six
months, the situation in the UNIFIL area of southern
Lebanon has remained relatively peaceful. The presence
of UNIFIL is regarded as essential by the Lebanese
Government and has been of benefit to the much-
increased population of that area. In a letter to me dated
9 April [S/16471], the representative of Lebanon, on
behalf of his Government, has requested an extension of
the mandate of UNIFIL for a further period of six
months. I recommend to the Security Council that it
extent the mandate of UNIFIL for another interim
period, bearing in mind the request of the Lebanese
Government.

22. None the less, the current role of UNIFIL, how-
ever beneficial it may be, does not measure up to the ori-
ginal mandate as spelt out in Security Council resolutions
425 (1978) and 426 (1978), nor to the intentions of later
Council resolutions, such as 501 (1982), 508 (1982) and
509 (1982). Under these resolutions, the withdrawal of
Israeli forces and the restoration of peace, normality and
the authority and sovereignty of the Lebanese Govern-
ment are main objectives. In recent wecks, therefore, I
have been considering further means to achieve these
objectives by focusing on the common interests which all
concerned have in changing the situation in southern
Lebanon for the better.

23. It is clear that a reversion to genuine peace and
normality in southern Lebanon would be in the interest
of virtually all concerned. Where positions vary is less

_on this general objective than on the conditions in which
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it is to be achieved. The Government of Lebanon and
the people of southern Lebanon clearly desire the res-
toration of Lebanese sovereignty and authority up to the
internationally recognized border at the earliest possible
date. Israel, while expressing its desire to withdraw its
forces from Lebanon, is concerned over the security of
its northern border after those forces withdraw. The
security of the Palestinian refugees, especially in the
camps in the Sidon area, is a matter of grave concern
and responsibility.

24. Taking into account all these concerns, it seems
to me that UNIFIL should be enabled, in the near future,
to play an expanded role in securing the objectives of the



Security Council as embodied in the pertinent resolu-
tions, with all due regard to the concerns and interests of
the different parties involved. This course would entail a
general agreement on the attainment of the objectives of

Israeli withdrawal, peace and security in the region and
the restoration of Lebanese authority and sovereignty up

to the internationally recognized boundary. I believe that .
a decision by the Council in this sense could provide the -

framework for the achievement of the objectives which
all parties have in mind.

25. I therefore suggest that the Council consider, at
the appropriate time, and without prejudice to arrange- .

ments elsewhere in Lebanon, a future course of action

which would make more effective the mandate of -

UNIFIL specifically in southern Lebanon, in the context

of the withdrawal of Israeli forces from that area. This -

course would include the following elements:

(a) The temporary deployment of UNIFIL, with ele-
ments of the Lebanese army and internal security forces,
in areas vacated by Israeli forces;

(b) The immediate deployment of elements of
UNIFIL in the Sidon area on Israeli withdrawal from
that area, with a view to assuring the safety and security

of the population, including Palestinian refugees in the

camps in the area;

(¢) The working out of the necessary arrangements -

to ensure that southern Lebanon becomes a zone of
peace under

26. I do not underestimate the difficulties of such a
plan. I put it forward, however, as a pragmatic sugges-
tion to meet the rights and interests of the Government
and people of Lebanon and the concerns of all those now
involved in southern Lebanon. If these are not taken
into account, we shall not achieve any progress, and the
Lebanese Government and the population of southern

Lebanon will continue to pay the price. In my view, the -

the sovereignty and authority of the -
~ Lebanese Government. :

re-establishment of peaceful normal conditions and
economic prosperity in southern Lebanon represents, in
the long run, the best hope for the future and the best
guarantee of security for all concerned.

27. In connection with my recommendation for a
further extension of UNIFIL, I must, once again, draw
the Security Council’s attention to the financial
difficulties faced by the Force. There is, as of the begin-
ning of April 1984, an accumulated shortfall in the
UNIFIL Special Account of some $186.4 million. As a
result, the Organization is falling far behind in the reim-
bursement of the troop-contributing countries, thus plac-
ing an unfair and increasingly heavy burden on them,
particularly on the less wealthy ones. 1 am extremely
concerned about this state of affairs for the above-
mentioned reason and also because it could jeopardize
the functioning of this important operation. Therefore, I
must strongly appeal to all Member States to pay their
assessments without delay. I would like also to appeal to
the Governments of the more developed countries to con-
sider making available, as a practical measure, voluntary
contributions to the UNIFIL Suspense Account, to be
used for the reimbursement of Governments contributing
troops, equipment and supplies to UNIFIL.

28. In concluding this report, I wish to express my
deep appreciation to the troop-contributing countries for
their steadfast and generous support of the Force. I also
wish to pay tribute to the Commander of UNIFIL,
Lieutenant-General William Callaghan, and his staff,
civilian and military, and to the officers and men of
UNIFIL as well as to the UNTSO military observers
assigned to the area. They have performed their tasks
with exemplary dedication and courage.

ANNEX
[Map. “UNIFIL deployment as of April 1984" (see end of volume).]

DOCUMENT S/16473*

~ Letter dated 9 April 1984 from the representative of Cyprus to the Secretary-General

I have the honour to refer to document §/16423 of 20
March 1984 and to make the following remarks.

1. The author of the above-mentioned document .

failed to reply to or even mention the serious charges
contained in my letter of 21 February 1984 to you [S/ -

16357], namely that Turkey and its instruments in the
occupied part of Cyprus have embarked upon a renewed
and intensified effort aiming at permanently securing and

further expanding the utterly illegal importation to the -

occupied areas of the Republic of Cyprus of thousands of

colonist settlers from Turkey (Anatolia) in order to .

change the demographic character of the island.
These criminal, disgraceful and anachronistic acts,

product of the Turkish brutal use of force and outright

aggression committed by Turkey against the Republic of
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Cyprus and its people as a whole, have been condemned
by the whole world and no useful purpose is served by
evading a reply.

2. The hypocritical reference in defence of human
rights and especially of the principle of equality con-
tained in the above-mentioned letter is ironic, to say the
least, if one considers that Turkey’s actions in Cyprus
are in striking contrast and in violation of all lofty prin-
ciples embodied in the Charter-.of the United Nations.
For those who forcibly separated our people on religious
and ethnic criteria, those who brought the tens of
thousands of settlers from Anatolia to dispossess and rob
the citizens of the Republic of Cyprus, are estopped from
accusing others of racism. Instead of accounting for its
unprecedented crimes against Cyprus, Turkey comes for-
ward with impertinent, cynical and naked propaganda.

3. Turkish disregard of and contempt for interna-
tional law and obligations seem to have no limits. Docu-



ment S/16423, in its entirety, not only is replete with
arrogance and runs counter to numerous and repeated
resolutions and decisions of the General Assembly and
Security Council on the question of Cyprus, but is
intended to undermine your intensive efforts for the
‘implementation of Security Council resolution 541 (1983)
and for an early settlement of the Cyprus problem, based
on the United Nations resolutions and the high-level
agreements of February 1977 [see $/12323, para. 5] and
May 1979 [5/13369, para. 51].

4. My Government’s reply to the numerous strange
and undemocratic political positions contained in docu-

ment S/16423 could not be better formulated than by
referring the writer to the condemnation which has
already been cogently expressed in numerous United
Nations resolutions and more recently in Security Coun-
cil resolution 541 (1983), which is mandatory.

I should be grateful if this letter were circulated as a
document of the General Assembly and of the Security
Council.

(Signed) Constantine MOUSHOUTAS
Permanent Representative of Cyprus
to the United Nations

DOCUMENT S/16474*

Letter dated 10 April 1984 from the representative of Israel to the Secretary-General

Further to the letter dated 2 April 1984 addressed to

the President of the Security Council by the Chargé

d’Affaires a.i. of the Permanent Mission of Israel to the
United Nations [S//6458] and his letter dated 3 April

1984 addressed to you,® I now wish to draw your atten- -
tion to the statement made by Yasser Arafat, in the wake -

of the criminal act perpetrated last week in Jerusalem.

According to a Radio Cairo broadcast of 3 April,
Arafat, while visiting the Yemen Arab Republic last
week, whole-heartedly endorsed the terrorist outrage in
Jerusalem of 2 April, which claimed 52 civilian casual-
ties. On the same occasion, he also threatened similar
bloodshed in the future.

This statement is wholly consistent with previous
declarations made by the PLO terrorist chief on similar
occasions. Thus, in the wake of a PLO terrorist attack
on a civilian crowd of shoppers in downtown Jerusalem,
on 29 February 1984, that “moderate” PLO terrorist
chief praised the cold-blooded act of terrorism as an act
of heroism, as I pointed out in my letter of 29 February
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[S/16377). Similarly, in the wake of the terrorist atro-
city perpetrated in Jerusalem on 6 December 1983
against the passengers of a civilian bus on a main
Jerusalem traffic artery, a spokesman for Arafat’s
“moderate” Fatah claimed responsibility in a statement
from Tripoli, Lebanon, alongside a similar claim made
by the “extremist” Abu Musa faction of the PLO, as 1
pointed out in my letter of 7 December [S/16205].

These statements serve as proof of the criminal char-
acter of the PLO terrorist organization as a whole,
regardless of its factions, be they *“moderate” or
“extreme”. Their words and actions prove them to be
international criminals of identical character and pos-
sessed of identical terrorist aims, namely, the cold-
blooded - and indiscriminate murder of innocent civil-
ians—men, women and children.

I have the honour to request that this letter be circu-
lated as a document of the General Assembly and of the
Security Council.

(Signed) Yehuda Z. BLUM
Permanent Representative of Israel
to the United Nations

DOCUMENT S§/16475

Letter dated 10 April 1984 from the representative of Israel
to the President of the Security Council

[Original: English}
[11 April 1984]

In the course of the recent debates held by the Security Council on a variety of
items on 27 and 28 March and 2 and 3 April 1984, a number of representatives, and
in particular the representatives of Libya and Syria, once again abused the Council’s
deliberations for the purpose of slandering my country, by making wholly irrelevant

and unwarranted references to Israel.

These references were, of course, totally

extraneous to the items then on the agenda of the Council [see 2520th to 2522nd,

2527th and 2528th meetings].

These instances of gratuitous invective by the representatives in question once
again demonstrate the irrational and obsessive hatred displayed towards Israel on the



part of certain countries. This was particularly evident in-the Council debate held on
27 and 28 March on the complaint of Sudan against Libya, in which the representa-
tives of Libya and Syria provided notable examples of deviation from the issue before
the Council as well as of the injection of anti-Israel defamation for the purpose of
diverting attention from the subject of inter-Arab strife, then under the Council’s con-

sideration.

I have the honour to request that this letter be circulated as a document of the

Security Council.

(Signed) Yehuda Z. BLUM
Permanent Representative of Israel
to the United Nations

DOCUMENT S/16476*

Letter dated 10 April 1984 from the representative of Iraq to the Secretary-General

I have the honour to enclose a letter dated 10 April
1984 addressed to you from Mr. Tariq Aziz, Deputy
Prime Minister and Minister for Foreign Affairs of the
Republic of Iraq, concerning the propaganda campaign
directed against Iraq in the Western news media, espe-
cially those under Zionist influence, concerning the pos-
sibility of a strike being carried out against scientific and
industrial installations in Iraq.

I should be grateful if you would have this letter dis-
tributed as a document of the General Assembly and of
the Security Council.

(Signed) Riyadh M. S. AL-QAYSI
Permanent Representative of Iraq
to the United Nations

LETTER DATED 10 APRIL 1984 FROM THE DEPUTY PRIME
MINISTER AND MINISTER FOR FOREIGN AFFAIRS OF
THE REPUBLIC OF IRAQ TO THE SECRETARY-GENERAL

I should like to draw your attention to the intensive
campaign being directed against Iraq in the Western
news media, especially those under Zionist influence.
This campaign, apart from displaying undisguised hatred
of Iraq, carries official and semi-official news about the
possibility of conducting a military strike against
scientific and industrial installations in Iraq.

In particular, I should like to draw attention to reports
carried by the Western news media about threats shame-
lessly directed against Iraq, and attributed to high
officials in the United States Administration—in the State
Department, the Defense Department and the Central
Intelligence Agency. The news media also referred to
contacts between the United States and Israel at the
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highest level about the possibility of conducting air
strikes against specific targets in Iraq, and linked such
action with the attack carried out by Israel in 1981
against Iraqi nuclear installations.

It is worth noting that the Israeli aggression against
Iraq’s nuclear installations, devoted exclusively to peace-
ful purposes—which aggression was condemned by the
international community in the Security Council and the
General Assembly, as well as in the International Atomic
Energy Agency and other international forums—was pre-
ceded by a propaganda campaign similar to that being
waged now and based on the same fabricated excuses.

Iraq, which is exposed to Iranian aggression and has
been fighting for almost four years to defend its very
existence and to bring about peace and stability in the
region and achieve equitable international co-operation,
draws the attention of the international community to
these aggressive designs and intentions and requests that
they be exposed and the true causes made clear. Israel,
which supplied the Iranian régime with weapons and is
striving by all possible means to prolong the war and
exploit it for its own expansionist goals, carried out its
aggression against Iragq in similar circumstances and
behind a smoke-screen similar to that which it is seeking
to concoct now that the-elections in Israel are approach-
ing, as was the case in 1981,

Iraq, in warning about any new Israeli aggression
against it and against its scientific and industrial installa-
tions, calls on the international community, especially the
Security Council, to assume its responsibility for deter-
ring the Zionist aggressors from executing their plans
and from continuing to intensify tension, aggression and
expansion in the region, a situation which is most
dangerous for world peace and security.

(Signed) Tariq Aziz

Deputy Prime Minister and
Minister for Foreign Affairs of
the Republic of Iraq



DOCUMENT S/16477*

Letter dated 11 April 1984 from the representative of South Africa to the Secretary-General

I have the honour to attach herewith the text of the
address which was delivered by the Prime Minister of
South Africa, the Honourable P. W. Botha, on the occa-
sion of the signing of the Accord of Nkomati between
the Republic of South Africa and the People’s Republic
of Mozambique on 16 March 1984.

I should be grateful if this letter and its annex could
be circulated as an official document of the General
Assembly and of the Security Council.

(Signed) Kurt VON SCHIRNDING
Permanent Representative of South Africa
to the United Nations

ANNEX

Address delivered by the Prime Minister of South Africa, Mr. P.
W. Botha, on the occasion of the signing of the Accord of
Nkomati between the Republic of South Africa and the People’s
Republic of Mozambique on 16 March 1984

Our action today in signing this treaty, the Accord of Nkomati, sets
a new course in the history of southern Africa. We have signalled to
the world our belief that States with different socio-economic and polit-
ical systems can live together in peace and harmony and work together
in the pursuit of common interests. Our meeting today on the border
between our two countries indicates our willingness and our ability to
reach peaceful accords which enshrine our commitment to the
principles of good-neighbourliness.

Another principle that underlies the agreement we have signed today
is that each country has the right to order its affairs as it sees fit, and
that inter-State relations, particularly between neighbours, should not be
disturbed by differences in internal policies. This is sensible and prac-
tical, as it recognizes that each country has its own set of conditions
for which it must seek its own solution in the interest of its citizens.

South Africa was one of the first countries of Africa to confront
colonial occupation and foreign exploitation. The people I belong to
know the feeling of powerlessness in the face of an external force far
greater than ours. Our independence did not come easily. Countless
numbers of our women and children died in concentration camps while
their husbands, fathers and brothers fought the might of a great empire.
Their sacrifice has kept the flame of freedom bumning in the hearts of
South Africans ever since.

Neither South Africa nor Mozambique had a hand in drawing the
political map as we know it today. Our borders were arbitrarily drawn
by others, by people who served the interests of colonial Powers and
who spared little thought, if any, for the inhabitants of the region. -

Having gained our political independence, we have the duty to use it
to free our peoples from the chains of poverty, ignorance and disease.
The means we have chosen may point in opposite directions; they often
conflict, but we cannot allow our divergent outlooks on life to distract
us from the urgent need to create better opportunities for our peoples,
to enable them to break out of the debilitating cycle of poverty, and to
work for a future which offers realistic prospects for peace and a better
standard of living.

This is the logic and purpose of the Accord of Nkomati. It is an act
of faith on the part of our two Governments—faith in the promise that,
given a climate of stability and mutual coexistence, we will be able to
focus our energies on the problems which really matter in our region,
and get to work on the fundamental requirements of our peoples.

We face extremely complex social, political and economic problems
in southern Africa: so complex that they can result in conflict, and it
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is often difficult to avoid being drawn into the resultant spiral of con-
frontation and conflict. In these circumstances, the real issues are:
avoided—uncomfortable facts and harsh realities are dusted under the
carpet while nations wage an ideological war of words and act with
hostility towards each other. But fact and realities are remarkably
resilient companions of mankind. They will not simply disappear
because we banish them from our sight. Indeed, unless we attend to
them honestly and frankly, the problems which they present will
merely be compounded. '

The Republic of South Africa, in voicing its concern several years
ago at the increasing signs of confrontation and conflict in our region,
came to the conclusion that the leaders of our sub-continent would have
to face these realities and rearrange their priorities accordingly. As
Governments, we have a duty to view the welfare and prosperity of our
peoples as our first priority. South Africa recognized that it had the
stability, the economic strength and the productive capacity to assist its
neighbours in achieving the regional goal of progress and development,
provided the countries concerned were prepared to seek healthier
mutual relations. My country offered to sign non-aggression pacts with
all its neighbours in pursuit of that objective, and today, with the
People’s Republic of Mozambique, we are taking an important step in
that direction.

In signing this agreement today, we have opted for the road of
peace. I know that it is a difficult road, not without risks for either of
us; nor can we escape the fact that peace, too, has its price. We start
off with a burden of mutual suspicion and bitter memories which, as
we progress, must be shed by the wayside.

There can be no question of this agreement being a temporary
expedient from which one side or the other might desire to derive uni-
lateral advantage. This is so because the factors which have brought
us together are themselves immutable. It is the economic and geo-
graphic realities of our region which have brought us together and
which will be the best guarantee of the success and permanence of this
agreement.

We can explore numerous possibilities for expanding our relations
for mutual benefit in the atmosphere of peace and trust that we are now
creating. Such an atmosphere will lead to confidence and will
encourage the private sectors of the South African economy and of
other countries to play a constructive role if they can be assured that
their investments will be secure and of mutual benefit to producers and
consumers alike.

We are both African countries, inhabited by African peoples whose
past and whose future are firmly entrenched in the southern part of the
African continent. We are of Africa. We share a common future in
this part of the world, and a common responsibility to ensure that the
generations which follow us will inherit a better world than we did.
This agreement can contribute significantly towards such a better
world. We have signed it before an assembled group of dignitaries and
guests, civilians from many walks of life, as well as before representa-
tives of our armed forces on whom we rely to defend our countries
with their lives. By ensuring the successful implementation of this
agreement, we will create a situation in which, if our armed forces are
called upon to do battle, it will not be between our respective coun-
tries.

By agreeing to the spirit and letter of this Accord, my Government
looks forward to a new era of co-operation and peaceful coexistence
between South Africa and Mozambique in the search for a better life
for our peoples.

I sec a sub-continent in which countries work together to rationalize
and increase food production, develop regional trade, establish housing
programmes, education and trading schemes, health services, employ-
ment opportunities, and many other mutually beneficial activities. We
can exchange information on programmes to overcome the conse-
quences of drought, floods and other natural disasters. Together, we
can form an economic alliance to negotiate better prices on world
markets for our minerals and raw materials.

Given the necessary stability and good-neighbourliness, we have a
vision of nations of southern Africa co-operating with each other in



every field of human endeavour: a veritable constellation of States
working together for the benefit of all on the basis of mutual respect.

It is most appropriate that leaders and representatives of States in
southern Africa, as well as representatives of other States, are in
attendance on this historic occasion. I wish to thank them for their
presence. Some I have met before; others I am meeting for the first
time. All have, in one way or another, contributed to the process of

communication and negotiation which has culminated in our proceed- -

ings today.

When, later this afternoon, we have to part, the structures which
have been erected here will be taken down and removed, and this beau-
tiful valley will again be the domain of the hippopotamus and many
other creatures of the animal kingdom. [ would like us, together, to
build a memorial on this spot where the Accord of Nkomati was
signed, so that long after we have gone, future generations will know
that we met here today to chart a new and promising course in the his-
tory of our two countries.

‘Our task now is to return to work, to put our agreement into opera-
tion, and do all we can to ensure that historians of the future will mark
today as a major turning-point in the destiny of our sub-continent.

Once again, something new has emerged from Africa. We believe
that this agreement between our two countries can serve as a model for
relationships throughout our region, and, indeed, throughout the world.
We cannot allow southern Africa to wither away and die. Our respon-
sibility as Africans is to give our sub-continent a chance to live, to
grow, to develop, and to show that we can succeed without the
interference of outsiders. As Africans we take pride in our identity
and in our traditions in this part of the world. Instead of dividing our
energies and resources, let us pool them, for it is in our combined
economic strength that the promise of a more prosperous region will
best be realized.

By our meeting here today, we are sending a message to the world
that southern Africa will survive and her children will prosper. May
God grant us the courage and strength to fulfil our mission.

DOCUMENT S/16478*

Letter dated 11 April 1984 from the representative of Iraq to the Secretary-General

Pursuant to my letter of 27 February 1984 [S//6374)
and on instructions from my Government, I have the
honour to transmit to you the information contained in
the annex. This consists of a selection of official Iraqi
military communiqués, issued between 11 and 30 March,
concerning the shelling by Iranian forces of civilian tar-
gets inside Iragi territory, which has resulted in civilian
losses and caused damage in residential areas and to civi-
lian installations.

I should be grateful if you would have this letter and
its annex circulated as an official document of the Gen-
eral Assembly and of the Security Council.

(Signed) Riyadh M. S. AL-QAYSI
Permanent Representative of Iraq
to the United Nations

ANNEX

Excerpts from official Iraqi military communiqués
issued between 11 and 30 March 1984

On 11 March 1984, the heavy artillery of the Iranian régime shelled
the cities of Basra, Khanagin, Al-Shihabi and Mandali and their
suburbs. The shelling injured IO citizens and damaged 4 dwellings in
Basra. It also killed one civilian, injured seven others and damaged
three dwellings and three private motor vehicles in Khanagin. In addi-
tion, it destroyed two dwellings in Al-Shihabi and caused damage to a
number of civilian properties in Mandali.

On 13 March, the heavy artillery of the Iranian régime shelled the
cities of Basra, Mandali and Zurbatiyah and their suburbs. The shell-
ing injured seven civilians and damaged a number of civilian installa-
tions in Basra. It damaged some civilian properties in Mandali and
Zurbatiyah.

On 14 March, the heavy artillery of the Iranian régime shelled the
cities of Basra and Mandali and their suburbs, The shelling injured 2
civilians and damaged 12 civilian motor vehicles and a dwelling in
Basra. It also damaged a number of civilian installations in Mandali.

On 15 March, the heavy artillery of the Iranian régime shelled the
cities of Basra, Mandali and Zurbatiyah and their suburbs. The shell-
ing injured one civilian and destroyed two dwellings in Basra. It also
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damaged two dwellings in Zurbatiyah and a number of civilian proper-
ties in Mandali.

On 16 March, the heavy artillery of the Iranian régime shelled Basra
and Mandali and their suburbs. The shelling injured one civilian and
damaged two civilian motor vehicles and a faculty building in Basra.
It also damaged a number of civilian installations in Mandali.

On 17 March, the heavy artillery of the Iranian régime shelled the
cities of Basra, Mandali and Zurbatiyah and their suburbs. The shell-
ing killed 3 civilians and injured 13 others, including some women and
children, destroyed 4 dwellings and damaged a civilian motor vehicle
and a number of civilian properties in Basra. It also caused losses in a
number of civilian installations and properties in Mandali and Zurbati-
yah.

On 18 March, the heavy artillery of the Iranian régime shelled the
cities of Basra and Mandali and their suburbs. The shelling killed one
civilian and damaged one of the civilian buildings in Basra and dam-
aged a number of civilian installations in Mandali.

On 19 March, the heavy artillery of the lranian régime sheiled the
cities of Basra and Mandali and their suburbs. The shelling injured
three civilians, damaged two dwellings and a civilian building and
caused a fire in a mosque in Basra. It also damaged a civilian motor
vehicle in Mandali.

On 24 March, the Iranian régime resumed the shelling of the cities
of Basra and Mandali and their suburbs. The shelling injured seven
civilians, destroyed one dwelling and damaged two other dwellings and
two motor vehicles in Basra. It destroyed four dwellings in Mandali.

On 25 March, the artillery of the Iranian régime shelled the cities of
Basra, Mandali and Zurbatiyah and their suburbs. The shelling killed
two civilians, injured three others and damaged two dwellings and a
civilian motor vehicle in Basra. It damaged a number of civilian
installations in Mandali and Zurbatiyah.

On 26 March, the artillery of the Iranian régime resumed its shelling
of the cities of Basra and Mandali and their suburbs. The shelling
injured five civilians and damaged a number of the civilian installations
in Basra. It also destroyed three dwellings in Mandali.

On 28 March, the artillery of the Iranian régime resumed the shel-
ling of the cities of Basra, Mandali, Al-Shihabi, Zurbatiyah and Dar-
bandkhan. The shelling destroyed four dwellings in Mandali; it des-
troyed three dwellings and a school and damaged the city mosque in
Al-Shihabi; and it damaged two dwellings in Zurbatiyah. It also dam-
aged a number of the civilian installations in Basra and Darbandkhan.

On 29 March, the artillery of the Iranian régime resumed the shell-
ing of the cities of Basra, Mandali and Al-Shihabi and their suburbs.
The shelling killed one civilian and wounded six others in Basra. It
destroyed a dwelling and damaged two civilian motor vehicles in Al-
Shihabi. It also damaged a number of civilian installations and proper-
ties in Mandali.



At 8.57 a.m. on 30 March, six Iranian fighter planes crossed Iraq’s
international frontiers into Iraqi airspace. Two of them headed for the
residential quarters of the city of Ali Al-Gharbi but were confronted by
the anti-air defence and were forced to withdraw. The incursion
caused the death of one civilian and injuries to three others, and four
dwellings and a motor vehicle were also hit. The other aircraft
directed an attack against the city of Rawanduz. The incursion caused
the death of 8 civilians and injuries to 17 others. It also resulted in the
destruction of 5 dwellings and damage to 10 others and to 20 commer-
cial premises.

On 30 March, the artillery of the Iranian régime resumed the shell-
ing of the cities of Basra, Khanagin, Mandali and Al-Shihabi. The
shelling injured two civilians and damaged a dwelling and three civilian

motor vehicles in the city of Basra. It also injured a civilian and des-
troyed two dwellings and damaged another dwelling in the city of
Khanagin. It caused damage to various civilian installations in the
cities of Mandali and Al-Shihabi.

In view of the foregoing, 1 wish to reiterate the request formulated
by my Government in the letter from the Minister for Foreign Affairs
of my country, dated 21 February [§//6361], that immediate action be
taken to develop effective mechanisms to ensure international supervi-
sion and enable the international community to guarantee that towns,
villages and civilians will not be shelled. The United Nations is ,
assuredly the authority which can guarantee such mechanisms.

Otherwise, the Iranian régime will be able to continue its aggressive
policy of savagely shelling towns, villages and civilians inside Iraq.

DOCUMENT S/16479

Letter dated 13 April 1984 from the representative of Israel to the President of the Security Council

I wish to bring to your urgent attention the act of PLO
gangsterism perpetrated agamst Israel civilians yesterday,
12 April 1984.

"~ At approximately 1900 hours, local time, four PLO
terrorists hijacked a civilian bus with more than 30
passengers on board, including women and children,
while the bus was on its way from Tel-Aviv to Ashkelon
to the south. The terrorists, who were armed with
hand-grenades, gasoline bombs and enough explosives to
destroy the vehicle, forced the driver to proceed along
the coastal highway in the direction of the Egyptian bor-
der. The bus was eventually stopped by the Israel
Defence Forces (IDF), who shot into the vehicle’s tires.
Some 10 hours later—after some of the passengers had
managed to escape from the bus—IDF rescued the
passengers still on board. In the course of the rescue
operation, eight passengers were injured, one of whom
subsequently died of her injuries. The four PLO crimi-
nals were killed in the rescue operation.

The Government of Israel will continue to take all the
steps necessary to ensure the lives and safety of its
citizens. Its response to this most recent manifestation of
PLO barbarism serves as further proof of the unflinching
determination of the people of Israel to combat resolutely
and firmly the scourge of international gangsterism and
lawlessness and its linchpin—the terrorist PLO—one of
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whose constituent groups, known as ‘“‘the Popular Front
of the Liberation of Palestine”, from its headquarters in
Damascus, has already claimed responsibility for this
dastardly crime. It will be noted that Damascus has now
become the regional centre of international terrorism.

QOutrages of this kind, aimed deliberately and indis-
criminately at innocent civilians, must surely disabuse of
any illusions all those who may still be entertaining them
with regard to the true nature and objectives of the ter-
rorist PLO, which cannot be considered by any stretch of
the imagination a “national liberation movement”.

In this connection, it must also be stated with regret
that not only has the United Nations failed to discharge
its responsibilities in combating international terrorism,
which threatens the very fabric of civilized international
society; it has, in fact, encouraged this despicable
phenomenon by granting, inter alia, irregular privileges
within the Organization to the terrorist PLO, in clear
violation of the Charter of the United Nations and of the
rules of procedure of the various organs.

I have the honour to request that this letter be circu-
lated as a document of the Security Council.

(Signed) Yehuda Z. BLUM
Permanent Representative of Israel
to the United Nations

DOCUMENT S/16481*

Letter dated 12 April 1984 from the representatlve of the Islamic Republlc of Iran
to the Secretary-General

[Original: English}
[13 April 1984}

On instructions from my Government and pursuant to my previous letter dated
13 March 1984 concerning the use of chemical weapons by the Iraqi régime against
Iranian civilians and military forces [S//6416}, I have the honour to present the table
of chemical attacks carried out by the Iraqi army against civilians and military targets

* Circulated under the double symbol A/39/182-S/16481.



in Iran, 19 photographs of the victims of Iragi chemical warfare and a map demon-
strating the targets of Iraqi chemical warfare up to 5 January 1984.% It would be
highly appreciated if this letter and its annex could be circulated as a document of the
General Assembly and of the Security Council.

(Signed) Said RAJAIE-KHORASSANI
Permanent Representative

of the Islamic Republic of Iran

to the United Nations

DOCUMENT S/16482*

Letter dated 13 April 1984 from the representative of Turkey to the Secretary-General

I have the honour to enclose herewith a letter dated 13
April 1984 addressed to you by Mr. Nail Atalay,
representative of the Turkish Republic of Northern
Cyprus.

I should be grateful if this letter were circulated as a
document of the General Assembly and of the Security
Council.

(Signed) A. Cogkun KIRCA
Permanent Representative of Turkey
to the United Nations

ANNEX

Letter dated 13 April 1984 from Mr. Nail Atalay
to the Secretary-General

Upon instructions from my Government, 1 have the honour to refer
to ‘the letter dated 5 April 1984 [S//6468] from the representative of
the Greek Cypriot administration and to reiterate the following.

As on previous occasions, the military exercises, which Mr.
Moushoutas mischievously and arrogantly purports to protest, took
place within the borders and airspace of the Turkish Republic of North-

* Circulated under the double symbol A/38/803-S/16482.
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ern Cyprus and, as such, did not constitute any violation of the terri-
tory and airspace of the Greek Cypriot South.

These routine exercises, prior written notification of which had been
duly provided to the United Nations Peace-keeping Force in Cyprus,
cannot, by any stretch of the imagination, be viewed as “provocative
military exercises”, unless, of course, the Greek Cypriot leadership has
finally made up their minds to use such imaginary threats as excuses in
order to continue their stockpiling of armaments and to justify such a
major arms buildup.

Sovereignty and independence of the Republic of Cyprus has always
been shared by the Turkish Cypriot and Greek Cypriot wings of the
Republic, and according to the 1960 Constitution and the relevant
treaties thereof, the Greek Cypriot administration’s claim to be the sole
guardian of the sovereignty and independence of Cyprus is devoid of
any legal basis and hence can only be treated as the figment of a fertile
imagination.

1 would like to assure Mr. Moushoutas that, as we understand it, the
aim of the now dormant intercommunal negotiations is to reach a final
agreement on the establishment of a bi-communal, bi-zonal, federal
structure to which sovereignty will be transferred by the consent of
both peoples of Cyprus. Until and unless this is achieved, the Turkish
Republic of Northern Cyprus will continue to exist as a sovereign and
independent entity with as much right and responsibility in the
sovereignty and independence of Cyprus as the Greek Cypriot South.

I can only hope that the Greek Cypriot leadership will, in future,
direct their time and energies towards the search for a negotiated, dur-
able settlement, desisting from such meaningless, futile propaganda
ploys which we find totally time-wasting and counter-productive. ¢

I should be grateful if this letter were circulated as a document of
the General Assembly and of the Security Council.

DOCUMENT S/16484*

Letter dated 16 April 1984 from the representative of Turkey to the Secretary-General

I have the honour to attach herewith a letter dated 16
April 1984 addressed to you be Mr. Nail Atalay,
representative of the Turkish Republic of Northern
Cyprus.

I should be grateful if this letter were circulated as a
document of the General Assembly and of the Security
Council.

* Circulated under the double symbol A/39/183-S/16484.
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(Signed) A. Coskun KIRCA
Permanent Representative of Turkey
to the United Nations

ANNEX

Letter dated 16 April 1984 from Mr. Nail Atalay
" to the Secretary-General

I have the honour to refer to the letter dated 12 March 1984 [§/
16406) from the representative of the Greek Cypriot administration



and, in rejecting in foto his baseless accusations, to bring to your kind
attention the following.

We are accused of “segregation”™ just because we refused to bow to
the demands of armed Greek Cypriot leaders and their followers. We
are accused of “‘apartheid” just because we refused to abandon our
status as a co-founding-partner people in Cyprus. Some excerpts from
the Secretary-General’s reports and from the world press may help to
put the issue in its proper perspective.

Excerpts from an article by John Starr in the Daily Mail of 16 May
1964 state the following:

“General Gyani, the United Nations Commander, spoke out sharp-
ly against Greek Cypriots today in front of President Makarios.

“The two men were walking through Famagusta dockyard next to
the walled Turkish quarters . . .

“President Makarios commented ‘it is all right here’, and the
theme was taken up by Greek Cypriot district commissioners in the
party.

“The General spun around on them and barked: ‘It is not. Do not
always complain about the other side. No Turk is safe in the Greek
quarter and the incident at the NAAFI demonstrates that.’

“General Gyani was referring to a reprisal raid by armed Greek
Cypriots in which they seized 10 Turkish Cypriot workers from the
British NAAFI base. Another 23 have been taken hostage since.”
Excerpts from an article by Michael Parkin in The Guardian of 16

May 1964 state the following:

“General Gyani, the United Nations Commander in Cyprus, was
unable to conceal his exasperation over the recent kidnapping of 32
Turkish Cypriots when he met Greek Cypriot officials at the docks at
Famagusta today.

“As the President and the General walked through the docks,
deafened at times by the roar of welcoming ships’ sirens, General
Gyani found himself listening to a recital of complaints against the
Turks. He suddenly rounded on an official and said: ‘Don’t you talk
to me about the Turks when the Greeks have been abducting them
from the NAAFIL.' The Archbishop laid a smoothing hand on the
General’s shoulder and General Gyani turned to him and said: ‘1 am
sorry, sir, this man has got to be told.” ™
The Daily Telegraph of 14 January 1964 reported:

“Silent crowds gathered tonight outside the Red Crescent hospital
in the Turkish sector of Nicosia, as the bodies of nine Turks found
crudely buried outside the villages of Ayios Vassilios, 13 miles
away, were brought to the hospital under an escort of the Parachute
Regiment. Three more bodies, including one of a woman, were
discovered nearby but they could not be moved.

“Turks guarded by paratroops are still trying to locate the bodies
of 20 more believed to have been buried on the same site. All are
believed to have been killed during fighting around the village at
Christmas.

“It is thought that a family of seven Turks who disappeared from
the village may be buried there. Their house was found burnt, and
grenades had been dropped through the roof.

“Shallow graves have apparently been hurriedly scooped by a
bulldozer. The bodies appeared to have been piled in two or three
feet deep. All had been shot.

“One man had his arms still tied behind his legs in a crouching
position and had been shot through the head. A stomach injury indi-
cated that a grenade may have been thrown into his lap . . .

The Secretary-General of the United Nations referred to the plight of
the Turkish Cypriot refugees of 1963 in the following terms in para-
graph 126 of his report to the Security Council of 8 December 1967
[5/8286):

“When the disturbances broke out in December 1963 and contin-
ued in the first part of 1964, thousands of Turkish Cypriots fled from
their homes, taking with them only what they' could drive or carry,

and sought refuge in what they considered to be safer Turkish
Cypriot villages and areas . . .”

Homes, housechold effects, shops, orchards and farms belonging to
25,000 Turkish Cypriots in 103 villages were plundered and destroyed
by their Greek neighbours. Losses and damages to property amounted
to millions of pounds sterling. The extent of this initial damage is
summarized by the Secretary-General in paragraph 180 of his report of
10 September 1964 to the Security Council [S/5950) as follows:

“The United Nations Force carried out a detailed survey of all
damage to properties throughout the island during the disturbances,
including the Tylliria fighting. It shows that in 109 villages, most of
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them Turkish Cypriot or mixed villages, 527 houses were destroyed
while 2,000 others suffered damage from looting. In Ktima, 38
houses and shops were destroyed totally and 122 partially. In the
Omorphita suburb of Nicosia 50 houses were totally destroyed while
a further 240 have been partially destroyed there and in adjacent
suburbs.™

In paragraph 190 of the same report, the Secretary-General refers to

the refugee problem, as at that date, in the following terms:

“In addition to losses incurred in agriculture and in industry dur-
ing the first part of the year, the Turkish community has lost other'
sources of its income including the salaries of over 4,000 persons
who were employed by the Cyprus Government and by public and
private concerns located in the Greek Cypriot zones. The trade of
the Turkish community had declined considerably during the period,
owing to the existing situation, and unemployment had reached a
very high level, as approximately 25,000 Turkish Cypriots had
become refugees. Expenditure of the Turkish Communal Chamber
on development and other projects, as well as other expenditure, had
dropped considerably as a yearly subsidy formerly received from the
Government had ceased to be granted in 1964. Furthermore, a large
part of its remaining resources had to be used for unemployment
relief and other forms of compensation as approximately half of the
population came to be on relief. In accordance with figures pub-
lished by the Turkish Communal Chamber, the number of persons
receiving some kind of assistance from the Red Crescent relief
amounted to about 56,000 inciuding 25,000 displaced persons,
23,500 unemployed and 7,500 dependants of missing persons, dis-
abled and others.™

The scorching summer of 1964 came and went with no respite for
the suffering of refugees and this time, in paragraph 51 of his report to
the Security Council of 12 December 1964 [S/6102), the Secretary-
General expressed concern regarding the health hazard which the con-
ditions of the refugees presented in the then approaching winter of
1964-1965. This is what the Secretary-General said in his report:

“On 26, 28 and 30 October, the Special Representative and
members of his staff visited refugee camps and villages where Turk-
ish Cypriots had taken refuge during and after the events of
December 1963. As a result of the visits, the Special Representative
felt that the 3,000 persons in tents at Hamit Mandres, just north of
Nicosia, and many of the 800 refugees in Kokkina who had made
their homes in caves or holes in the hillside were in need of relief in
the form of basic foodstuffs and clothing. Their conditions presented
a health hazard in the approaching winter. The Special Representa-
tive therefore appealed to President Makarios, in a letter of 30
October 1964, to grant permission for a Red Crescent shipment to
enter free of duty, without prejudice to the Government's position on
supplies from foreign sources.”

In his report of 10 December 1965 {S/7001], the Secretary-General
referred to the unsuccessful endeavours to save the refugees from
spending a third winter in poor, uncomfortable, unhygienic and
crowded conditions. This is what the Secretary-General had to say on
this humanitarian subject in paragraphs 161 and 162 of that report:

“In September [1965), the Turkish Cypriot leadership drew
UNFICYP’s attention to the general question of housing for
refugees. In a letter addressed to my Special Representative dated
18 September 1965, the Acting President of the Turkish Communal
Chamber stated that, in an endeavour to save the refugees from
spending a third winter in poor, uncomfortable, unhygienic and often
crowded shelters of all kinds, a building scheme had been prepared
for providing the refugee families with improved accommodations in
the area where they were now living, and that a great part of the
materiais for the scheme would be provided by the Turkish Govern-
ment. However, as building materials were denied to the Turkish
Cypriots, the good offices of UNFICYP were requested with a view
to the lifting of the ban imposed by the [Greek Cypriot] Government
of Cyprus on the shipment of such materials. The Acting President
of the Turkish Communal Chamber added that UNFICYP supervi-
sion would be accepted in order to ensure that the building materials
required for the housing scheme would be used solely for the pur-
pose for which they were intended.

“The question of supplying the Turkish Cypriots with building
materials for improving the accommodations of the refugees has
repeatedly been taken up by UNFICYP with the highest [Greek
Cypriot] authorities of the Republic, both as part of the general prob-
lem of the maintenance, repair and construction of houses and build-
ings in Turkish Cypriot areas and as a separate and special problem.
Whatever the approach to the problem, the {Greek Cypriot] Govern-



ment has not approved the release of building materials for the
refugees . . .”

For 11 years all efforts to rehabilitate the refugees in their homes
and villages were frustrated by the obstructionist policy followed by the
Greek side which clearly indicated that it would not agree to the return
of the refugees to their villages before a final settlement. It even hin-
dered the United Nations from taking a more active role in the resettle-
ment of the Turkish refugees. The following extracts from the reports
of the Secretary-General in 1972 and 1973 record the lack of progress
and frustration felt regarding the resettlement of the Turkish Cypriot
refugees:

“No progress has been made towards solving the general problem
of Turkish Cypriot displaced persons. The request for resettlement
of the Turkish Cypriot village of Vroisha in Lefka district has been
rejected by the [Greek Cypriot] Government on the basis that it
would be economically unsound for the villagers. This has led the
Turkish Cypriot leadership to request relocation of the village and, at
the time of writing, the matter is still under consideration by the
[Greek Cypriot] Government . . ." [S/10842 of | December 1972,
para. 48).

“Practically no progress has been made during the period under
review towards a solution of the problem of the Turkish Cypriot dis-
placed persons. There have been no negotiations on the general
question for two years, but from time to time efforts are made to
resettle abandoned villages . . .” [$//10940 of 31 May 1973, para.
67].

The following three extracts from the Greek Cypriot press in 1969
and 1973 are clear admissions by the Greek Cypriots of their obstruc-
tionist policy regarding the resettlement of the Turkish Cypriot
refugees:

(a) “We do not accept the absurd wishes of the Turks. As long as
the Cyprus problem remains unsolved, we shall never accept the reset-
tlement of the Turks in Omorphita.” (From a statement of the Greek
Mukhtar of Trachona and Neapolis, published in Deleftea Ora in July
1969.)

(b) *“As it is known, Turks want to use the mosque and the Ele-
mentary School of Omorphita. Functioning of these two institutions

will mean that.the Turks will return to this area. That must be
prevented.” (From Gnomi of 15 June 1973.)

(¢) *“Omorphita has been conquered by Greek arms; conquered
lands can never be returned!” (From Makhi of 17 June 1973.)

And 1 should like to end this reply with a touching letter dated 25
December 1976 from a Turkish Cypriot pupil, Levant Hasan Ruso, to
the then Ambassador of the German Democratic Republic in Cyprus:

“We are very touched when we saw your picture in the Cyprus
Mail handing out gift parcels to Greek refugee children.

“I was four years old when I had to flee with my parents from
Omorphita area together with 6,000 other Turks. A few days later it
was Christmas of 1963, and then we saw the New Year of 1964
through our rain-drenched tents. No one brought us presents,
although we lived under these conditions all through our (Muslim)
Bairams and your (Christian) Christmases and New Years during
1964, 1965, 1966, 1967, 1968, 1969, 1970, 1971, 1972, 1973 and
1974.

“Today 1 am 17, and I am still waiting for our houses in Omor-
phita to be repaired. For all these years the Greek Cypriot adminis-
tration would not allow us to return to Omorphita. So, time added
its own destructive element to what the Greek Cypriots had wantonly
destroyed.

“I don’t think anyone of you diplomats even know where Omor-
phita is. It is a suburb of Nicosia, and for 11 years we lived 2 miles
away from our homes unable to return to them because the Greek
Cypriot authorities would not allow us to do so.

“Yes, Your Excellency, 11 years we lived under these conditions
and we received not a single parcel, not a smile from diplomats in
Cyprus because, I suppose, they were accredited to Makarios who
was the leader trying to destroy us while managing to make the
world forget that we existed in Cyprus.

“This letter is neither recrimination nor a plea for gift parcels or
even for your smiles! It is just a statement of fact.”

I should be grateful if this letter were circulated as a document of
the General Assembly and of the Security Council.

DOCUMENT S/16485*

Letter dated 16 April 1984 from the representative of Thailand to the Secretary-General

Upon instructions from my Government and further to
my note dated 3 April 1984 [S/16462], I have the honour
to inform you of the latest acts of blatant violation of
Thailand’s sovereignty and territorial integrity by Viet-
namese forces which are illegally in Kampuchea.

On 15 April 1984, at 0700 hours, a Royal Thai Air
Force L-19 observation plane with two crew members
was shot down by Vietnamese forces while on a routine
flight over Thai territory adjacent to the Thai-
Kampuchean border. The plane crashed in an area near
the village of Ban Travaeng, Bua Chet district, Surin
province in Thailand about 2 kilometres from the border.
The pilot was able to parachute from the plane, but the
other crew member was Kkilled.

* Circulated under the double symbol A/39/184-S/16485.
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Moreover, at 0800 hours on the same day, the hel-
icopter which was dispatched to search for the wreckage
came under heavy fire from the Vietnamese forces. The
helicopter was badly damaged and thus forced to make
an emergency landing in the vicinity of the Thai village
of Chong Chom, Kab Cheong district, Surin province.

The Royal Thai Government strongly condemns these
unprovoked and deliberately hostile acts against Thailand
by Vietnamese forces, and reaffirms its legitimate right
to take all necessary measures to safeguard Thailand’s
sovereignty and territorial integrity.

I have the honour to request that the text of this letter
be circulated as an official document of the General
Assembly and of the Security Council.

(Signed) Birabhongse KASEMSRI
Permanent Representative of Thailand
to the United Nations



DOCUMENT S/16486*

Letter dated 17 April 1984 from the representative of Democratic Kampuchea to the Secrctary-General

I have the honour to transmit herewith for your infor-
mation a document dated 30 March 1984 entitled “The
situation of women and children in Democratic Kam-
puchea” and annexes (photographs),® prepared by the
Press and Information Department of the Ministry of
Foreign Affairs of the Coalition Government of Demo-
cratic Kampuchea.

I should be most grateful if you would arrange for this
document and its annexes to be circulated as an official
document of the General Assembly and of the Security
Council and if you would also arrange for their timely
circulation among the documents available for the first
regular session of 1984 of the Economic and Social
Council.

(Signed) THIOUNN Prasith
Permanent Representative
of Democratic Kampuchea

to the United Nations

ANNEX

The situation of women and children in
Democratic Kampuchea

A. ABUSES TO WHICH WOMEN AND CHILDREN ARE SUBJECTED IN
DEMOCRATIC KAMPUCHEA UNDER VIETNAMESE OCCUPATION

For more than five years now, Kampuchea and its people have been
living through the worst misfortunes and sufferings of their history.
Through numerous debates and resolutions, all United Nations
bodies—in particular, the Security Council, the General Assembly, the
Economic and Social Council, the Commission on Human Rights, the
Sub-Commission on Prevention of Discrimination and Protection of
Minorities and the Commission on the Status of Women—have apprised
the international community of the tragic situation which has prevailed
in Kampuchea since the war of aggression launched on 25 December
1978 by the Socialist Republic of Viet Nam. It should be stressed that
this war is not an ordinary war of aggression of the traditional type but
a war of racial extermination designed to absorb Kampuchea, emptying
it of its inhabitants, if necessary, into an “Indo-Chinese federation”,
which will become Greater Viet Nam and play the role of “‘advanced
bastion of socialism™ in South-East Asia. In this bid for regional dom-
ination, the invaders are employing all the studied methods of their
forefathers, who in their expansionist drive southwards absorbed in the
sixteenth century the Islamic Kingdom of Champa, currently central
Viet Nam, and 65,000 square kilometres of Kampuchean territory in
the Mekong Delta, currently the main part of southern Viet Nam.
Those methods include the elimination of all Kampucheans who oppose
their mad enterprise, the mental and physical “Vietnamization™ of the
survivors and the establishment of several hundreds of thousands of
Vietnamese settlers in Kampuchean territory. It is important that the
methods used should be generally known, in order. that people may
appreciate the odious and pernicious character of the human rights vio-
lations being perpetrated by the invaders and may realize the scale of
the misfortunes and sufferings endured by the women and children of
Kampuchea, and indeed by its entire people.

As regards politics, everyone is aware that all the strings of the pup-
pet régime installed at Phnom Penh in 1979 are being pulled in Hanoi.
The puppet ministers, who have been stripped of every shred of
national feeling by the invaders and imbued with the spirit of the Indo-
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Chinese federation, are merely a facade. Those who have successfully
escaped from the régime—Mr. Dy Lum Thol, former departmental
director in the “Ministry of Foreign Affairs”, in The Nation Review of
Bangkok on 8 October 1982 [S/15486, annex II], and Mr. Prom leng,
former director of the Information Office of the régime at Stockholm,
in his telegram of 16 October 1982 addressed to Samdech Norodom
Sihanouk, President of Democratic Kampuchea [ibid., annex I}—admit
that the conduct of Kampuchean affairs is decided daily and in detail by
the Vietnamese. Colin Campbell reports in his article in The New York
Times of 3 April 1983 that, according to the unanimous opinion of all
officials of international humanitarian aid organizations at Phnom Penh,
every real problem which those officials encounter vis-d-vis the puppet
administration is dealt with and decided by the Vietnamese Ambassa-
dor. Orders come from Hanoi, where a special organization known as
*“unit B.68”, which comes under the Central Committee of the Viet-
namese Communist Party, is required to study and apply the methods
for absorbing Kampuchea into the “Indo-Chinese federation”, destined
to become Greater Viet Nam.

All are familiar with this aspect of the political “Vietnamization™ of
Kampuchea. Hitherto, however, the systematic destruction of the
national identity and the physical elimination of the Kampuchean people
were not well known. It is the increasingly numerous reports of
foreign observers and journalists which have exposed the true character
of Kampuchea's tragic existence under Vietnamese occupation.

1. Mental ‘*Vietnamization"', or destruction of the national
identity of the Kampuchean people

The distortion and suppression of Khmer culture, the fermenting
agent of national resistance, are part of the plan for the elimination of
the Kampuchean national identity.

In the areas under the temporary control of the invaders, children are
required to study the Vietnamese language for two hours a day, often
before they know how to read and write Khmer, their mother tongue.
As to adults, Jacques de Barrin reports in the newspaper Le Monde of
22 March 1983 that Vietnamese language courses are organized in all
the ministries, and those who wish to *‘get ahead’ are strongly recom-
mended to follow them assiduously. As reported in the earlier men-
tioned article in The New York Times, this was confirmed to Mr. Colin
Campbell by the “Minister of Education” at Phnom Penh, who added
that, in future, interpreters would no longer be needed.

The history of Kampuchea is being rewritten and is becoming
inseparable from the history of Viet Nam. Even though it is common
knowledge that the languages, dress, mores, customs, religious beliefs,
thought and civilizations of Kampuchea and Viet Nam have nothing in
common, the invaders are doing their utmost to prove that the two peo-
ples and the two nations have “a common background and a common
origin™. To reinforce the “Indo-Chinese’ myth, they have fictionalized
history, adding such episodes as ‘“the Meckong revolution” and “the
civilization of the deltas {[of Indo-China]”. Marie Claude Descamps
writes in the newspaper Le Matin of 11 March 1983 that television
programmes broadcast in Khmer from southern Viet Nam make a point
of stressing a “cultural entity formed by the three countries of Indo-
China”. A commission consisting of Kampuchean intellectuals was

" asked to rewrite the history of Kampuchea from the standpoint of the

Vietnamese Indo-Chinese federation. It is revealing that half of the
members of this commission preferred to flee the country rather than
take part in an enterprise so humiliating to their homeland.

The permanent nature of the expansionist aims of the invaders is
clearly revealed in the language they use. There is not a single article,
not a single official or unofficial statement by Hanoi, which fails to
mention “Indo-China™, the three *“Indo-Chinese countries™, the “Indo-
Chinese bloc™, “fraternal Indo-Chinese solidarity” or the “‘special rela-
tionship” which is supposed to have existed since time immemorial
between Laos, Kampuchea and Viet Nam. This is brainwashing pure
and simple. In the issue of the newspaper Le Matin already mentioned,
Marie Claude Descamps states that “for the small children, the manip-
ulation is even more obvious: the geography textbook has on the cover
a map of South-East Asia where Indo-China is shown in red as a geo-
graphical entity.”
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violation of all rules and principles of international law and of the
Charter of the United Nations.

The invaders planted their own nationals in the place of the hundreds
of thousands of Kampucheans who were massacred, starved to death or
driven from their ancestral lands. In its statement of 13 October 1983
[8/16045], the Coalition Government of Democratic Kampuchea
categorically condemned this colonization of Kampuchea. It should be
emphasized that the planting of Vietnamese settlements is not fortuitous
and that these settlers are not ordinary settlers. As a matter of fact:

(a) The planting of Vietnamese settlements is part of a pre-
determined plan systematically carried out by military force since 1980.

(b) These settlers, already numbering more than 600,000, have
taken over the most fertile lands, especially around the Great Lakes of
Tonlé Sap and along the major rivers. Some villages and even towns
are now overwhelmingly Vietnamese. The inhabitants of the capital,
Phnom Penh, are abont 60 per cent Vietnamese.

(c) Before they were planted in Kampuchea, these settlers were
given appropriate training and were organized in paramilitary units
under the supervision of those fully won over to the policy of swallow-
ing up Kampuchea.

(d) These settlers are armed. In each group of 10 families there
are 10 to 12 persons armed with guns and automatic weapons. They
participate actively in the policy of exterminating the Kampuchean peo-
ple. They assist the armed invading forces in military operations to
drive out the Kampuchean inhabitants from their villages and take over
their lands. They are put in charge of defending the well-defined zones
reserved exclusively for them. In this way they participate actively in
the war of invasion and genocide in Kampuchea.

In its resolution 38/3, the General Assembly expressea its great ccn-
cern about those demographic changes. This concern was widely
echoed in the press. On 22 November 1983, William Branigan wrote
in The Washington Post that “Reliable reports from Kampucheans who
have fled from Phnom Penh indicate that the population of the capital
is 50 to 60 per cent Vietnamese. Thousands of Vietnamese have set-
tled around Lake Tonlé Sap where they have set up fishery industries
for exporting to Viet Nam.” This is not surprising. Actually, two cir-
culars of the Vietnamese régime in Phnom Penh, dated 13 September
and 19 October 1982, laid down specific instructions for facilitating the
establishment in Kampuchea of Vietnamese settlers who are to enjoy in
practice the “right of extra-territoriality™ as they cannot be judged
except by Vietnamese “advisers” in Kampuchea.

All these crimes committed over the last five years in Kampuchea by
the Socialist Republic of Viet Nam, a State ‘Member of the United
Nations and a party to the conventions on human rights, constitute a
flagrant violation of the Charter of the United Nations, of all the instru-
ments of the International Bill of Human Rights, of the Geneva Con-
ventions of 12 August 1949 and of the additional protocols. They bear
witness to deliberate and planned genocide aimed at exterminating a
whole people and a whole nation. Resolute action must be taken to
counter these crimes, for no greater disaster can befall a people than
the loss of its national identity.

This is not the first ime in history that invaders have tried to blot
out the national identity of Kampuchea.

In Paris-Match of 26 November 1982, Jean Lartéguy reminds us thai
“In the early eighteenth century, when the Vietnamese became the mas-
ters of Cambodia, they applied themselves in every possible way to de-
stroying its culture and obliterating its past; they razed the Ruddhist
temples of the Lesser Vehicle and replaced them with their pagodas of
the Greater Vehicle. They even changed the colour of the robe worn
by the bonzes. Cambodian officials had to wear the costume of the
mandarins of the Court of Hué. The army occupied even the smallest
villages, and the soldiers took Cambodian women as their wives and
concubines. As they do now ...". Jean Lartéguy adds, “For them
conquest meant, yesterday as today, the death of Cambodia and total
Vietnamization. In 1982 they only have to take morg precautions than
was necessary in 1810”. History has shown, fortunately for the Kam-
puchean nation, that a few years later the whole Kampuchean people
rose up as one and drove all the Vietnamese invaders from the national
territory.

On 14 April 1983, James Webb wrote ir The Washington Posr: “At
present 200,000 Vietnamese soldiers occupy Cambodia. Behind them,
following a policy dictated by Hanoi, hundreds of thousands of Viet-
namese are beginning to establish themselves in the country. In history
there are few more obvious examples of a ‘final solution® devised to
blot out a national and ethnic identity. The Cambodians who have
been almost eliminated are now being absorbed.”

B. STEPS TAKEN IN THE ZONES CONTROLLED BY THE COALITION GOVERN-
MENT OF DEMOCRATIC KAMPUCHEA TO PROTECT WOMEN AND CHIL-
DREN

In the zones controlled by the Coalition Government of Democratic
Kampuchea, which cover more than 50 per cent of the national terri-
tory and in which more than 2 million inhabitants live, security is
improving year by year; this makes the situation more stable, so that it
is possible to develop production activities and thus to bring about
some improvement in the people's living conditions. The Red Cross of
Democratic Kampuchea and the competent social services have mobil-
ized their efforts to bring—within the limits of their modest means and
under the specific conditions of war—solutions to the many problems of
Kampuchean women in their often conflicting roles, which include
those of mother, wife, fighter and producer, that is to say, in their
capacity as indispensable auxiliaries to Kampuchean men in every
sphere of the difficult common fight for national survival.

The vital and immediate problems to be solved are those of food,
health and education with a view to mobilizing all intellectual and
material forces in the struggle for the liberation of the homeland. To
that end, Kampucheans have set up distribution centres for food assist-
ance and medicine, centres for the integration of widows and orphans
into the national community, campaigns to promote public sanitation
and to prevent malaria and infectious diseases which hit women and
children particularly hard, and medical and paramedical services and
centres for improving health and helping the population face the effects
of Vietnamese chemical and bacteriological warfare.

This social, economic and health-related infrastructure which is being
developed from year to year is, nevertheless, still fragile and inade-
quate for the influx of tens of thousands of inhabitants, especially
women, children and old people, who, fleeing from Vietnamese
plunder, oppression and criminality in the enemy-occupied zones, come
to take refuge in the zones controlled by the Coalition Government of
Democratic Kampuchea. The Red Cross of Democratic Kampuchea
and the competent social services must deal with ever-growing burdens
resulting from the reception and installation of newcomers and from the
need to supply them with food, medicine and clothing.

Despite the tireless efforts made under harsh wartime conditions by
the Coalition Government of Democratic Kampuchea, the situation of
Kampuchean women remains, on the whole, very difficult. In carrying
out their immense and complex tasks, Kampuchean women have
benefited and continued to benefit from material, economic, political
and moral assistance and support given by the entire international com-
munity. Such assistance and support provided in many forms have
contributed a great deal to the development of the struggle for the
liberation of the homeland, a development which is very favourable on
all fronts. They have brought comfort and encouragement to Kam-
puchean women and to the entire Kampuchean people. which will
remain for ever grateful.

But in order to break for all time the chains of Vietnamese domina-
tion over Kampuchean women and the entire Kampuchean people, and
in order to put an end for all time to their ceaseless grief and suffering,
all countries and peoples devoted to the same ideals of peace, freedom
and justice must continue their assistance and support in every form
until all Victnamese forces are withdrawn from Kampuchea and until
the Kampuchean people can at last exercise its right to self-
determination in accordance with the relevant resolutions of the United
Nations and with the Declaration of the International Conference on
Kampuchea.

That is the only way that can restore a just and lasting peace to
Kampuchea and once again give the Kampuchean people, Kampuchean
women and children, a life of honour and national dignity in an

-independent, peaceful, neutral and non-aligned Kampuchea.
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On 24 January 1984, the Council of Ministers of the Coalition
Government of Democratic Kampuchea reaffirmed its determination to
maintain further its unity in every field in order:

1. To carry on the struggle against the Vietnamese aggressors until
the withdrawal of all their troops from Kampuchea;

2. To implement the five successive United Nations resolutions
[General Assembly resolutions 34/22 of 14 November 1979, 35/6 of 22
October 1980, 36/5 of 21 October 1981, 37/6 of 28 October 1982 and
38/3 of 27 October 1983] which have demanded the withdrawal from
Kampuchea of all foreign troops. i.e. the Vietnamese troops of aggres-
sion, in order to let the people of Kampuchea decide themselves their
own destiny free from outside interference.

The Council of Ministers once again “strongly condemned the
crimes of genocide perpetrated by the Vietnamese army of occupation






In his revealing speech, an extract from which is enclosed for your
evaluation, Mr. Zacharakis reiterated, yet again, the all-too-familiar
Greek aspirations vis-a-vis Cyprus, and in doing so, has demonstrated
Greek insincerity and disinterest in the peace process which is being
pursued within the framework of your mission of good offices, in con-
nection with the resolution of the Cyprus problem.

You have already been made aware, on numerous occasions in the’

past, of statements issued and speeches made by the various Greek
leaders and officials who view Cyprus as a “Greek island”. In line
with this distorted vision and through his latest provocative speech, Mr.
Zacharakis has again signalled the continuation of the well-known
chauvinistic Greek policies emanating from the archaic goals and
expansionist policies embodied in the so-called Megalo ldea. As you
are well aware, the enosis movement in Cyprus is, according to its
stated aims, an extension and an obvious outcome of the “Megalo
Idea”, and by upholding this expansionist ideology in his speech, Mr.
Zacharakis has given encouragement to the Greek Cypriots to continue
the enosis campaign and to perpetuate their intransigent policies which
continue to be the main impediment to finding a final, peaceful solution
to the Cyprus problem.

Moreover, it is significant that the timing of Mr. Zacharakis’ provoc-
ative speech coincides with the further intensification in the efforts and
activities of the Greek Cypriots, in collaboration with Greece, to build
up their armaments and armed forces in southern Cyprus, a dangerous
and adventurous process which, as stated by Mr. Zacharakis in his
speech, is reaching its stage of completion.

It is obvious that Mr. Zacharakis' speech, far from urging the Greek
Cypriots to seek a peaceful solution to the Cyprus problem within the
framework of the principles already agreed between the two sides, pro-
poses, on the contrary, to resort, once more, to armed force in order to
obtain quite a different result not based on peaceful reconciliation. In
that regard, the Turkish Cypriot people are justified in evaluating the
Greek Ambassador’s speech not as a farewell but as a call to arms on

the part of Greece and the Greek Cypriots, and, accordingly, view it
with utmost concern.

I should be grateful if this letter and its enclosure were circulated as
a document of the General Assembly and of the Security Council.

APPENDIX

Extract from the speech given by the Greek Ambassador to southern
Cyprus, Mr. Zacharakis, broadcast on Greek Cypriot television on
24 March 1984, on the eve of Greek Independence Day

Cypriot Hellenism, being fully aware of the fact that making conces-
sions in the name of reconciliation is a never-ending process, can
unhesitatingly count on the support and solidarity extended to it by
Greece.

It is not possible for us to retreat any further from our national terri-
tories. We have long crossed the margin. We cannot tolerate any
further bleeding of our wound, because if we lose Cyprus, Hellenism’s
sphere of existence will be dealt a fatal blow. The motherland, which
is the Hellenic metropolis, and this Hellenic land, which is a charming
extension of Hellenic territories, are facing the same danger. The
drama which Cyprus is undergoing cannot be considered as having
come to an end, or as a thing of the past. This festering wound must
be tended to and healed. Because of this, Cypriot Hellenism, irrespec-
tive of how long its struggle may take, will continue to resist regard-
less of the adversary’s manpower, just as its ancestors did in creating
the epic of 1821. Thanks to our steel resolve, we are now at the com-
pletion stage of a system designed to protect every inch of Hellenic ter-
ritory against any danger or aggression. Therefore, in a spirit of real-
ism, you should leave petty considerations aside and unite in harmony
on how best to utilize the support which will be extended to you by
Greece.

DOCUMENT S/16489*

Letter dated 11 April 1984 from the representative of Panama to the Secretary-General

I have the honour to transmit herewith the text of the
information bulletin issued at the conclusion of the meet-
ing of Foreign Ministers of Colombia, Mexico, Panama
and Venezuela, members of the Contadora Group, held
at Panama City on 8 April 1984,

I request you to have this bulletin circulated as a docu-
ment of the General Assembly and of the Security Coun-
cil.

(Signed) Leonardo KAM

Chargé d’affaires a. i.

of the Permanent Mission of Panama
to the United Nations

ANNEX

Information bulletin issued on 8 April 1984 at Panama City by the
Ministers for External Relations of Colombia,’ Mexico, Panama
and Venezuela

The Ministers for External Relations of Colombia, Mexico, Panama
and Venezuela met on 8 April 1984 for the purpose of reviewing the
critical situation in the region, the most recent events in Central Amer-
ica and the progress of the Working Commissions established within
the framework of the Contadora process to deal with political, security,
economic and social questions.

* Circulated under the double symbol A/39/187-S/16489.
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[Original: Spanish]
[18 April 1984)

With regard to the situation in Central America, the Ministers con-
sidered the extemt to which effect had been given to the Document of
Objectives [S716041 of 13 October 1983, annex], adopted in September
1983 by the five Central American Governments, which spelled out the
commitments undertaken in the negotiating process. They noted that it
was necessary for the Governments of the region to bring their interna-
tional conduct into line with the conciliatory spirit embodied in the
document “Measures to be taken to fulfil the commitments entered into
in the Document of Objectives™ adopted on 8 January of this year [see
$/162621.

They noted that in recent weeks the situation in the region had
shown signs of serious deterioration. The activities of irregular forces
had been stepped up with support in the form of supplies and assistance
from communication centres situated in the territories of neighbouring
countries with the aim of destabilizing Governments in the region.
Sophisticated weapons, new military tactics and dangerous forms of
attack had been introduced. Operations such as the mining of ports
were being carried out, causing damage to the economy, disturbing
trade and violating the freedom of navigation.

They further noted with concern the increasingly open presence of
foreign troops and advisers, the escalation of the arms buildup, the
proliferation of military actions and manoeuvres, all of which served to
heichten tensions and deepen mistrust.

They therefore considered that it was essential for countries with
links to and interests in the region to demonstrate with tangible deeds
the support they had expressed for the Contadora Group, emphasizing
once again that a wider conflict would have serious repercussions for
the countries of the region and would affect the entire continent.

Turning their attention to the political situation, the Ministers took
note of the electoral processes which were under way and reaffirmed
the view that such processes could help to bring about domestic
reconciliation and regional détente provided appropriate guarantees






DOCUMENT §/16492*

Letter dated 19 April 1984 from the representative of Cyprus to the Secretary-General

Upon instructions from my Government, I have the
honour to draw your urgent attention and that of the
members of the General Assembly and of the Security
Council to new Turkish illegal actions directed against
the Republic of Cyprus, which constitute a flagrant viola-
tion of and demonstrate contempt for the provisions of
Security Council resolution 541 (1983).

On 10 April 1984, Turkey’s agents in the occupied
areas of Cyprus, acting in line with the partitionist and
annexationist policies of Turkey and on instructions from
the aggressor, advanced a step further in their long series
of illegalities towards the attempted unilateral declaration
of independence of 15 November 1983.

Thus, the so-called “Constituent Assembly” in the
Turkish occupied areas decided at its meeting, held on
10 April, to hold a “referendum on a new constitution™
on 19 August 1984 and ‘‘general elections™ in the occu-
pied areas on 4 November 1984.

The above-mentioned decisions are illegal since the
so-called referendum and elections envisaged are to be
held under the continued Turkish aggression and military
occupation of 37 per cent of the territory of the Republic
of Cyprus.

Furthermore, these illegal actions are taking place in
an area of the Republic of Cyprus from where almost 80
per cent of the indigenous population has been expelled
by force of arms.

The Turkish intransigence, bad faith and continued
defiance of international law are again clearly manifested
by these new illegal actions. What compounds the
illegality is the fact that they are undermining your
efforts and wilfully distorting the contents of your initia-
tive. They furthermore constitute additional indisputable
evidence of the Turkish intentions to create new faits
accomplis by force of arms.

The above-mentioned decisions in the occupied terri-
tories of the Republic of Cyprus are in clear and flagrant
violation of Security Council resolution 541 (1983),
which, inter alia, deplored the declaration of the pur-
ported secession of part of the Republic of Cyprus, con-
sidered it as legally invalid and called for its withdrawal.

It is regrettable that such actions take place at one of
the most delicate and critical phases of the Cyprus prob-

* Circulated under the double symbol A/38/806-S/16492.

26

{Original: English]
[19 April 1984]

lem and at a time when the international community still
expects compliance by Turkey with the above-mentioned
provisions of resolution 541 (1983).

Ankara’s policy in Cyprus, with its usual delaying tac-
tics and procrastinations, is once again being utilized to
torpedo and undercut your efforts. The announced deci-
sion to hold a “referendum” and *‘elections” in the occu-
pied areas clearly aims at destroying your initiative, one
of whose vital elements is the freezing of the unilateral
declaration of independence.

It should also be noted that Mr. Denktas, following his
meeting with you on 16 March 1984, publicly stated that
the contents of your discussions were confidential. How-
ever, in his statement a few days later, on 20 March,
while in Turkey before meeting with the Turkish com-
munity and after his meeting with General Evren at
Ankara, he proceeded to reveal to Turkish reporters the
contents of your proposals, expressing strong reserva-
tions about them and characterizing them as ‘“‘unbal-
anced”. The venue, timing and circumstances under
which his statements were made proved beyond doubt
the connivance of Turkey and demonstrate the irrefutable
fact that decisions are taken at Ankara and not in the
occupied areas.

The Government of the Republic of Cyprus, which
welcomed and accepted your initiative, considers these
new illegalities of the Turkish side as betraying utter
disregard for world opinion and the international com-
munity and as a provocative defiance of all the tenets of
international order and of all relevant United Nations
resolutions, especially resolution 541 (1983).

On behalf of my Government, I wish strongly to pro-
test these illegal and provocative Turkish actions and to
stress and underline once again their negative effects in
undermining your personal efforts and initiatives for pro-
gress in the Cyprus problem.

It is to be earnestly hoped that you will take all urgent
steps deemed appropriate and necessary towards arresting
these developments, which lead to further deterioration
of the situation in Cyprus with serious repercussions for
the whole region.

I should be grateful if this letter were circulated as a
document of the General Assembly and of the Security
Council. '

(Signed) Consiantine MOUSHOUTAS
Permanent Representative of Cyprus
to the United Nations






to enter into genuine negotiations about the future of
those territories.

The United Kingdom Government continues to believe
that the parties concerned must continuously demonstrate
their practical commitment to a peaceful solution. We
stand ready to do what we can to support any construc-
tive moves that will prepare the way for genuine negotia-
tions. At the right time an international conference
could clearly make a major contribution to a negotiated
solution, and the Security Council may also need to be
involved, for example, in the provision of guarantees for
a peace settlement. It must however be for the principal
interested parties themselves to agree on the timing and
basis of a conference. Unfortunately, the gap between
them still remains wide not only on modalities but also
on fundamental points of principle. In our view, there-
fore, it is necessary to narrow the gap and establish

further common ground between the parties before a
conference is likely to be productive. For all these rea-
sons, the United Kingdom Government does not favour
the convening of an international conference at present.
But we none the less attach the highest importance to the
irreplaceable role of the United Nations in promoting
peace in the Middle East.

I should be grateful if you would arrange for this
letter to be circulated as a document of the General
Assembly and of the Security Council.

(Signed) J. A. THOMSON
Permanent Representative of the
United Kingdom of Great Britain

and Northern Ireland
to the United Nations

DOCUMENT S/16495*

Letter dated 19 April 1984 from the representative of Turkey to the Secretary-General

I have the honour to attach a letter dated 19 April
1984 addressed to you by Mr. Nail Atalay, representa-
tive of the Turkish Republic of Northern Cyprus.

I should be grateful if this letter were circulated as a
document of the General Assembly and of the Security
Council.

(Signed) A. Coskun Kirca
Permanent Representative of Turkey
to the United Nations

ANNEX

Letter dated 19 April 1984 from Mr. Nail
Atalay to the Secretary-General

I have the honour to refer to the letter dated 3 February 1984 [S/
16312] addressed to you by Mr. Constantine Moushoutas, the so-called
Permanent Representative of Cyprus to the United Nations, which con-
stitutes a crude attempt to divert attention from the facts relating to the
indecent and most provocative behaviour of Greek Cypriot soldiers
along the cease-fire lines, also documented by a film which was shown
on local television on 26 and 30 December 1983.

* Circulated under the double symbol A/38/807-S/16495.
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The concrete and irrefutable evidence presented to the United
Nations Peace-Keeping Force in Cyprus (UNFICYP) in this regard, of
which you have also been made aware through my letter addressed to
you and dated 16 January 1984 [S5/16281], would have made any
culprit bow his head in shame and at least remain silent. It seems,
however, that graceful admission of fault or responsibility is not a qual-
ity which is cherished by the Greek Cypriot administration, no matter
how overwhelming the incriminating evidence may be. [ will, there-
fore. quote, at the cost of repetition, a more conscientious Greek
Cypriot source, the daily Fileleftheros of 30 December 1983, which has
had the courage to put the relevant facts before the Greek Cypriot pub-
lic in very frank terms:

“It can be seen from the film taken by the Turks across the area
between the cease-fire lines that, by documenting the behaviour of
our soldiers, Mr. Denktas has displayed his wit, and also shown that
he is telling the truth . . . Instead of raising hell, and even complain-
ing about this film, we should keep quiet in shame for having been
disgraced by the behaviour of our soldiers along the Green Line, as
depicted by the film."

Mr. Moushoutas cannot dismiss this article of Filelefiheros as “‘views
of the editors™, or with his “freedom of the press™ rhetoric. No one
concerned, except Mr. Moushoutas himself, has questioned or disputed
the authenticity of the film in question, including UNFICYP officials
to whom the film has been shown. In fact, it was only after the
UNFICYP Commander’s discussion of the matter with the comman-
ders of the Greek Cypriot “*Nationa! Guard™ that indecent gesticulations
and provocative actions of this nature, as depicted in the film, could final-
ly be brought to a halt.

I should be grateful if this letter were circulated as a document of
the General Assembly and of the Security Council.

.. DOCUMENT S/16496*
Letter dated 19 April 1984 from the representative of Afghanistan to the Secretary-General

In my letter of 28 December 1983 [5/16242], 1 had
informed you of the strong protest of the Government of
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the Democratic Republic of Afghanistan to the Govern-
ment of Pakistan over the armed aggression which was
carried out against Afghanistan in the Torkham area. In
the course of that aggression, the armed bandits had for-
cibly kidnapped 37 employees of the civil institutions of
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exists in the territory of Cyprus occupied by Turkey, but
an illegal puppet secessionist régime, whose setting up
by Turkey was universally condemned.

The Turkish arrogance and intransigence is even more
striking if one takes into account the fact that the so-
called exchange of ambassadors took place while your
Special Representative was in Cyprus at your request, on
an urgent mission, in pursuance of your new personal
initiative and involvement.

The recent actions of Turkey prove once again its total
contempt for the United Nations, the international com-
munity, international law and world public opinion as
well as its consistent State policy of dismembering the
Republic of Cyprus.

Upon instructions from my Government, I wish once
again emphatically to protest the above-mentioned illegal-
ities of Turkey, which are in clear violation of the man-

datory resolution 541 (1983) and, as you stated on 17 April,
place in jeopardy your current effort.

It is to be earnestly hoped that, realizing the grave
situation which has been created by the Turkish actions,
which challenge the authority and the prestige of the
United Nations, you will find it necessary, and indeed
urgent, to proceed immediately to such measures for
arresting and reversing this new Turkish action of
aggression against the sovereignty and unity of the
Republic of Cyprus.

I should be grateful if this letter were circulated as a
document of the General Assembly and of the Security
Council.

(Signed) Constantine MOUSHOUTAS
Permanent Representative of Cyprus
to the United Nations

DOCUMENT S/16498

Letter dated 18 April 1984 from the representative of the Islamic Republic of Iran to the Secretary-General

I have been instructed by my Government to inform
you of four incidents of chemical warfare against the
Islamic Republic of Iran. According to Iranian military
authorities, the following criminal acts of chemical bom-
bardment were perpetrated by the Iraqi régime during
March 1984

1. On 3 March, at 1900 hours, the gendarmerie com-
pany based in Islamieh town was attacked by Iraqi artil-
lery shells and, as a result, a number of personnel
suffered dizziness and vomiting.

2. On 15 March, at 2340 hours, a chemical shell was
fired at Hosseinieh Station in Khuzistan province.

3. On 17 March, at 1145 hours, one of the battalions
of 33rd Artillery Group situated in the operational area
of the Najaf-e-Ashraf was attacked by two Iraqi aircraft
and chemical bombs were dropped. That savage chemi-

(Original: English]
(19 April 1984]

cal bombardment severely wounded | officer, 2 non-
commissioned officers, 29 soldiers and 1 Basidji
(volunteer) combatant.

4. On 20 March, at 1030 hours, the boat crew station
of the Islamic Republic navy, situated around Khatam-
el-Anbia base, was attacked by an Iraqi aircraft which
dropped chemical bombs. As a result, 4 combatants
were martyred and 40 were wounded.

It would be highly appreciated if this letter could be
circulated as a document of the Security Council.

(Signed) Said RAJAIE-KHORASSANI
Permanent Representative

of the Islamic Republic of Iran

to the United Nations

DOCUMENT S/16499*

Letter dated 23 April 1984 from the representative of Indonesia to the Secretary-General

I have the honour to transmit herewith the text of a
statement which was released at Jakarta.on 19 April
1984 by Mr. Mochtar Kusuma-Atmadja, in his capacity
as Chairman of the Standing Committee of the Associa-
tion of South-East Asian Nations (ASEAN), on behalf of
the ASEAN Ministers for Foreign Affairs.

It would be greatly appreciated if this letter and its
enclosure could be circulated as an official document

* Circulated under the double symbol A/39/204-S/16499.
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of the General Assembly and of the Security Council.

(Signedy Ali ALATAS
Permanent Representative of Indonesia
to the United Nations

ANNEX

Statement of the Association of South-East
Asian Nations

Vietnamese forces in Kampuchea have once again launched large-
scale attacks on civilian encampments inside Kampuchea close to the






character of the Holy City, called upon all States Members of the
United Nations to accept and implement that decision and called upon
those States that had established diplomatic missions at Jerusalem to
withdraw such missions from the Holy City.

" On the basis of the foregoing and 1n accordance with the decisions of
the Arab summit meetings, in particular the resolution of the Eleventh
Arab Summit, held at Amman, Jordan, from 25 to 27 November 1980,
we condemn the action taken by the Government of El Salvador in
transferring its Embassy to the City of Jerusalem, which constitutes a
violation of United Nations resolutions, the provisions of the Charter
and international law and merits condemnation. It also constitutes a
position hostile to the Arab States and the Palestinian people and
represents full support for Israel’s aggressive expansionist policy, and
this will have serious negative repercussions on Arab relations with El
Salvador.

Signed by the following members of the League of Arab States:

Sultanate of Oman

Palestine

State of Qatar

Kingdom of Saudi Arabia

Somali Democratic Republic

Democratic Republic of
Sudan

Syrian Arab Republic

Republic of Tunisia

United Arab Emirates

People’s Democratic Republic
of Yemen

People’s Democratic Republic
of Algeria

State of Bahrain

Democratic Yemen

Republic of Djibouti

Republic of Iraq

State of Kuwait

Hashemite Kingdom of Jordan

Lebanese Republic

Socialist People’s Libyan Arab
Jamahiriya

Islamic Republic of Mauritania

Kingdom of Morocco

the

DOCUMENT S/16502*

Letter dated 19 April 1984 from the representative of Iraq to the Secretary-General

On instructions from my Government and further to
my letter of 11 April 1984 {S/16478}, 1 have the honour
to transmit herewith information consisting of excerpts
from the official Iraqi military communiqués issued
between 1 and 17 April 1984 and concerning the shell-
ing, by the Iranian forces of aggression, of civilian
objectives in Iraqi territory, resulting in losses among the
civilian population and damage to residential centres and
civilian installations.

In view of the persistence of the Iranian régime in its
vile aggression against Iraq, I am enclosing with this
letter 14 photographs® showing the consequences of the
Iranian shelling of civilian objectives in various parts of
Iraqgi territory. I take this opportunity to reiterate the
request made by my Government in the letter of 21
February addressed to you by the Minister for Foreign
Affairs of my country [S/16361] asking you, as a matter
of urgency, to make effective arrangements to institute
international supervision enabling the community of
nations to ensure that towns, villages and civilian popula-
tions are not subjected to shelling attacks, since the
United Nations is the only forum capable of ensuring the
adoption of such measures.

I should be grateful if you would arrange for the text
of this letter and its annex to be issued as an official
document of the General Assembly and of the Security
Council.

(Signed) Riyadh M. S. AL-QAYSI
Permanent Representative of Iraq
to the United Nations

ANNEX

Excerpts from official Iragi military communiqués
issued between 1 and 17 April 1984

On 1 April 1984, artillery of the Iranian régime shelled the towns of
Basra and Khanaqin. During the shelling attack, one civilian was
injured; one dwelling-house at Basra and six others at Khanaqin were
damaged.
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On 2 April, artillery of the Iranian régime shelled the towns of
Basra, Khanagin and Mandali and their environs. During those attacks,
2 civilians were killed and 10 others were injured, 6 dwellings and 4
civilian vehicles were damaged at Basra and in its environs. These
shellings also destroyed 2 dwelling-houses and damaged S others at
Khanaqin, as well as damaging some civilian property at Mandali.

On 3 April, artillery of the Iranian régime shelled the towns of
Basra, Zurbatiyah and Mandali and their environs. During those
attacks, nine civilians were injured and six dwellings, as well as civi-
lian installations, were damaged at Basra. Also, as a result of the
shelling, a fire broke out on an engineering vessel anchored in the Shatt
Al-Arab. One civilian was injured and two dwelling-houses were de-
stroyed at Mandali, while a park was damaged at Zurbatiyah.

On 5 April, artillery of the Iranian régime shelled the towns of
Basra, Khanaqin, Mandali and Khurmal. During those attacks one
civilian was killed and three others were injured, two dwelling-houses
were destroyed and two other dwellings and two civilian vehicles were
set on fire at Khanaqgin. Civilian installations were damaged at Man-
dali and Khurmal.

On 6 April, adtillery of the Iranian régime shelled the towns of
Basra, Mandali and Shihabi and their environs. During those attacks
three civilians were injured and a day nursery belonging to the Univer-
sity of Basra, two dwelling-houses and one civilian vehicle were dam-
aged at Basra. Also, two civilians were injured at Mandali and three
dwelling-houses were destroyed at Shihabi.

On 7 April, artillery of the Iranian régime shelled the towns of
Basra, Khanaqin and Mandali and their environs. During those attacks,
six civilians were injured, two dwellings were destroyed and one dwel-
ling was damaged at Basra. Two dwelling-houses were damaged at
Khanagqin and civilian installations were damaged at Mandali.

On 8 April, artillery of the Iranian régime shelled the towns of
Basra, Khanaqin, Shihabi and Khurmal and their environs. Those
attacks destroyed two dwelling-houses and damaged a civilian vehicle
at Basra. Three houses were destroyed at Shihabi, two civilians were
injured and one dwelling was destroyed at Khurmal and a preparatory

" school was damaged at Khanagqin.
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On 9 April, artillery of the Iranian régime shelled the towns of
Basra, Mandali and Zurbatiyah and their envitons. Those attacks des-
troyed three dwellings at Mandali and another at Zurbatiyah and dam-
aged civilian installations at Basra.

On 10 April, anillery of the Iranian régime shelled the towns of
Basra and Mandali and their environs, damaging or destroying three
dwelling-houses at Mandali.

On 11 April, artillery of the Iranian régime shelled the towns of
Basra, Mandali and Khurmal, as well as their environs. During those
attacks one child was injured, and a school and a dwelling were dam-
aged at Basra. Three dwelling-houses and one primary school were
damaged at Mandali, and a woman was injured in the town of Khur-
mal.

On 12 April, artillery of the Iranian régime shelled the towns of






DOCUMENT S/16504*

Letter dated 24 April 1984 from the representative of Hungary to the Secretary-General

I have the honour to forward to you herewith the text
of the communiqué of the meeting of the Committee of
the Ministers for Foreign Affairs of the States Parties to
the Warsaw Treaty, held at Budapest on 19 and 20 April
1984.

Upon instructions from my Government, I hereby
request you to arrange for this communiqué to be circu-
lated as an official document of the General Assembly
and of the Security Council.

(Signed) Pal RACZ
Permanent Representative of Hungary
to the United Nations

ANNEX

Communiqué of the meeting of the Committee of the Ministers for
Foreign Affairs of the States Parties to the Warsaw Treaty, pub-
lished in Moscow by TASS on 20 April 1984

The Committee of the Ministers for Foreign Affairs of the States
Parties to the Warsaw Treaty of Friendship, Co-operation and Mutual
Assistance held its regular meeting at Budapest on 19 and 20 April
1984.

The meeting was attended by: the Minister for Foreign Affairs of the
People’s Republic of Bulgaria, Petr Mladenov; the Minister for Foreign
Affairs of the Czechoslovak Socialist Republic, Bohuslav Chiioupek;
the Minister for Foreign Affairs of the German Democratic Republic,
Oskar Fischer; the Minister for Foreign Affairs of the Hungarian
People’s Republic, Péter Varkonyi; the Minister for Foreign Affairs of
the Polish People’s Republic, Stefan Olszowski; the Minister for
Foreign Affairs of the Socialist Republic of Romania, Stefan Andrei;
the First Deputy Chairman of the Council of Ministers of the Union of
Soviet Socialist Republics and Minister for Foreign Affairs of the
Union of Soviet Socialist Republics, Andrei Gromyko.

The Ministers thoroughly examined issues related to the situation in
Europe in a broader context of the overall international situation.

It was stated that the assessments and conclusions with regard to the
dangerous development of the situation, contained in the Prague politi-
cal declaration of 5 January 1983 [see $//5556] and the Moscow joint
statement of 28 June 1983 [see S//5862), are fully confirmed by the
course of events in recent times. The already tense situation has
become even more acute due to the started deployment of United States
medium-range nuclear missiles in some countries of the North Atlantic
Trealy Organization (NATO), an action which launched another, partic-
ularly dangerous phase in the race of nuclear armaments in the Euro-
pean continent. This has compelled the Soviet Union to adopt a
number of response measures. Talks on nuclear armaments in Europe
have been terminated.

As a result of the ongoing escalation of the nuclear-arms race, which
is consistently opposed by the States Parties to the Warsaw Treaty, the
threat of nuclear war with its catastrophic consequences to humankind,
to very life on carth, has sharply increased. Serious damage is inflicted
upon European security; trust in relations between States has been
undermined.

A source of concern are the concepts dangerous to the cause of
peace that are put forward, the concepts that dispute the existing bor-
ders between the European States, and are spearheaded against their
social system and other territorial-political realities which took shape in
Europe. Relations between States are also complicated by the introduc-
tion of discriminatory measures into economic relations and attempts at
outside interference in the internal affairs of States.

* Circulated under the double symbol A/39/209-S/16504.

[Original: English]
[25 April 1984]

The increasingly dangerous developments in the European continent
and all over the world are a source of growing alarm among wide sec-
tions of the population, which manifests itself in mass anti-war actions
and movements, as well as among political figures, scientists and physi-
cians. They demand an end to the arms race and a start to disarma-
ment, especially nuclear disarmament, co-operation between States in
the interests of peace and stability and a return to the policy of interna-
tional détente. Leading statesmen in various countries declare against
the policy of confrontation, against the course for building up the arms
race, and for curbing the arms race.

The peoples of Europe and the whole world denounce the imperialist
policy and demand that relations between States should be based on
respect for independence and sovereignty, non-use of force or threat of
force, inviolability of borders, territorial integrity. non-interference in
the internal affairs of other States, equality and other fundamental prin-
ciples of inter-State relations.

The conviction of the Stales Parties to the Warsaw Trealy was
stressed at the meeting that improvement of the situation, a return to
détente, requires a dialogue between States on fundamental issues of
preserving and strengthening peace—a serious and equal dialogue per-
meated with a sense of responsibility.

In so doing, the participants in the meeting expressed the firm con-
viction that there are no issues that could not be resolved through talks,
if they are conducted on the basis of a constructive approach and politi-
cal will to attain positive results, with due regard for the vital interests
of the peoples, the interests of peace and international security. This is
also confirmed by the experience of international relations.

The States represented at the meeting are ready to conduct such talks
on all issues of ensuring peace in Europe which are of common
interest. These talks should have the aim of reaching agreements based
on the principle of equality and equal security.

As was repeatedly declared by the States Parties to the Warsaw
Treaty, they do not seek to ensure military superiority and will not per-
mit military superiority over themselves. They are resolutely in favour
of ensuring an equilibrium of forces at the lowest level.

The States Parties to the Warsaw Treaty proceed from the premise
that questions related to eliminating the threat of nuclear war, a quest
of practical ways for putting an end to the arms race and moving
towards disarmament, especially nuclear disarmament, should occupy
the most important place in the present-day political dialogue.

They do not consider the present course of events to be irreversible
and stress that the question of a reduction of nuclear weapons in
Europe, both of medium-range and of tactical ones, down to their
complete elimination, can be resolved through constructive and produc-
tive talks.

An urgent requirement for peace and security in Europe under the
present conditions is to put an end to the stockpiling of new nuclear
weapons in the continent. In this connection, the States represented at
the meeting insist that an end be put to the deployment of United States
medium-range nuclear missiles in Western Europe, and declare that,
should such measures leading to the withdrawal of the missiles already
deployed be taken, steps will be simultaneously taken to cancel the
counter-measures. This will lay the groundwork for the resumption of
talks for reaching appropriate agreements on freeing Europe from
nuclear weapons, both of medium-range and tactical ones. Not a single
opportunity, not a single chance, should be missed for a return to the
path of talks.

At the same time, the meeting’s participants pointed to the great
responsibility of the States on whose territory the deployment of
medium-range nuclear missiles has begun or is being planned, responsi-
bility for the fate of their own and all European peoples and for Euro-
pean and universal peace. It is necessary that precisely these States
immediately undertake steps which would ensure the termination of the
stationing of medium-range nuclear missiles on their territorics and
removal of these missiles.

Since the accumulation of nuclear armaments in Europe affects the
interests of life and the existence of all European peoples, the States
represented at the meeting deem it exceptionally important that all
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I should be grateful if you would have this memoran-
dum circulated as an official document of the General
Assembly and of the Security Council.

(Signed) Kithong VONGSAY
Permanent Representative of the
Lao People’s Democratic Republic
to the United Nations

ANNEX

Memorandum issued on 19 April 1984 by the Foreign Ministry of
the People’s Republic of Kampuchea on Thailand’s collusion with
Pol Pot and his accomplices

For two months now, remnants of Pol Pot's forces from “sanc-
tuaries” on Thai territory, assisted by Thai forces, have many times
intruded into border areas of the People’s Republic of Kampuchea,
committing utter atrocities. The armed forces of the People’s Republic
of Kampuchea, with the assistance of Vietnamese army volunteers and
the local population, have meted out fitting punishment to the enemy in
many places. The authorities in Thailand, in an effort to divert the
attention of the world from this reality, have mounted a slander cam-
paign, charging the Vietnamese volunteer army with ‘*‘attacks on
refugee camps™.

Following the Kampuchean people’s victory on 7 January 1979 in
overthrowing the genocidal régime of Pol Pot, the Thai authorities took
advantage of the problem of refugees to receive the remnants of Pol
Pot’s forces on Thai soil, harbouring them, enabling them to recoup for
long-term opposition to Kampuchea.

Most of the refugee camps have been turned into bases for the rem-
nants of Pol Pot's forces and their associates; evidence of the existence
of barracks, command posts and arms caches inside these camps for the
remnants of Pol Pot’s forces and their associates has been given by
many United Nations officials and by journalists from different coun-
tries. At many camps their troop strength runs into the thousands, and
they exert complete control on every aspect of life there. The fact is
that, according to Sud-Est Asie of December 1980, as early as 1980, a
task force code-named *“Task Force ‘80" was formed by the Thai
authorities to take direct control of refugee camps and to assist the
remnants of Pol Pot’s forces and their associates in supplies, conscrip-
tion and training. It should be noted that “Task Force ‘80" is directly
attached to the Supreme Command of the Thai armed forces.

Thus, refugee camps on Thai soil close to Kampuchea's border have
been turned into “sanctuaries™ for the remnants of Pol Pot’s forces and
their associates. For many years now these forces have used these
“'sanctuaries™ as staging bases for incursions into the territory of the
People’s Republic of Kampuchea; more serious still is that bombings,
shellings and infantry attacks by Thailand were announced by Thai
armed forces Supreme Commander Arthrit Kamleng-Ek himself in the
last days of March. According to the Bangkok Post of 5 April 1984,
an official of the Thai Foreign Ministry even openly declared that Thai-
land was within its rights to do so. This was a new escalation in the
Thai authorities" hostile policy regarding the People’s Republic of Kam-
puchea.

The use of Kampuchean refugee camps as “sanctuaries” for the rem-
nants of Pol Pot's forces and their associates has in practice created a
military line along the whole border, posing a permanent threat to the
People’s Republic of Kampuchea. This is the cause of the explosive
situation along the Thai-Kampuchean border. At its peak, this military
line consisted of 21 camps with a total of 140,000 refugees.

The Thai authorities have been moving these refugee camps to and
fro according to the seasons, with the aim of backing intrusions into
Kampuchea by the remnants of Pol Pot’s forces and their associates.
Every year when the wet season begins, they help these forces move
the camps deep into Kampuchean territory to shicld hostile acts against
Kampuchea. When the dry season begins, they will open the border to
allow Pol Pot’s forces to flee back into Thailand together with the in-
habitants of the camps. .

The Thai authorities divert humanitarian aid from Kampuchean
refugees to the remnants of Pol Pot’s forces and line their pockets by
supplying arms to the latter. As early as 1979, it was pointed out by
Agence France Presse that most of the relief goods had been trans-
ported across the Thai border to areas controlled by the forces of Pol
Pot and the Khmer serei. The French paper Libération of 25 March
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1980, reporting on the distribution of relief at camp Macimun, said
that, according to figures released by the International Red Cross, only
13 per cent of the humanitarian aid allotted to that camp actually
reached the hands of refupees.

To disguise arms and food supplies to the remnants of Pol Pot’s
forces, it was agreed between Beijing and Bangkok that Chinese arms
and supplies would be packed as civilian goods for refugees and would
be transported by Chinese merchant ships to the commercial harbour in
Bangkok, from where they would be moved by Thai armed forces to
the remnants of Pol Pot’s forces in refugee camps. The monthly
volume was set at between 300 and 500 tons. For this purpose, Thai-
land has set up six reception points on roads, at harbours and airfields.
It has also built new roads and helicopter pads close to the Thai-
Kampuchean border and built many more logistic bases including
Station 1002 in Peak Petum and Station 1003 in Dangao, which con-
sists of big depots and a system of hundreds of warehouses west of
Tasanh, 4 kilometres inside Thailand. In January and February 1983
alone, Thailand delivered 1o the remnants of Pol Pot’s forces 15,471
cases of weapons and munitions from China. These included AK-47
assault rifles and other infantry guns, land mines, hand-grenades, mor-
tar shells of 120-mm and other calibres, and other kinds of munitions.

International law strictly prohibits the use of refugees for political
ends and contrary to humanitarian purposes. The 1951 Convention
relating to the Status of Refugees'' provides for guarantees of security
and against abuses on the part of countries of residence. even of tem-
porary residence. International law also strictly prohibits the use of
refugees, either by persuasion or by coercion, in military or political
activities. However, the fact is that, in recent months as well as in all
the five years since 1979, Kampuchean refugees living in camps along
the Thai-Kampuchean border have repeatedly been used as an instru-
ment to further military and political designs by the ruling circles in
Beijing and Bangkok.

It is prohibited by the Hague Conventions of 1907, the Geneva Con-
ventions of 1949 and the Additional Protocol of 1977 to set up refugee
camps near scenes of hostilities and the use of such camps for purposes
contrary to the status of refugees. The Manila Conference in January
1981 also strictly prohibited the use of refugees in activities against
other countries including the countries of origin, and demanded that
refugees be moved far from the borders of their countries of origin.
But Thailand has run counter to all these provisions of international
legal documents by using refugee camps as *‘sanctuaries” for the rem-
nants of Pol Pot’s forces by setting up logistic and training facilities
inside such camps, and by building refugee camps along the Thai-
Kampuchean border into a military line to threaten the People’s Repub-
lic of Kampuchea. Moreover, by causing the “'seasonal exoduses™ and
staging what they call “voluntary repatriations™, the Thai authorities
over the past five years have many times moved refugee camps or
pushed refugees close to or into areas where fighting was taking place,
thus causing many people, first of all women and children, to be killed
or wounded. These acts are utterly inhuman: they are contrary to
international law.

The People’s Republic of Kampuchea, wishing to see the early return
of those citizens who have been forced to leave their homeland, again
calls upon Thailand to enter into negotiations, under any form and at
any place, directly or through a third party, including meetings between
the Kampuchean and Thai Red Cross organizations, so that a mutually
agreeable humanitarian sotution may be found at an early date to the
problem of refugees. The People’s Republic of Kampuchea reiterates
that negotiations between the two parties, either directly or through a
third party, would absolutely not be constructed as a recognition, either
de jure or de facto.

Pending a satisfactory solution to ensure the repatriation of Kam-
pucheans, the safety of Kampuchean refugees and the strict observance
of the status of these refugees as recognized by international law, the
Government of the People’s Republic of Kampuchea proposes that the
Thai Government:

1. Move refugee camps far away from the Thai-Kampuchean bor-
der, where sabolage activities by the remnants of Pol Pot’s forces and
other Khmer reactionaries are daily occurences;

2. Refrain from using Kampuchean refugee camps on Thai territory
as “sanctuaries” for the remnants of Pol Pot’s forces and other Khmer
reactionaries to undermine the renaissance of the Kampuchean people;

3. Stop staging *“voluntary repatriation™ which, in fact, is the herd-
ing of refugees en masse back to Kampuchea to act as bullet shields for
the remnants of Pol Pot’s forces and other Khmer reactionaries;

4. See to it that Kampuchean refugees can live safely in their
camps or join third countries if and when they are accepted.






DOCUMENT S/16507*

Letter dated 26 April 1984 from the representative of Israel to the Secretary-General

I have the honour to refer to your letter of 9 March
1984 regarding General Assembly resolution 38/58 C of
13 December 1983, on the question of convening an
“international peace conference on the Middle East”.

Israel’s position on this matter was clearly reflected in
its vote against resolution 38/58 C. As stated in Israel’s
explanation of vote before the vote,'? the resolution in
question was

“not the General Assembly’s first attempt to under-
mine Security Council resolution 242 (1967) by setting
guidelines that are incompatible with and contrary to
that resolution. These guidelines would actually elim-
inate the carefully balanced meaning and intent of
resolution 242 (1967). In fact, resolution 242 (1967)
is, very significantly, not even mentioned at all in the
draft resolution. The intent is clear. The sponsors of
the draft resolution seek to eradicate the only viable
resolution which has already proved its constructive
value as the sole agreed-upon basis for a peaceful set-
tlement of the Arab-Israel conflict. Without a doubt,
in keeping with the predetermined and biased course
defined by the present draft resolution, the proposed
conference would harm the chances for peace.”

Moreover, resolution 38/58 C also subsumes the deci-
sions and recommendations of the “International Confer-
ence on the Question of Palestine” held at Geneva from
29 August to 7 September 1983. Initiated and sponsored
by the Committee on Palestine, which is itself an instru-
ment of the terrorist PLO within the General Assembly,
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that Conference was dominated by the automatic majority
against Israel within the United Nations and was the pro-
genitor of the idea of the “peace conference” proposed
in resolution 38/58 C. It also served as a forum for the
dissemination of anti-Israel propaganda.

In the light of these facts, and of the consistency of
Israel’s position in this regard, Israel will not be a party
to any conference dedicated to such purposes and
objectives.

I wish to reiterate on this occasion Israel’s position
that the sole path to a peaceful settlement in the Middle
East is that of direct negotiations, based on Security
Council resolution 242 (1967)—which has already proved
effective in bringing about the Camp David accords and,
through them, the Treaty of Peace between the Arab
Republic of Egypt and the State of Israel of 26 March
1979. General Assembly resolution 38/58 C is contrary
both to the Camp David accords and to Security Council
resolution 242 (1967) on which they are based. Any
serious attempt to advance the cause of peace in the Mid-
dle East—as distinct from the hollow propaganda exer-
cise exemplified in resolution 38/58 C—must be initiated
through direct negotiations based on resolution 242
(1967).

I have the honour to request that this letter be circu-
lated as an official document of the General Assembly
and of the Security Council.

(Signed) Yehuda Z. BLUM
Permanent Representative of Israel
to the United Nations

DOCUMENT S/16508*

Letter dated 26 April 1984 from the representative of the Islamic Republic of Iran
to the Secretary-General

[Original: English)
[27 April 1984)

Upon instructions from my Government, I have the honour to express the special
appreciation of my Government for your most constructive and timely personal initia-
tive which yielded a substantiated document reporting the Iragi crimes of resort to
universally prohibited chemical warfare against the Islamic Republic of Iran and,
indeed, the first well-documented case after the adoption of General Assembly resolu-

tion 37/98.

It would be highly appreciated if your report contained in document S/ 16433 of
26 March 1984 could be also circulated as a document of the thirty-ninth session of
the General Assembly under item 64 of the preliminary list.'?

I request you to have this letter circulated as a document of the General Assem-

bly and of the Security Council.

(Signed) Said RAJAIE-KHORASSANI
Permanent Representative of the
Istamic Republic of Iran

to the United Nations

* Circulated under the double symbol A/39/215-S/16508.
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DOCUMENT S/16511*

Letter dated 27 April 1984 from the representative of France to the Secretary-General

I have the honour to refer to your letter of 9 March
1984 about the proposal to convene an international
peace conference on the Middle East,

The French Government has always considered that, in
order to achieve a comprehensive settlement of the Mid-
dle East conflict, it is important, essentially, to undertake
negotiations based, in particular, on resolutions 242
(1967) and 338 (1973), which were adopted unanimously
or virtually unanimously by the Security Council and
thus continue to be valid. All parties directly concerned
in the region should in our view participate in these
negotiations, including the representatives of the Pales-
tinian people and, consequently, the Palestine Liberation
Organization, which should be associated therein. Such
negotiations, which are the key to any progress, presup-
pose mutual recognition of the existence and the rights of
the parties concerned.

The negotiations should be guided by two basic princi-
ples which we consider inseparable: first, security for
all States in the region, which implies recognition of the
right to existence and security of Israel as well as of the
Arab countries, in accordance with Security Council
resolution 242 (1967); secondly, justice for all peoples,
which means that the legitimate national rights of the
Palestinian people, including the right to self-
determination with all its implications, must be
reaffirmed. These principles are, moreover, embodied in
the draft resolution which France, together with Egypt,
submitted to the Security Council [§/15317 of 28 July
1982].

The need to give priority to the negotiations to be held
with a view to implementing these principles, which, in

* Circulated under the double symbol A/39/218-S/16511.

[Original: French)]
[27 April 1984]

our opinion, should be the basis for a just and lasting
peace in the Middle East, was reflected only very inade- '
quately in General Assembly resolution 38/58 C, which
aimed at convening an international peace conference on
the Middle East in conformity with guidelines about
which, moreover, we have certain reservations. That
was why France abstained in the vote on that resolution.

No doubt such an international peace conference on
the Middle East could prove to be useful in the develop-
ment of a peace process if elements of a settlement were
first assembled through discussions among the parties
concerned. Even then, there must at the same time be
agreement among the parties on their participation in the
conference so that the conference may have a reasonable
chance of success and be able to make a real contribu-
tion to the search for a comprehensive settlement. These
prerequisites do not for the time being appear to have
been met and there may therefore be doubts as to the
timeliness of convening an international peace conference
on the Middle East under the present circumstances.

The French Government, which attaches the greatest
importance to the role that the United Nations and, in
particular, the Security Council can play in facilitating
the establishment of a just and lasting peace in the Mid-
dle East, greatly regrets that, for the reasons mentioned
above, it is not in a position to participate in the interna-
tional peace conference approved in principle by the
General Assembly.

I should be grateful if you would arrange for this
letter to be circulated as a document of the General
Assembly and of the Security Council.

(Signed) Luc DE LA BARRE DE NANTEUIL
Permanent Representative of France
to the United Nations

DOCUMENT S/16512* **

Letter dated 27 April 1984 from the representative of Egypt to the Secretary-General

I have the honour to communicate the text of a mes-
sage addressed to you by Mr. Kamal Hassan Ali, Deputy
Prime Minister and Minister for Foreign Affairs of
Egypt, enclosing the text of the reply of the Government
of the Arab Republic of Egypt in response to your letter
of 9 March 1984 to ascertain the views of the Govern-

* Incorporating document S/16512/Corr.] of 2 May 1984,

**(ll‘irculated under the double symbol A/39/219-§/16512 and
Corr.1.
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[27 April 1984]

ment of Egypt on all issues relevant to the organization
and convening of the proposed international peace
conference on the Middle East, including the question of
identification of participants.

I would be grateful if arrangements were made to cir-
culate this letter and its annex as an official document of
the General Assembly and of the Security Council.

(Signed) Ahmed T. KHALIL
Permanent Representative of Egypt
to the United Nations






DOCUMENT S/16513

Letter dated 27 April 1984 from the representative of the Islamic Republic of Iran
to the Secretary-General

[Original: English]
[30 April 1984]

On instructions from my Government, I have the honour to call your attention to
further violations of international humanitarian law by the Iraqi régime.

On Tuesday, 24 April 1984, residential quarters of the southern Iranian cities of
Abadan and Khorramshahr were subjected to Iragi long-range artillery fire, which
caused the wounding of one civilian, and some renovated buildings were hit in Khor-
ramshahr while 24 homes and shops and a medical center were damaged in Abadan.

On 25 April 1984, a number of Iragi war planes bombarded residential areas of
Piranshahr, West Azerbaidjan province, which according to the latest statistics mar-
tyred 17 and wounded 34 innocent civilians.

It would be highly appreciated if this letter could be circulated as a document of
the Security Council.

(Signed) Said RAJAIE KHORASSANI
Permanent Representative

of the Islamic Republic of Iran

to the United Nations

DOCUMENT S/16514

Letter dated 30 April 1984 from the representative of Cyprus
to the President of the Security Council

[Original: English)
[30 April 1984]

Upon instructions from my Government, I have the honour to request that the
Security Council be urgently convened to consider the grave situation in Cyprus,
caused by the new actions of Turkey expressed in the “exchange of ambassadors™
between Turkey and the illegal régime in the areas of the Republic of Cyprus under
the continuing aggressive military occupation of Turkey, in violation of fundamental
principles of the Charter and of Security Council and General Assembly resolutions
on Cyprus.

The above-mentioned actions are entirely arbitrary, illegal and unacceptable.
They worsen the crisis already existing in the island, and pose a most serious threat

to international peace and security in the region, with serious repercussions to the
world in general.

In view of the gravity of these developments and the continued violations by
Turkey of international law, of all Security Council and General Assembly resolutions
on Cyprus, the Government of the Republic of Cyprus requests that the Security
Council take urgent and effective measures in accordance with the relevant provisions

of the Charter, for the full and effective implementation of its resolutions in all their
aspects.

(Signed) Constantine MOUSHOUTAS
Permanent Representative of Cyprus
to the United Nations
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tion of acts of aggression and provocation unleashed
by Sandinist regular forces against the Honduran popu-
lation and territory along the frontier line, coinciding
with the escalation of acts of aggression which your
Government has accelerated against its other demo-
cratic neighbour, Costa Rica. My Government is even
more concerned to note that this escalation of acts of
aggression is occurring a few days after the conclusion
of the sixth joint meeting of Foreign Ministers of the
Contadora Group and of the Central American coun-
tries committed to the search for a global and regional
agreement that would end the Central American
conflicts, particularly those of an internal nature, such
as the Nicaraguan affair. This fact leads the Govern-
ment of Honduras to the conclusion that the Sandinist
Government has no interest in achieving détente in the
area and that, with its stubborn arms race, it is persist-
ing in its endeavour to sabotage the Contadora Group’s

peace-making efforts. In lodging with you the most
forceful protest of the Government of Honduras at this
new act of aggression against Honduran sovereignty,
committed by Sandinist forces, I urge that, in the
interest of Central American peace, your Government
adopt appropriate measures to prevent a repetition of
such acts and that those responsible for these actions
undermining the security of a peaceful State be suit-
ably punished.”

I should be grateful if this letter, the contents of which
have already been transmitted to the Organization of
American States, could be circulated as a document of
the Security Council.

(Signed) Roberto HERRERA CACERES
Permanent Representative of Honduras
to the United Nations

DOCUMENT S/16541

Letter dated 8 May 1984 from the representative of Costa Rica to the President of the Security Council

On 3 and 4 May 1984, the Government of Nicaragua
circulated through the Security Council notes [S/16529,
S§/716530 and Corr.1 and §/16534 and Corr.1] which con-
cern Costa Rica and to which, as will be seen from the
communication which I have the honour to attach
addressed to the Minister for External Relations of
Nicaragua, Miguel D’Escoto Brockmann, a reply was
duly sent by the Minister for External Relations and
Worship of Costa Rica, Carlos José Gutiérrez.

The notes from the Government of Nicaragua reflect
in their form and content bitterness, rancour and disre-
gard for the truth.

We Costa Ricans well understand the grief of a
brother people whose life-blood has been spilled over
decades, trying to find a political road in freedom. We
should like to see an end to this search, not only for
deep humanitarian reasons but also because these strug-
gles affect and harm Costa Rica.

Persecuted Nicaraguans of various ideological tenden-
cies have sought and are seeking political asylum in our
land. Thousands of them have studied and are studying
in our schools and universities. But, unfortunately, those
wounded in their fratricidal struggles have occupied and
are occupying beds in our hospitals.

QOur trade with Central America and investments in
our country are seriously affected by the internal strug-
gles in Nicaragua. .

All this is seemingly not enough for the leaders of
Nicaragua, who apparently want our actions to be
governed by the ideological convictions and tactics which
they espouse. They disregard and forget once again our
democracy, our profound pluralist convictions and our
deep-rooted libertarian beliefs. Costa Rica acts on the
basis of principles, both for its internal government and
for its international behaviour. Because this is the only
way for good faith to prevail over evil intent and for
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[Original: Spanish]
{8 May 1984)

truth to assert itself over falsehood.

Our respect for the commitments given to the Conta-
dora Group, to the effect that the problems of Central
America will be dealt with in that context, require cau-
tion in the use of United Nations forums for
consideration of the subject.

The fact that Nicaragua has circulated these notes
obliges us to reply to them. The Government of
Nicaragua has seen fit to attach to its notes copies of
letters emanating from various branches of the Costa
Rican civil service. It has also arranged for the publica-
tion in Costa Rican newspapers of communiqués to the
people of Costa Rica signed by the chauffeur of the
Nicaraguan Embassy in our country.

The letters reproduced are selected capriciously, dis-
torting the facts and misleading international public opin-
ion. Costa Rica does not have an espionage network in
Nicaragua because it respects international law.

My Government will not object to the actions of our
authorities being publicized, but those of the Nicaraguan
authorities should be publicized simultaneously. It would
be appropriate and useful for the Security Council to
know the whole truth and not only the attempts designed
to distort it.

The publication arranged by the Government of
Nicaragua in Costa Rican newspapers contrasts with the
prohibition imposed by the Nicaraguan authorities on
publications of their own citizens, including *hose of
their Catholic bishops. They are using the freedom
which they deny to their people. They seem not to real-
ize that the strength derived from that freedom is the
only strength that guarantees the internal peace of a
nation.

Costa Rica is not worried about the unfair attacks.
We are not interested in aggravating Nicaragua’s serious
problems. Nor do we agree to be its scapegoats.







DOCUMENT S/16543*

Letter dated 9 May 1984 from the representative of Jordan to the Secretary-General

I have the honour to refer to your letter of 9 March
1984 concerning the organization and convening of an
international peace conference on the Middle East.

The Jordanian Government is of the opinion that con-
vening an international conference on peace in the Mid-
dle East as envisaged in General Assembly resolution
38/58 C is an idea worth pursuing. This position
emanates from Jordan’s long-established policy of seek-
ing to explore avenues that could lead to the establish-
ment of a just, comprehensive and lasting peace in the
Middle East. It also rests on Jordan’s conviction that the
United Nations is the proper forum for attempting to
resolve outstanding international disputes through nego-
tiations.

The Jordanian Government is not oblivious to the
existence of a number of procedural controversies and
practical difficulties that the preparation for, and conven-
ing of, the conference entails, such as the question of
representation in the conference. The importance of
those issues notwithstanding, they should not overshadow
a more important question, namely, providing the confer-
ence with clear and agreed terms of reference. In the
absence of such terms of reference, negotiations would
become an end in themselves and not, as they ought to

*Circulated under the double symbol A/39/238-S/16543.
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be, a means to the establishment of a just and
comprehensive settlement, the only basis for a durable
peace in the Middle East.

The Jordanian Government is of the opinion that terms
of reference for the conference should stem from the
principles and rules of international law applicable to the
issues before the conference. Specifically, such terms of
reference should include the principle of the inadmissibil-
ity of the acquisition of territory by force, which is a
fundamental principle in relations among States, besides
being a just and cogent rule of international law. Thus,
the Jordanian Government believes that Security Council
resolutions 242 (1967) and 338 (1973) should provide
terms of reference for the conference.

Regarding the procedural issue of participation in the
conference, the Jordanian Government concurs with the
list of the Governments and bodies contained in your
letter dated 5 January 1984 addressed to the President of
the Security Council, which was reproduced in annex I
of your letter of 9 March.

I should be grateful if you would have this letter cir-
culated as a document of the General Assembly and of
the Security Council.

(Signed) Abdullah SALAH
Permanent Representative of Jordan
to the United Nations

DOCUMENT S/16544

Letter dated 9 May 1984 from the representative of Nicaragua to the President of the Security Council

I have the honour to transmit to you the text of a note
dated 8 May 1984 from Mr. Miguel D’Escoto Brock-
mann, Minister for External Relations of the Republic of
Nicaragua, addressed to Mr. Edgardo Paz Barnica, Min-
ister for Foreign Affairs of Honduras.

“I am writing in order to inform you of the follow-
ing.

“At 9 a.m. today, 8 May 1984, two military hel-
icopters coming from Honduran territory penetrated
our national airspace through the Potosr sector, in the
department of Chinandega. After the helicopters had
been detected by our armed forces, steps were taken to
repel them; one of them was shot down and crashed at
the place known as Santa Julia, 8 kilometres to the
north-west of Potosf, in Nicaraguan territory, while the
other escaped.

“Although the investigations to determine the
nationality of the downed helicopter have not been
completed, the inscription ‘U.S. Army Commander’
appeared on part of the tail fuselage, indicating that
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the helicopter belonged to the United States armed
forces. However, two Honduran air force identity
cards were found: one bearing the number 00129, in
the name of José Napoleén Castellano, and one in the
name of Oscar Armando Flores, apparently a chief
technician in the Honduran air force. The serial
number of the helicopter is HH-3792 (AL14AL1101).
The total number of crew members of the helicopter
was eight. Investigations are currently continuing to
determine the nationality of the downed helicopter and
to identify the other crew members.

“This event, which is very similar to the one
involving the United States helicopter which raided
our airspace on 11 January 1984, constitutes irrefut-
able proof of the direct participation of the armed
forces of Honduras in the ‘covert war’ against
Nicaragua master-minded by the Government of the
United States, which is going to the extreme of
directly using the Honduran army itself in acts of
aggression against our country. It also proves that, in







the Republic of Honduras at the brutal downing today of a helicopter
of the Honduran air force, in violation of all the norms of peaceful
coexistence, with the tragic result of the loss of its crew and accom-
panying persons.

The unarmed helicopter, identified with national markings under
registration number UH!-B No. 928, was making a scheduled flight
between Tegucigalpa and the port of Amapala. It deviated from its
route because of bad weather conditions in the Gulf of Fonseca and,
when it resumed course towards Amapala, it was shot down by anti-
aircraft fire from the Sandinist army in the peninsula of Cosigiiina,
according to a communication from the Sandinist air force.

The persons on board the helicopter were: Crew: Second Lieutenant
of Aviation Honorato Arzi and Corporal Technician Oscar Armando
Flores Amador; Technical Commission: José Napoleén Castellanos,
engineer, and Alejandro Alfaro, lawyer; Auditors: Harry J. Ortiz and
Roberto Turcios; Service Corps: Major Herndn Bidrcenas and Lieu-
tenant Francisco Suazo.

It should be emphasized that this Commission was performing a
highly administrative mission for the purpose of inspecting some work
at Amapala and that it had no intention whatsoever of approaching
Nicaraguan territory.

The completely unacceptable aspect of this situation is that the hel-
icopter was given no warning and that no attempt was made to estab-
lish radio contact; it was the victim of a clearly aggressive attitude
when it was shot down.

In view of the grief overwhelming the Honduran people at the
irreparable loss of such highly esteemed compatriots, in such regret-
table circumstances which in no way justify so despicable an act, the
Government of Honduras urges the distinguished Government of
Nicaragua to make the necessary amends for this action and to abandon
the bellicose attitudes which are endangering peace and tranquillity in
the Central American region.

I also request you to authorize the necessary arrangements for the
transfer to our country of the remains of the compatriots who died in
this deplorable incident.

ANNEX II

Press communiqué No. 75 dated 8 May 1984, issued by the Press
and Information Division of the Ministry of Foreign Affairs of
Honduras

The Secretariat of State for Foreign Affairs deeply regrets to
denounce to national and international public opinion the tragic event
which occurred this morning in the Bay of Fonseca, in which eight
Hondurans died.

The facts behind this tragic event are as follows.

I. At 8.08 am. today, 8 May 1984, the unarmed personnel-
carrying helicopter UHI-B No. 928 left the Herndn Acosta Mejia air
base at Tegucigalpa, D.C. and flew in the direction of Amapala, carry-

ing an armed forces commission which was making a technical inspec-
tion of the construction at our naval base at Amapala.

The following persons were travelling in the helicopter: Crew:
Second Lieutenant of Aviation Honorato Arzid, Corporal Technician
Oscar Armando Flores Amador; Technical Commission: José Napoleén
Castellanos, engineer, and Alejandro Alfaro, lawyer; Auditors: Harry
J. Oriz and Roberto Turcios D.; Service Corps: Major Herndn
Bidrcenas and Lieutenant Francisco Suazo.

2. At 2.50 p.m., the Commander-in-Chief of the Sandinist air
force, Commander Rail Venerio, informed the Chief of the Honduran
armed forces, Brigadier-General Walter Lépez Reyes, by telephone that
the Sandinist anti-aircraft artillery in the Potost’ military zone had shot
down a Honduran helicopter, alleging that it had flown over a military
installation and announcing that all those on board had perished.

3. As soon as it received this communication, the Command of the
armed forces requested the Commander-in-Chief of the Sandinist air
force to allow a commission of the Honduran air force to travel to
Nicaragua in order to recover the remains of the members of the crew
and of the Technical Commission which was travelling in the hel-
icopter. The repatriation of the victims of this tragic event will take
place tomorrow, Wednesday, 9 May.

4. The Government of Honduras expresses its deepest indignation
at this brutal and deceitful act committed, in peacetime, by regular
armed forces of the Republic of Nicaragua against an unarmed Hon-
duran helicopter which was carrying personnel.

This action is in complete contrast to the behaviour of the Honduran
armed forces when, on 10 November 1980, an H500C helicopter of the
Sandinist air force violated Honduran airspace and was obliged to land
in the village of Duyure, department of Choluteca. On that occasion,
the following crew members were taken prisoner: Captain Roberto
Sdnchez, Pilot Ernesto Venerio and the journalist Carlos Durdn Palavi-
cini, from whom were confiscated an UZI sub-machine-gun, a 9-mm
Czech sub-machine-gun, a 38-calibre revolver, a camera, a hand-
grenade, an aerial navigation chart and a road map.

The helicopter and its crew were returned unharmed to the Govern-
ment of Nicaragua, after preparation of a report on the subject.

5. Similarly, on 13 March 1982, the then Colonel Walter Lopéz
Reyes, in his capacity as Commander-in-Chief of the Honduran air
force, handed over to Mr. Guillermo Sudrez Rivas, Ambassador
Extraordinary and Plenipotentiary of the Republic of Nicaragua, the
Douglas C-47 (DC-3) aircraft, with mottled camouflage, registration
No. FAS-208, belonging to the Sandinist air force of the Republic of
Nicaragua. . The aircraft had landed in irregular circumstances during
the evening of Sunday, 7 March 1982 at the Toncontin international
airport, Tegucigalpa.

The Government of the Republic offers its deepest sympathy to the
relatives of the victims of this unspeakable act—the dramatic expression
of the warlike designs of the Nicaragua régime.

The Government of Honduras has submitted its most forceful protest
to the Government of Nicaragua, with a copy to the international
organizations and to the member Governments of the Contadora Group,
explicitly reserving the right to take the actions permitted by interna-
tional law in order to request the application of the necessary sanctions.

DOCUMENT S/16547

Letter dated 9 May 1984 from the representative of Vanuatu to the President of the Security Council

I have been instructed by the Government of Vanuatu
to bring to the attention of the Security Council
Vanuatu’s continuing concern at the situation in Cyprus.

Vanuatu has consistently supported United Nations
initiatives aimed at promoting a just and lasting solution
to this vexing problem. It is the belief of the Govern-
ment of Vanuatu that one of the most vital issues con-
fronting the international community is the ever-
increasing pattern of threats to the sovereignty and terri-
torial integrity of smaller States. A failure to respect the

[Original: English]
{10 May 1984}

independence and integrity of smaller countries can only
lead to increased insecurity for all nations. 1f we fail to
ensure the territorial integrity of Cyprus and similarly
situated States, then what nation among us can itself
claim to be immune from the covetous glance of a mili-
tarily stronger neighbour? International anarchy would
soon replace the rule of law in form as well as in sub-
stance.

For these reasons the Government of Vanuatu wishes
to go on record as urging the Security Council, in partic-
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tion ratio, namely, the Federal Council of Ministers would be
composed of 70 per cent Greek Cypriot Ministers and 30 per cent
Turkish Cypriot Ministers.
(b) Legislature
In the circumstances of Cyprus, it is considered that a unicameral
system is more appropriate. Mechanisms would be provided to ensure
speedy resolution of any problems that might arise.
Alternatively, there could be a bicameral system consisting of:
(i) a Lower Chamber: representation of the two communities to
be on the basis of population ratio;
an Upper Chamber: representation in the Upper Chamber
would depend on the powers and functions of such Chamber
and on the provision of deadlock-solving mechanisms so as to
ensure that the legislative process is not impeded

(i)

(¢) Judiciary
Equal representation of the two communities in the Federal Supreme
Court in respect of all federal matters.

(d) Powers and functions of the Federal Government and Provincial

Powers

The powers and functions of the Federal Government should be such
as to ensure the unity of the State. Indicatively, these should include:

(i) Foreign affairs (including citizenship, but certain functions
may be provincially delegated);

Federal finance (including customs);

Defence and national security;

International communications (air and sea);

International telecommunications;

(i)
(iii)
(iv)

v)

i)
(vii)
(viii)

(ix)

Appointment of federal officers;

Natural resources;

Federal justice;

Co-ordination, harmonization, standard-setting and advisory
functions;

Provision for transfer of powers from Federation to provinces
and vice-versa, if agreed.

List of extensive provincial powers to be agreed.

(x)

(¢) Human rights and fundamental freedoms

Human rights and fundamental freedoms (including the three free-
doms of movement, settlement and right of property) should be safe-
guarded both at federal and provincial levels, and should form part of
the Federal Constitution.

Any arrangements with regard to the three freedoms (of movement,
settlement and right of property) should relate solely to overcoming
certain practical difficulties in their implementation and should not
negate or restrict the freedoms.

(f) Economic matters

The economic and social policy of the Federal Republic of Cyprus
should ensure the economic progress and development of Cyprus as a
whole and should safeguard for all citizens of Cyprus an equal standard
of living and equal opportunities to progress, development and welfare.
Suitable machinery should be established to implement this policy for
the benefit of the whole population. Thus, economic assistance will be
given to less developed areas. Furthermore, measures could be dis-
cussed of a temporary, transitional nature, in respect of the economy,
to take effect after a solution.

DOCUMENT S/16551*

Letter dated 10 May 1984 from the representative of Honduras to the Secretary-General

I have the honour to enclose the text of the letter from
the Minister for Foreign Affairs of Honduras, Mr.
Edgardo Paz Barnica, to the Minister for External Rela-
tions of Nicaragua, Mr. Miguel D’Escoto Brockmann
in reply to the latter’s protest note dated 8 May 1984
[S/16544]. :

In that note, the Nicaraguan Government tries to turn
to its advantage its own criminal action in shooting down
an unarmed helicopter with obvious external signs of its
Honduran nationality and causing the death of four civil-
ians and four soldiers, all Honduran nationals.

In that Nicaraguan note and in the press communiqués
of that Government issued yesterday in New York, there
are false accusations and obvious contradictions revealing
that they are clearly and solely inspired by propaganda
motives, contrary to expectations of a sincere recognition
on the part of the Sandinist Government of the reality of
the regrettable events and of explanations that would
avoid a deterioration of the relations existing between
our two States.

The height of perversity is flagrantly apparent in the
distortion of facts and disregard for the truth also of an
event so horrible that it plunges the people of Honduras
into mourning; this is particularly heartfelt because it is
provoked by the attitude of a Government with which
our Government maintains diplomatic, consular and
economic relations and ties of co-operation.

*Circulated under the double symbol A/39/253-S/16551.

78

[Original: Spanish)
[10 May 1984}

The shooting down of the helicopter and the death of
the eight fellow Hondurans were not justified merely by
the fact that the helicopter had, for reasons of force
majeure, strayed from its course in Honduran territory
and been obliged to fly in Nicaraguan airspace.

Despite their divergencies and incidents, Honduras and
Nicaragua coexist in a situation of peace and not of war,
and it is universally recognized that the elementary con-
siderations of humanity are even more vital in time of
peace than in time of war. These elementary considera-
tions were ignored, even to the extent that there was no
radio contact with or warning to the Honduran hel-
icopter, urging it to land in order to permit an investiga-
tion of the reason for its presence in Nicaraguan terri-
tory. An example in this respect has already been given
by Honduras to the international community with respect
to the same Nicaraguan Government, in connection with
various types of aircraft of the Sandinist air force which
for similar reasons flew over Honduran territory. These
aircraft, crews and passengers were returned to
Nicaragua after the relevant investigations had been con-
ducted at Honduran airports, as is proved by the docu-
ments drawn up when they were handed over to the
Nicaraguan authorities.

The Nicaraguan Government has incurred international
responsibility for its unlawful action. It must give Hon-
duras the true explanations for this criminal act and
make the amends required by the gravity of the matter.

I should be most grateful if this letter and the attached
text of the letter from the Minister for Foreign Affairs of







“In addition, this attitude is undermining the Costa
Rican Government’s efforts to achieve the conditions
which will permit both- States to maintain correct rela-
tions as befits two neighbouring countries and peoples
with historical ties of brotherhood.

“Lastly, on behalf of the Government of Costa Rica,
I submit to your distinguished Government the most
forceful protest at the contents of this communiqué,
which not only is untruthful but also constitutes a seri-

ous affront to the people and Government of Costa
Rica and requires that immediate amends be mzde.”

1 should be grateful if you could arrange for this letter

to be circulated as a document of the Security Council.

(Signed) Fernando ZUMBADO
Permanent Represeniative of Costa Rica
to the United Nations

DOCUMENT S/16553

Letter dated 10 May 1984 from the representative of Costa Rica to the President of the Security Council

I have the honour to transmit to you the text of two
notes dated 9 May 1984 from the Minister for External
Relations and Worship of Costa Rica, Mr. Carlos José
Gutiérrez, addressed to Mr. Miguel D’Escoto Brock-
mann, Minister for External Relations of Nicaragua.

I

“I have the honour to acknowledge receipt of your
cable message dated 3 May 1984, in which you submit
to the Government of Costa Rica the protest of the
Government of Nicaragua at the events which
occurred on that day, between 9.50 a.m. and 10 a.m.,
at the frontier post of Pefias Blancas. According to
the version of the Nicaraguan authorities, ‘the Costa
Rican rural guard staged an attack on itself, demon-
strating the latter’s complicity in the plans of the
United States Government’.

“After an investigation by the Costa Rican authori-
ties of the facts mentioned, it has been duly established
that the attack was carried out by members of the San-
dinist People’s Army, who fired on the frontier post of
Pefias Blancas for 12 minutes.

“In view of the foregoing, the Government of Costa
Rica rejects the protest submitted by the distinguished
Government of Nicaragua in the above-mentioned
message.

I

“I have the honour to refer once again to the seri-
ous events which occurred on 3 May 1984, when
members of the Sandinist People’s Army attacked the
frontier post of Pefas Blancas with mortar fire,
machine-guns and rifles, hitting the immigration and
customs installations and seriously endangering the
lives of the Costa Ricans who were there at the time.

“The Government of Costa Rica regrets that the
report on these events which was given to you by the

[Original: Spanish}
[10 May 1984]

Nicaraguan authorities and which you used to make
the assertions contained in your message of 3 May
was a base distortion of the facts.

“It is shocking that the Nicaraguan authorities
should be unjustly accusing the Government of Costa
Rica of lending itself to a ‘manoeuvre by the Central
Intelligence Agency aimed at justifying and legitimiz-
ing the United States military presence in Costa Rica’.

“In order to dispel any doubt which some unbe-
liever might have about Costa Rica’s position with
regard to the presence of United States engineers in
the northern zone, I must inform you that the
President of the Republic himself, Mr. Luis Alberto
Monge, has repeatedly stated that he prefers to delay
the development of that important productive zone of
Costa Rica rather than give rise to suspicions such as
those which you express in your note and which tend
to confuse public opinion, since Costa Rica is depicted
as a country that lends its territory for attacks, instead
of as a country under attack, as it in fact has been
from the Sandinist People’s Army, and thus undermine
the neutrality proclaimed and practised by the Govern-
ment of Costa Rica in the face of Nicaragua’s internal
conflict.

“In view of the foregoing, the Government of Costa
Rica submits its most forceful protest at this new act
of aggression by the Sandinist People’s Army (another
of those which the Costa Rican people and Govern-
ment have been patiently suffering) and at the asser-
tions made in your message and based, as I said ear-
lier, on a report by the Nicaraguan authorities which is
unfounded and completely devoid of truth.”

I should be grateful if you would have this letter cir-

culated as a document of the Security Council.

(Signed) Fernando ZUMBADO
Permanent Representative of Costa Rica

to the United Nations







September 1983 [see S$/15999] and the joint communiqué of the
ASEAN Ministerial Meeting of 25 June 1983 {see S/15875]. The
Forcign Ministers reaffirmed their position that the total withdrawal of
foreign forces, the exercise of self-determination and national reconcili-
ation are essential elements for the survival of an independent and
sovereign Kampuchea. They also held the view that national reconcili-
ation among the Kampuchean people will be conducive to the success
of efforts towards a political solution of the Kampuchean problem.

The Foreign Ministers also reaffirmed their support for the Coalition
Government of Democratic Kampuchea, under the presidency of Prince
Norodom Sihanouk, and for its efforts to restore the Kampuchean

people’s inalienable rights to self-determination.

The Foreign Ministers reiterated their willingness to consult with all
parties concerned on a comprehensive political settlement of the Kam-
puchean problem, despite continued Vietnamese provocations on the
Thai-Kampuchean border which had undermined the trust and
confidence that ASEAN had always attempted to forge with Viet Nam.

The Foreign Ministers considered it appropriate and desirable to con-
vene the meeting of the Senior Officials’ Working Group as soon as
possible to continue to monitor and examine developments in the search
for a comprehensive political solution.

DOCUMENT S/16556

Letter dated 10 May 1984 from the representative of Nicaragua to the Secretary-General

I have the honour to transmit herewith important
excerpts from the opinion issued today, 10 May 1984, by
the International Court of Justice on the subject of the
case brought by Nicaragua against the covert operations
of the United States in my country.

I should be grateful if you could arrange for this letter
to be circulated as a document of the Security Council.

(Signed) Javier CHAMORRO MORA
Permanent Representative of Nicaragua
to the United Nations

ANNEX

Excerpts from the opinion issued on 10 May 1984 by the Interna-
tional Court of Justice on the case brought by Nicaragua against
the United States of America

THE COURT

A. Unanimously

Rejects the request made by the United States of America that the
proceedings on the Application filed by the Republic of Nicaragua on 9
April 1984, and on the request filed the same day by the Republic of
Nicaragua for the indication of provisional measures, be terminated by
the removal of the case from the list;

B. Indicates, pending its final decision in the proceedings instituted
on 9 April 1984 by the Republic of Nicaragua against the United States
of America, the following provisional measures:

I.  Unanimously,

The United States of America should immediately cease and refrain
from any action restricting, blocking or endangering access to or from
Nicaragua ports, and, in particular, the laying of mines;

2. By fourteen votes to one,

[Original: English/French/Spanish)
[11 May 1984)

The right to sovereignty and to political independence possessed by
the Republic of Nicaragua, like any other State of the region or of the
world, should be fully respected and should not in any way be jeopard-
ized by any military and paramilitary activities which are prohibited by
the principles of international law, in panticular, the principle that
States should refrain in their international relations from the threat or
use of force against the territorial integrity or the political indepen-
dence of any State, and the principle concerning the duty not to inter-
vene in matters within the domestic jurisdiction of a State, principles
embodied in the Charter of the United Nations and the Charter of the
Organization of American States.

In favour. Presidemt Elias;, Vice-President Sette-Camara; Judges
Lachs, Morozov, Nagendra Singh, Ruda, Mosler, Oda, Ago, El-Khani,
Sir Robert Jennings, de Lacharri¢re, Mbaye, Bedjaoui.

Against; Judge Schwebel.

3. Unanimously,

The Governments of the United States of America and the Republic
of Nicaragua should each of them ensure that no action of any kind is
taken which might aggravate or extend the dispute submitted to the
Court;

4. Unanimously,

The Governments of the United States of America and the Republic
of Nicaragua should each of them ensure that no action is taken which
might prejudice the rights of the other Party in respect of the carrying
out of whatever decision the Court may render in the case;

C. Unanimously,

Decides further that, until the Count delivers its final judgement in
the present case. it will keep the matters covered by this order continu-
ously under review;

D. Unanimously,

Decides that the written proceedings shall first be addressed to the
questions of the jurisdiction of the Coun to entertain the dispute and of
the admissibility of the Application;

And reserves the fixing of the time-limits for the said written
proceedings, and the subsequent procedure, for further decision.

DOCUMENT S8/16557*

Letter dated 9. May 1984 from the representative of Zimbabwe
to the Secretary-General

{Original: English)
[11 May 1984)

I }_lave the honour to refer to your letter of 9 March 1984 on the question of the
convening of an international peace conference in the Middle East and wish to inform

* Circulated under the double symbol A/39/255.5/16557.
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(@) It is generally known that, on 8 May 1984, a formation of two
military helicopters penetrated 8 kilometres into our territory and one
of them was downed on Nicaraguan soil by anti-aircraft fire from our
defence units. Subsequently, it was determined that the downed hel-
icopter, which bore United States military insignia on its fuselage,
belonged to the Honduran air force.

The Cosigiiina peninsula, the part of Nicaraguan territory in which
these events took place, has been converted into an area of high mili-
tary tension because of the repeated incursions into our territory during
the past three years; the incursions have included attacks with naval
launches and armed aircraft and helicopters, in addition to the fact that
the Gulf of Fonseca has been transformed into a region occupied by
United States naval forces, also established in adjoining Honduran terri-
tory.

(b) The Government of Nicaragua proceeded to communicate these
events immediately to the Honduran authorities, offering all necessary
facilities for the return of the bodies of the eight crew members of
the military helicopter. Constant communication was maintained
throughout the day and before the return of the bodies between the mil-
itary authorities of Nicaragua and Honduras, specifically between Com-
mander Rail Venerio, Chief of the Sandinist air force, and General
Walter Lépez, Chief of the Armed Forces of Honduras, who subse-
quently delegated Colonel Francisco Zepeda Andinos for such com-
munication; furthermore, Foreign Minister Miguel D’Escoto remained
in communication with Honduran Foreign Minister Edgardo Paz Bar-
nica.

Neither in any of these instances of official communication nor sub-
sequently was any authorization requested for a governmental or mili-
tary mission from Honduras to visit the site in Nicaraguan territory
where the military helicopter had been downed. The assertion to the
contrary made by the Honduran Foreign Ministry as part of the pretext
for expelling Ambassador Zablah is a falsehood which must be most
strongly denied.

(¢) Despite the fact that no such request has ever been made, the
Government of Nicaragua expresses its complete readiness to let the
Government of Honduras send a mission which will be authorized to
visit the site in our territory where the military helicopter was downed,
and it is requesting the member countries of the Contadora Group also

to name representatives to accompany the Honduran mission on that
visit.

(d) We wish to draw the attention of the international community
and of the people of Honduras itself to the fact that the dangerous esca-
lation which is being attempted at the instigation of the United States
Administration conceals ulterior motives of aggression against
Nicaragua and a desire to unleash an armed conflict between two coun-
tries which would only cause suffering and destruction for our peoples
and from which only the United States Government could benefit in
accordance with its outspokenly warlike policy towards the Central
American region.

(¢) The loss of the lives of the eight Honduran nationals who were
crew members of one of the helicopters, servicemen who flew deep
into the national territory of Nicaragua, withoul anyone's knowing even
under what orders and for what purpose they did so, must be added to
those of the many victims that United States aggression launched from
Honduran territory has already cost Nicaragua since the beginning of
the illegal war, which has been condemned in a number of world
forums. One thousand eight hundred Nicaraguans have fallen victim to
that truly criminal policy, which the International Court of Justice at
The Hague has ordered the United States Government to cease immedi-
ately.

As we once again extend our condolences on these deaths of military
and civilian Honduran nationals, we urge the people of Honduras not
to see Nicaragua as an aggressor, as the enemies of peace in Central
America would have it believe, but to call upon its Government to
cease its tragic collusion with the interventionist United States forces
and their efforts to keep drenching Central America in blood, so that
the peace and security of Hondurans may be permanently assured.

The Government of Nicaragua also wishes to reaffirm its unshakable
decision that it will never take the first step in a military confrontation
with Honduras but, on the contrary, will continue to seck every possi-
ble way to achieve peace.

(/ The Government of Nicaragua is proceeding immediately to
inform the United Nations Security Council, the member countries of
the Contadora Group, the Movement of Non-Aligned Countries and all
those nations and organizations of the world interested in peace in Cen-
tral America about all these events, about the dangers of the escalation
of this conflict audaciously expressed by the Minister for Foreign
Affairs of Honduras and about the catastrophic consequences that may
result.

DOCUMENT S/16559

Letter dated 11 May 1984 from the representative of Nicaragua to the President of the Security Council

I have the honour to transmit to you herewith the text
of a letter sent by Mr. Miguel D’Escoto Brockmann,
Minister for External Relations of Nicaragua, to Mr.
Edgardo Paz Barnica, Minister for Foreign Affairs of
Honduras, concerning the downing in Nicaraguan terri-
tory of a helicopter of the Honduran armed forces.

1 also enclose a chronological list of the air and naval
attacks launched from Honduran territory between April
1983 and March 1984 against the Nicaraguan sector of
the Gulf of Fonseca and Punta Cosigiiina, near which, in
Nicaraguan territory, the helicopter was shot down.
Within the next few days I will send you an updated list,
including the attacks that occurred in that sector in
March, April and May 1984.

The Government of National Reconstruction of
Nicaragua considers it extremely important that the Secu-
rity Council and, through it, the international community,
should be fully informed of the truth about this matter,
since incidents of this type can be used as a pretext to
launch a large-scale attack on my country using com-
bined forces that might include United States forces.

[Original: Spanish}
[13 May 1984]

I should be grateful if you would have this letter and
its annexes circulated as a document of the Security
Council.

(Signed) Javier CHAMORRO MORA
Permanent Representative of Nicaragua
to the United Nations

ANNEX 1

Letter dated 11 May 1984 from the Minister l'ﬁr External Relations
of Nicaragua addressed to the Minister for Foreign Affairs of
Honduras

I have the honour to reply to your letters of 8 May [5/16546, annex
1}, 9 May [S/16551, annex] and 11 May 1984, the last of which was
addressed to the Ambassador of Nicaragua in Honduras,22 and all of
which refer to the downing of a military helicopter which recently
ﬁompleted investigations show to have belonged to the Honduran air
orce.

You stated in your first letter that the military helicopter “deviated
from its route because of bad weather conditions in the Gulf of
Fonseca™. In this connection, the meteorological reports issued by the







aircraft of undetermined type launched a 20-minute attack on the port
of Potosi” and fired nine rockets, later withdrawing towards the port of
San Lorenzo in Honduran territory. Later, at 9.10 p.m., two fast air-
craft of undetermined type launched a 15-minute attack on sectors
adjoining the port of Potost, firing nine rockets and setting fire to a
sesame plantation. Two peasants were wounded in this criminal attack.
The aircraft later withdrew to Honduran territory. (A protest was sub-
mitted on 7 January [$//6263)).

On 12 February, at 6.20 a.m., two high-speed launches of the Pirafia
type, coming from Honduras, penetrated Nicaraguan territorial waters
in the Punta San José sector, 8 kilometres north-west of the port of
Potosr, and then withdrew to their point of origin. Furthermore, at
3.20 p.m., an olive-drab helicopter of undetermined type, coming from
Honduras, overflew Punta San José, and thereafter withdrew to its
point of origin. (A protest was submitted on 13 January 1984 [S/
16341)).

On 3 March, at 6 a.m., a helicopter coming from Honduran territory
launched a rocket attack on the Potosr ferry instaliations in the Gulf of
Fonseca, without causing any damage. The attack bhaving been
repelled, it withdrew in the direction of Honduras. Later, another hel-
icopter fired two rockets at a Nicaraguan patrol boat that was carrying
out routine surveillance duties in the Punta San José. The helicopter
withdrew in the direction of Amapala Island. (A protest was submitted
on 4 March [S/16386}).

On 5 March, at 2 a.m., two high-speed launches of the Pirana type,
accompanied by a gunboat and aircraft of undetermined number and
type, attacked three Nicaraguan coastguard vessels in the Punta San
José. Second Lieutenant Javier Mayorga, commander of coastguard
vessel 308, and crew members Francisco Mena Baltodano, radio opera-
tor, and Jorge Castellén Pefa, first engineer, were killed in this crimi-
nal attack. Crew members Ivin Cerna, warrant officer, Humberto
Calero, chief engineer, and Henry Arias Amaya, radio operator, were
wounded. (A protest was submitted on 5§ March {S//6390)).

DOCUMENT S/16560*

Letter dated 11 May 1984 from the representative of Honduras to the Secretary-General

I have the honour to refer to my notes dated 9 and 10
May 1984 [A/39/240, S/16546 and 5/16551), concerning
the tragic death of eight Honduran compatriots who were
travelling in an unarmed helicopter of the Honduran air
force which was shot down by the Sandinist army.

On this occasion and on instructions from my Govern-
ment, I wish to bring to your attention the letter which
the Minister for Foreign Affairs of Honduras, Mr.
Edgardo Paz Barnica, sent today to the Ambassador
Extraordinary and Plenipotentiary of Nicaragua in Hon-
duras, Mr. Edwin Zablah del Carmen, declaring him
persona non grata.

This decision by the Government of my country stems
from the deep indignation caused both by this
unjustifiable attack and by the subsequent attitudes of the
Government of Nicaragua, which, instead of offering the
explanations and apologies due between States maintain-
ing peaceful relations, called the act heroic, decorated
the person who committed it and also refused the request
of the Government of Honduras that a national commis-
sion should visit the site of the event.

I should be most grateful if you would have this letter
and the annexed text circulated as an official document of
the General Assembly and of the Security Council,

(Signed) Roberto HERRERA CACERES
Permanent Representative of Honduras
to the United Nations

ANNEX
Letter dated 11 May 1984 from the Minister for Foreign Affairs of
Honduras addressed to the Ambassador .of Nicaragua in Hon-
duras

The Government of Honduras has patiently maintained a demeanour
of prudent serenity and calmness in the face of the escalation of acts of

* Circulated under the double symbol A/39/256-5/16560.
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[Original: Spanish)
[14 May 1984)

material and moral aggression which your Government has intensified
against my country.

Honduran unshakeable patience has been our sacrificial tribute on the
altars of the maintenance of regional peace and a profession of faith in
the peace-making effort of the Contadora Group.

The most recent expression of the escalation of acts of aggression
and provocation against Honduras was the downing in the Gulf of
Fonseca, on 8 May 1984, of the unarmed helicopter, clearly identified
as belonging to the Honduran air force, which was making a routine
flight of an administrative character, carrying eight persons, both crew
and civilian passengers, all of whom perished as a direct consequence
of the act of barbarism committed by the Sandinist regular army, which
can be compared only 1o the most heinous crimes against humanity
recorded by history.

In response to the correct Honduran request for authorization for a
national commission to visit the site of the incident, in order to recover
and repatriate the bodies of the dead and thus verify and confirm such
a heinous act, the Sandinist Government suspiciously refused such
authorization, alleging that the exact spot where the helicopter had fal-
len had not yet been detected but that they had identified one of the
bodies and the manufacturer's registration number of the helicopter.

In spite of the great indignation caused in Honduras by the
unjustified Sandinist attack against the Honduran helicopter, my
Government entertained the hope that the Sandinist Government, show-
ing a minimum of international responsibility, would set on foot a scru-
pulous investigation of the crime, imposing the appropriate sanctions on
the culprits and offering compensation to the families of the victims and
to the Government of Honduras. :

On the contrary, the Government of Nicaragua, apparently caught up
in a fit of bellicose hysteria, has gone to inconceivable extremes of
disregard for human life and outrage to Honduran sensibilities by cal-
ting the criminal act of the Sandinist army against the Honduran hel-
icopter “heroic™ and decorating the one instrumentally and immediately
guilty of a crime of lése-humanité.

My Government hereby declares you persona non grata, as an une-
quivocal expression of the deep indignation felt by the State of Hon-
duras, which awaits the apologies called for by the gravity of the case
and urges you to leave the territory of the Republic within 48 hours.







inhabitants, and they also pointed out ways and means of dealing with
the situation.

The Secretary-General of the Organization of the Islamic Conference
presented a report to the Committee, outlining the activities of the Gen-
eral Secretariat conforming to the directives of His Majesty King Has-
san II to implement the previous resolutions of the Committee. The
Committee stressed the necessity of the continued implementation of
those resolutions.

The Committee examined Israel’s various attempts to exert pressure
on different countries of the world, particularly the United States of
America, to transfer their embassies from Tel-Aviv to Al-Quds, thus
sanctioning the Israeli occupation of Al-Quds and of the Palestinian and
Arab territories occupied in 1967, and implicitly recognizing such
occupation. The Committee noted that the Israeli Zionist move is
being carried out at a time when Israel is stepping up its aggression
against Al-Quds and the Islamic and Christian Holy Places there.

The Committee examined the decision by Costa Rica and El Salva-
dor to transfer their embassies to Al-Quds, action which impinges upon
Arab rights and violates international faw.

The Committee also examined the moves being made at the level of

e Legislative Branch in the United States, as part of the presidential

impaign, in order to obtain a decision for the transfer of the United
¢ ates Embassy to Al-Quds.

After examining the world-wide reactions prompted by the Zionist
Israeli moves, as well as ways and means of dealing with them,

1. The Committee expresses its appreciation of the initiative taken
by its Chairman, His Majesty King Hassan II, in countering the Zionist
Israeli moves. The Committee took note of the letters exchanged
between its Chairman, His Majesty King Hassan II, and President
Ronald Reagan and Secretary of State George Shultz in connection with
these moves, taking note also of assurances made by the United States
Administration regarding its commitment to the official United States
stand on Al-Quds.

The Committee recommends that further contacts be made with
leaders and political personalities in the United States in order to
explain the specific facts about Al-Quds and the escalation of Zionist
Israeli aggression against the city and its Muslim and Christian Holy
Places, to point out the risks of the United States policy in enabling
Israel to continue its occupation of Palestinian and Arab territories and
pursue its policy of colonization and to warn against the dangerous
effects resulting from such a policy;

2. The Committee expresses the wish that if circumstances so war-
rant, His Majesty King Hassan II should go to the United States as
head of a delegation, in order to undertake the necessary contacts with
the United States Administration.

The Committee further recommends that contacts be made with the
permanent members of the Security Council, as well as with interna-
tional groups, in order to gain their support for the Islamic point of
view and reiterates the request that, if necessary, delegations should be
sent to those States or groups of States;

3. The Committee recommends severing at once all relations with
Costa Rica and El Salvador, in compliance with Islamic resolutions cal-
ling upon all member States to break off diplomatic, economic and cul-
tural relations with any country which decides to transfer its embassy
to Al-Quds or recognizes the annexation by Israel of Al-Quds or the
proclamation of that city as Israel’s capital;

4. The Committee also recommends that contacts should be
intensified with the Holy Sce, with a view to urging the latter to adopt
a clear position on the Israeli measures in the Holy Al-Quds and make
such a stand publicly known;

5. The Committee recommends the following measures:

(@) To adopt a unified Islamic stand aimed at explaining, to any
country, that Islamic States will implement the resolutions of the Third
Islamic Summit held in Mecca-Taif, namely resolution 1/3 C,
paragraph 2, of the Al-Quds Committee adopted at th¢ Committee’s
special session in Casablanca from 16 to 18 April 1980;

(b) To entrust the General Secretariat of the Organization of the
Islamic Conference with the task of examining ways and means of
implementing that resolution which calls on Arab and Islamic States to
use all their potentialities in dealing with all countries which accept,
support, encourage or associate themselves with Israel’s decision to
annex Al-Quds, or which contributes, directly or indirectly, to the
implementation of this decision;

6. The Committee asserts that any kind of diplomatic representa-
tion, particularly so-called liaison offices, does not, in fact, differ from
the transfer of embassies, further considering that the establishment of
any such diplomatic or diplomatic-like representation is a biatant viola-
tion of Security Council resolution 478 (1980), and any such action
should be regarded as an actual embassy transfer;

7. The Committee reminds all countries of the world of their obli-
gations under international law to refrain from dealing with Israel in
any way which might be interpreted by Israel as condoning the fair
accompli in Al-Quds or as an implicit recognition of the city as its cap-
ital;

8. The Committee decides to entrust the General Secretariat of the
Organization of the Islamic Conference with the task of following up
the implementation of its resolutions pertaining to Al-Quds, and secur-
ing early information about any steps which might be taken by third
parties or by Israel with respect to Al-Quds.

The Committee examined the escalating Zionist aggression against
Al-Quds, noting that those acts of aggression against both Muslim and
Christian Holy Places have become ever more dangerous. The Com-
mittee further examined the recurrence of Israeli assaults on churches
and mosques, particularly the attempt on 27 January 1984 to blow up
the Al-Agsa Mosque only a few days after the Fourth Islamic Summit
Conference took place at Casablanca.

The Committee closely examined the different reports presented in
connection with those acts of aggression. It also noted a proliferation
of Zionist acts of terrorism in Al-Quds, as well as the establishment,
for this purpose, of centers in the Old City and the setting up of spe-
cialized structures for the purpose of implementing racist programmes
aimed at expelling the city’s Arab inhabitants and destroying the
Mustim and Christian Holy Places in Al-Quds and Palestine, at the
instance of the Israeli leaders and in conformity with a long-term plan.
The Committee noted that such structures make no secret of plans not
previously disclosed, such as the establishment of a *third temple” on
the ruins of the Holy Al-Agsa Mosque.

The Committee pointed out the critical stage reached by the threat to
Al-Quds and cxpressed its conviction that the threat would continue to
increase as long as the Israelis persisted in their occupation. The Com-
mittee reaffirmed that the only way to remove the danger of such a
threat was an immediate Israeli withdrawal from Al-Quds and all occu-
pied territories.

The Committee recommended the adoption of the following meas-
ures:

I. To declare Friday, 18 May 1984, Al-Quds Day, on which the
Khotba would be devoted to denouncing aggressive acts against the
Holy Al-Quds by Israel with the connivance of its supporters and the
machinations of the United States and other lobbies;

2. To reaffirm the resolution of the Third Islamic Summit Confer-
ence held in Holy Mecca, namely, that the Islamic potentialities should
be mustered in order to defend the Islamic Holy Places in Al-Quds and
to counter Zionist terrorism;

3. To request member States to enact appropriate legislation in con-
formity with their national laws for the establishment of a department
or an organ designed to collect donations from institutions and indivi-
duals for the benefit of the Al-Quds Fund;

4. To urge Islamic countries to honour their commitments to the
Al-Quds Fund and its Wagf, with a view to implementing both the plan
established for the rescue of Al-Quds and the previous resolutions
regarding the means whereby the Board of Directors of the Al-Quds
Fund could undertake the planned visits to some Islamic countries in
order to collect voluntary donations or those already pledged but not
yet transferred to the Al-Quds Fund;

5. To express the Committee's appreciation of the initiative taken
by its Chairman, His Majesty King Hassan II, 'to issue legislation
relevant to the establishment, in the Kingdom of Morocco, of an
administrative structure in charge of collecting donations for the benefit
of the Al-Quds Fund;

6. To adopt the report submitted by the Board of Directors of the
Al-Quds Fund, which held its sixth session during the Committee’s
current session;

7. To express the Committee’s deep appreciation and gratitude for

the generous hospitality extended by its Chairman, His Majesty King
Hassan I1, and the noble people of the Kingdom of Morocco.
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convening of an international peace conference on the
Middle East.

That position was based on our conviction of the need
to find comprehensive, just, peaceful and lasting solu-
tions to the problem and on our conviction that a confer-
ence of that kind, with adequate support from the inter-
national community, can constitute an excellent instru-
ment and an unparallelled opportunity for paving the way
towards those objectives.

The same conviction also led us to support in its
entirety resolution 38/58 C, adopted by the General
Assembly on 13 December 1983.

My Government therefore wishes to reiterate its full
support for the convening of the international peace
conference on the Middle East, on the basis of the broad

and effective participation of all the parties directly
involved in the problem, among whom the Palestine
Liberation Organization occupies a place of primary
importance, as do the great Powers and other interested
States.

Accordingly, I highly appreciate all the efforts which
you have undertaken, and I urge you to continue taking
the necessary steps to make the conference a reality.

I should be grateful if you would have the text of this
letter circulated as a document of the General Assembly
and of the Security Council.

(Signed) Javier CHAMORRO MORA
Permanent Representative of Nicaragua
to the United Nations

DOCUMENT S/16566*

Letter dated 15 May 1984 from the representative of Nicaragua to the Secretary-General

I have the honour to transmit to you herewith the reso-
lution on Nicaragua adopted at the Third Conference of
Ministers of Labour of Non-Aligned Countries and Other
Developing Countries, held at Managua from 10 to 12
May 1984, with the request that it be circulated as an
official document of the General Assembly and of the
Security Council.

(Signed) Javier CHAMORRO MORA
Permanent Representative of Nicaragua
to the United Nations

ANNEX

Resolution on Nicaragua sponsored by Algeria, Benin, Cape Verde,
Cuba, Cyprus, Democratic Yemen, Ethiopia, India, Iran, Iraq,
Lao People’s Democratic Republic, Nicaragua, Palestine Libera-
tion Organization, People’s Democratic Republic of Korea, Sao
Tome and Principe, Seychelles, Syrian Arab Republic, Viet Nam,
Yugoslavia, Zambia, Zimbabwe

The Third Conference of Ministers of Labour of Non-Aligned Coun-
tries and Other Developing Countries, held at Managua, Nicaragua,
from 10 to 12 May 1984,

Recalling the statements on Nicaragua and Central America of the
Fifth Extraordinary Ministerial Meeting of the Co-ordinating Bureau
and the Seventh Summit Conference of the Movement,

Recalling United Nations Security Council resolution 530 (1983) and
General Assembly resolution 38/10, which reaffirm the right of
Nicaragua and the other countries of the region to live in peace and
security, free from all outside interference,

* Circulated under the double symbol A/39/260-S/16566.

90

[Original: Spanish)
[15 May 1984]

Recalling the Quito Document of the Latin American Economic
Conference,

Welcoming the opinion of the International Count of Justice of 10
May 1984,2% which reaffirms that the right to sovereignty and to politi-
cal independence possessed by Nicaragua should be fully respected,
and

Deeply concerned by the increase in tensions in the Central Ameri-
can region and the escalation of acts of military aggression, in particu-
lar the mining of the ports of Nicaragua,

1. Categorically condemns, as contrary to the right to self-
determination, the acts of aggression against Nicaragua, particularly the
mining of its main ports, which have caused losses of human lives and
considerable damage to its economy;

2. Demands that an immzdiate halt be put to the threats, attacks
and other overt and covert hostile acts against Nicaragua acknowledged
by a foreign Power;

3. Urges the Government of the United States to comply with the
provisional measures adopted unanimously by the International Court of
Justice on 10 May, whereby the United States is requested to cease and
desist immediately from any action restricting, blocking or endangering
access to or from Nicaragua ports, and, in particular, the laying of
mines;

4. Reaffirms that the right of Nicaragua to sovereignty and political
independence should be fully respected and should not in any way be
jeopardized by any military activities which contravene international
law and the Charter of the United Nations:

5. Reaffirms its resolute support for the right of Nicaragua to self-
determination and to defend its independence, sovereignty and terri-
torial integrity by all legitimate means and appeals to all States to
intensify their solidarity with Nicaragua;

6. Expresses its firm support for the proposals made and the nego-
tiations undertaken by the Contadora Group and urges the Group to
redouble its efforts for the attainment of peace and security in Central
America;

7. Urges all Siates to refrain from actions which might jeopardize
and obstruct the efforts of the Contadora Group.







communicated to you in order that you may be kept fully
aware of the intensification of activities taken against
Palestinians and to express the concern of the Committee
regarding the constant violation of Palestinian rights,
United Nations resolutions and the Geneva Convention of
1949.

Accordingly, I should be grateful if you would be so
good as to have the text of this letter circulated as a

document of the General Assembly and of the Security
Council.

(Signed) Raiil RoA KOURI

Acting Chairman of the Committee

on the Exercise of the Inalienable Rights
of the Palestinian People

DOCUMENT S/16569

Letter dated 17 May 1984 from the representative of Kuwait
to the President of the Security Council

[Original: English]
(/7 May 1984]

In my capacity as Chairman of the Arab Group for the month of May 1984, I
wish to request an urgent meeting of the Security Council to consider the most recent
act of aggression committed by Israel against the refugee camp of Palestinians at Ein

El-Helweh in southern Lebanon.

(Signed) Mohammad A. ABULHASAN
Permanent Representative of Kuwait
to the United Nations

DOCUMENT S/16570

Letter dated 17 May 1984 from the representative of Egypt to the President of the Security Council

I have the honour to transmit herewith the text of a
letter dated 16 May 1984 addressed to you from the
observer for the Palestine Liberation Organization, Mr.
Zehdi Labib Terzi. I should be grateful if you would
kindly arrange for the circulation of this letter as a docu-
ment of the Security Council.

(Signed) Ahmed T. KHALIL
Permanent Representative of Egypt
to the United Nations

ANNEX

Letter dated 16 May 1984 from the observer for the Palestine
Liberation Organization to the President of the Security Council

I am asked by Yasser Arafat, Chairman of the Executive Committee
of the Palestine Liberation Organization (PLO), to bring the following
to your urgent attention.

(Original: English]
(/7 May 1984]

On 15 May 1984, Isracli occupation troops surrounded Ein El-
Helweh Palestinian refugee camp. According to information received,
Israeli occupation troops carried out barbaric and inhuman acts against
the unarmed Palestinian civilians living in the camp, resulting in 60
Palestinians being killed or wounded. Israeli occupation troops
arrested 150 Palestinians, demolished 8 shelters and damaged 30 oth-
ers.

The PLO holds Israel, the occupying Power, responsible for acts of
genocide against the Palestinian population under its military occupa-
tion. This latest act of barbarism can only be viewed as a further link
in the chain of Israel's campaign of genocide against Palestinians, from
Deir Yassin in 1948, to Kafr Kassem, Qibya, to the Sabra and Shatila
massacres in September 1982.

The President of the Security Council is called upon to take immedi-
ate and effective measures not only to put an end to Israel’s genocidal
policy against the Palestinian people, but also to guarantee the safety
and security of all Palestinians living in areas under Isracli military
occupation.

DOCUMENT S8/16572*

Letter dated 10 May 1984 from the representative of the Islamic Republic of Iran to the Secretary-General

I have the honour to transmit the English( text of the
letter of Mr. Ali Akbar Velayati, Minister for Foreign
Aflairs of the Islamic Republic of Iran, addressed to you.

* Circulated under the double symbol A/39/266-S/16572.
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[Original: English)
{21 May 1984)

It would be highly appreciated if the content of the
attached letter were circulated as a document of the Gen-
eral Assembly and of the Security Council,

(Signed) Said RAJAIE-KHORASSANI
Permanent Representative

of the Islamic Republic of Iran

to the United Nations







purpose is to provide the Security Council with an
account of the activities of UNDOF in pursuance of the
mandate entrusted to it by the Council in resolution 350
(1974) and extended by resolutions 363 (1974), 369
(1975), 381 (1975), 390 (1976), 398 (1976), 408 (1977),
420 (1977), 429 (1978), 441 (1978), 449 (1979), 456
(1979), 470 (1980), 481 (1980), 485 (1981), 493 (1981),
506 (1982), 524 (1982), 531 (1983) and 543 (1983).

I. COMPOSITION AND DEPLOYMENT OF THE FORCE

A. Composition and command

2. The composition of UNDOF as of 21 May 1984
was as follows:

529

221

383

151

United Nations military observers detailed from UNTSO.. 6

ToraL 1290
3. In addition to the above, observers of the United
Nations Truce Supervision Organization (UNTSO)

assigned to the Israel-Syria Mixed Armistice Commission
assist UNDOF as occasion requires.

4. Command of the Force continues to be exercised
by Major-General Carl-Gustav Stéhl.

B. Deployment

5. UNDOF personnel remain deployed within and
close to the area of separation, with base camps and
logistic units located nearby; UNDOF headquarters is
located in Damascus. The UNDOF deployment as of
May 1984 is shown on the attached map.

6. At present, the Austrian battalion mans 19 posi-
tions and 7 outposts and conducts 15 patrols daily and 12
other patrols at irregular intervals in the area of separa-
tion north and inclusive of the Damascus-Quneitra road.
The Finnish battalion mans 15 positions and 7 outposts
and conducts 14 patrols daily and 13 other patrols at
irregular intervals in the area of separation south of the
Damascus-Quneitra road.

7. The Austrian battalion base camp is located near
Wadi Faouar, 8 kilometres east of the area of separation.
The Finnish battalion base camp is located near the vil-
lage of Ziouani, west of the area of separation. The
Austrian battalion continues to share its base camp with
the Polish logistic unit, and the Finnish battalion shares
Camp Ziouani with the Canadian logistic company. The
Canadian signal unit has detachments at Camps Ziouani
and Faouar as well as at Damascus and Quneitra. Mili-
tary police detachments are located in Damascus,
Tiberias and Camp Ziouani.

C. Rotation

8. The Austrian contingent carried out partial rota-
tions on 29 November and 7 December 1983, and 2 and
13 March 1984. The Finnish contingent rotated partially
on 16 December 1983 and 12 April 1984, The Polish
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logistic unit rotated on 1 and 11 December 1983. The
Canadian logistic unit rotates in small groups at frequent
and irregular intervals.

D. Discipline

9. The discipline, steadfastness and understanding of
all members of the Force have been of a high order,
reflecting credit on the soldiers and their commanders as
well as on the countries contributing contingents to the
Force.

E. Casualiies

10. During the period covered by the present report
there were no casualties.

II. ACCOMMODATION AND LOGISTICS

A. Accommodation

11. Two new buildings have been erected in Camp
Ziouani and two others are partly completed in Camp
Faouar. Efforts are still continuing to relocate UNDOF
headquarters in more suitable premises.

B. Logistic support

12. Second- and third-line logistic support continues
to be provided by the Canadian and Polish logistic units.
The Damascus international airport continues to serve as
the UNDOF airhead for rotation. The ports of Latakia
and Tartous are used for sea shipments. An air move-
ment control organization operates in Damascus, and sea
shipments are handled by local agents. In-theatre air
support is provided by UNTSO on special request.

- HI. ACTIVITIES OF THE FORCE

A. Functions and guidelines

13. The functions and guidelines of UNDOF as well
as its tasks remain as outlined in the Secretary-General’s
report of 27 November 1974 [S/11563, paras. 8-10].

14. UNDOF has continued, with the co-operation of
the parties, to fulfil the tasks entrusted to it. This has
been facilitated by the close contact maintained by the
Force Commander and his staff with the military liaison
staffs of Israel and the Syrian Arab Republic.

B. Freedom of movement

15. The Protocol to the Agreement on Disengage-
ment between Israeli and Syrian Forces of 31 May 1974
[S711302/Add.1] provides for all contingents to operate
with full freedom of movement. However, the problem
of restrictions on the freedom of movement still exists.
The Secretary-General will continue to exert all possible
efforts to correct this situation.

C. Maintenance of the cease-fire

16. UNDOF continues to supervise the observance of
the cease-fire between Israel and the Syrian Arab Repub-
lic. The cease-fire has been maintained during the
period under review. No complaints concerning the
UNDOF area of operations have been lodged by either
party in this respect.







six months, until 30 November 1984. The Government
of the Syrian Arab Republic has given its assent to the
proposed extension. The Government of Israel has also
expressed its agreement. ;

28. In concluding the present report, I wish to
express my gratitude to the Governments contributing
troops to UNDOF and to those which provide UNTSO
military observers assigned to the Force. I take this
opportunity to pay tribute to Major-General Carl-Gustav

Stahl, Commander of the Force, to the officers and men
of the Force, to its civilian staff and to the UNTSO mili-
tary observers assigned to UNDOF. They have per-
formed with exemplary efficiency and devotion to duty
the important tasks assigned to them by the Security
Council.

ANNEX
[Map. *UNDOF deployment as of May 1984"". See end of volume.]

DOCUMENT S/16574

Letter dated 21 May 1984 from the representatives of Bahrain, Kuwait, Oman,
Qatar, Saudi Arabia and the United Arab Emirates to the President of the

Security Council

[Original: Arabic}
[21 May 1984]

Upon instructions from our Governments, we have the honour to request an
urgent meeting of the Security Council to consider the Iranian acts of aggression on

the freedom of navigation to and from the ports of our countries.

Such acts of

aggression constitute a threat to the stability and security of the area and have serious
implications for international peace and security.
Signed by the representatives of the following Member States:

Oman
Qatar

Bahrain
Kuwait

Saudi Arabia
United Arab Emirates

DOCUMENT S/16576

Letter dated 21 May 1984 from the representative of Honduras to the Secretary-General

Upon instructions from my Government, I have the
honour to transmit to you herewith the note which Mr.
Edgardo Paz Barnica, Minister for Foreign Affairs of my
country, addressed on 16 May 1984 to Mr. Miguel
D’Escoto Brockmann, Minister for External Relations of
Nicaragua, and in which he replies to the Nicaraguan
note of 11 May [S/16559, annex I} concerning the shoot-
ing down of an unarmed helicopter of the Honduran air
force, causing the death of eight Honduran citizens.

I should be grateful if you would have the text
annexed to this letter, the content of which has been
communicated to the Organization of American States,
circulated as a document of the Security Council.

(Signed) Roberto HERRERA CACERES
Permanent Representative of Honduras
to the United Nations

ANNEX

Note dated 16 May 1984 from the Minister for Foreign Affairs of
Honduras addressed to the Minister for External Relations of
Nicaragua

I am referring to your note dated 11 May 1984, concerning the
shooting down by anti-aircraft fire by the Nicaraguan army. on 8 May
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[Original: Spanish]
{21 May 1984]

last, of an unarmed helicopter of the Honduran air force, causing the
death of eight Honduran crew members and passengers. The aircraft
was on a clearly administrative mission and in no way was it possible
to believe that it had a hostile objective. It is encouraging to note that
your Government finally acknowledges that the helicopter, shot down
in circumstances mentioned previously, in fact belonged to the Hon-
duran air force, an acknowledgement which contrasts with the absurd
claim in your note of 8 May to the effect that it was a helicopter
belonging to the United States air force. It is surprising that, when
you refer to the weather conditions prevailing in the Gulf of Fonseca
between 7 a.m. and noon on 8 May, you deliberately refrain from
mentioning that, as is normal at that time of year, there was a thick
layer of cloud and fog, atmospheric conditions which were reported by
both the Amapala station and the Managua station. 1 find it necessary
to make it clear, so that you are properly informed, that on the day of
the treacherous downing of the helicopter, it must in fact have deviated
from its route, since it was flying alone, unarmed, on 2 flight that was
clearly administrative, with civilian passengers, proceeding from Tegu-
cigalpa to the port of Amapala, in the Gulf of Fonseca. Furthermore,
your assertion that visibility in the area was unlimited is self-
incriminating: despite the visibility, the Sandinist army opened fire on
the Honduran helicopter, which was unarmed and clearly bore the
national markings of Honduras—a circumstance which makes it
unnecessary to refer to the plaque fixed to the inside of the fuselage of
aircraft purchased from the Government of the United States and to
point out that, in this specific case, the inscription “U.S. Army
Matériel-Command™ signifies that the aircrafi had belonged to an
administrative organ of the United States armed forces. In addition, 1
emphatically reject your assertion that Nicaragua's internal conflict is
sustained by “mercenary forces coming from Honduran territory™ or
that Honduran coastguard vessels and armed aircraft had participated in
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